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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

No. 921

LEGAL NOTICES PUBLISHED
IN THE SUPPLEMENT TO THE 

GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,451 of 10th June, 2025 (Legal 
Notice 102) and Government Gazette No. 21,454 of 13th 
June, 2025 (Legal Notices 103 to 106) respectively.

L.N. 102 of 2025: Malta Financial Services Authority 
Act (Cap. 330); Recovery and Resolution (Amendment) 
Regulations, 2025.

Nru. 921

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,451 tal-10 ta’ Ġunju, 2025 
(Avviż Legali 102) u l-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,454 tat-13 
ta’ Ġunju, 2025 (Avviżi Legali 103 sa 106) rispettivament.

A.L. 102 tal-2025: Malta Financial Services Authority 
Act (Cap. 330); Recovery and Resolution (Amendment) 
Regulations, 2025.

No. 920

CONSERVATION OF WILD 
BIRDS REGULATIONS 

(S.L. 549.42) 

Appointment of the Ornis Committee 

IN terms of regulation 10 of the Conservation of Wild 
Birds Regulations (S.L. 549.42), it has been approved that 
the following persons be appointed to serve on the Ornis 
Committee. 

Chairperson
Dr Joseph Grech 

Members 
Mr Darrin Stevens 
Mr Anthony Caruana
Dr Gaynor Saliba
Mr Joseph Grech
Perit Andrew Psaila 
Mr Joe Perici Calascione 
Mr Mark Sultana 
Mr Nicholas Barbara 
Mr Mark Gauci 
Mr Lucas Micallef 

Secretary 
Mr Jean Paul Portelli

These appointments are effective from the 23rd February, 
2025, for a period of one (1) year. 

11th June, 2025

Nru. 920

REGOLAMENTI DWAR IL-KONSERVAZZJONI 
TAL-GĦASAFAR SELVAĠĠI

(L.S. 549.42) 

Ħatra tal-Kumitat Ornis

 BIS-SAĦĦA tar-regolament 10 tar-Regolamenti dwar 
il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi (L.S. 549.42), ġiet 
approvata l-ħatra tal-persuni li ġejjin sabiex iservu fuq il-
Kumitat Ornis. 

Chairperson 
Dott. Joseph Grech 

Membri 
Is-Sur Darrin Stevens 
Is-Sur Anthony Caruana
Dott. Gaynor Saliba
Is-Sur Joseph Grech
Il-Perit Andrew Psaila 
Is-Sur Joe Perici Calascione
Is-Sur Mark Sultana 
Is-Sur Nicholas Barbara 
Is-Sur Mark Gauci
Is-Sur Lucas Micallef 

Segretarju 
Is-Sur Jean Paul Portelli 

Dawn il-ħatriet huma effettivi mit-23 ta’ Frar, 2025, għal 
perjodu ta’ sena (1). 

Il-11 ta’ Ġunju, 2025
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A.L. 103 tal-2025: Att dwar it-Transazzjonijiet 
Esterni (Kap. 233); Regolamenti tal-2025 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar il-Kontroll ta’ Flus.

A.L. 104 tal-2025: Att dwar is-Saħħa u s-Sigurtà fuq 
ix-Xogħol (Kap. 646); Regolamenti tal-2025 dwar is-
Saħħa u s-Sigurtà fuq ix-Xogħol (Pubblikazzjoni ta’ Penali 
Amministrattivi u ta’ Multi ta’ Kompromess).

A.L. 105 tal-2025: Att dwar il-Professjonijiet tas-Saħħa 
(Kap. 464); Regolamenti tal-2025 li jemendaw it-Tieni 
Skeda li tinsab mal-Att dwar il-Professjonijiet tas-Saħħa.

A.L. 106 tal-2025: Att dwar is-Saħħa u s-Sigurtà Fuq 
ix-Xogħol (Kap. 646), Regolamenti tal-2025 dwar is-
Saħħa u s-Sigurtà fuq ix-Xogħol (Pubblikazzjoni ta’ Penali 
Amministrattivi u ta’ Multi ta’ Kompromess) (A.L. 104 tal-
2025); Avviż ta’ Bidu fis-Seħħ.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

L.N. 103 of 2025: External Transactions Act (Cap. 233); 
Cash Control (Amendment) Regulations, 2025.

L.N. 104 of 2025: Health and Safety at Work Act (Cap. 
646); Health and Safety at Work (Administrative Penalties 
and Compromise Fines Publication) Regulations, 2025.

L.N. 105 of 2025: Health Care Professions Act (Cap. 
464); Health Care Professions Act (Amendment of Second 
Schedule) Regulations, 2025.

L.N. 106 of 2025: Health and Safety at Work Act (Cap. 
646); Health and Safety at Work (Administrative Penalties 
and Compromise Fines Publication) Regulations, 2025 
(L.N. 104 of 2025); Commencement Notice.

17th June, 2025

Nru. 923

WARRANT MILL-MINISTRU GĦALL-ĠUSTIZZJA 
U R-RIFORMA TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

NGĦARRFU illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtija bl-
Artikolu 3 tal-Ordinanza dwar il-Kummissjunajri b’Setgħa 
li Jagħtu Ġurament (Kap. 79), il-Ministru għall-Ġustizzja 
u r-Riforma tas-Settur tal-Kostruzzjoni ħatar bħala 

No. 923

WARRANT BY THE MINISTER FOR JUSTICE AND 
REFORM OF THE CONSTRUCTION SECTOR

IT is notified that in exercise of such powers as provided 
by Article 3 of the Commissioners for Oaths Ordinance 
(Cap. 79) the Minister for Justice and Reform of the 
Construction Sector appointed as Commissioners for Oaths, 

Nru. 922

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’dan illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 
il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili innominat lin-Nutar Dott. Emma 
Amato bħala nutar delegat u konservatur tal-atti tan-Nutar 
Dott. Pierre Cassar u dan għall-perjodu bejn it-13 ta’ Ġunju, 
2025 u l-20 ta’ Ġunju, 2025.

Illum il-Ġimgħa, 13 ta’ Ġunju, 2025

RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni Tal-Atti Nutarili

No. 922

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers conferred 
by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Dr Emma Amato to be notary delegate and keeper of 
the Acts for Notary Dr Pierre Cassar for the period between 
the 13th June, 2025 till the 20th June, 2025.

Today Friday, 13th June, 2025

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar Court of Revision of Notarial Acts
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Kummissjunarji b’Setgħa li Jagħtu Ġurament, fil-qadi tad-
doveri tagħhom u sakemm jibqgħu fil-kariga, lill-imsemmija 
hawn taħt:

Persuni li jwettqu funzjonijiet relatati mas-servizz 
barrani tal-Gvern barra minn Malta

Bonello, Sur Claude ‒ Ambaxxatur, Ambaxxata tar-
Repubblika ta’ Malta, Tel Aviv, L-Istat ta’ Iżrael

Ciscaldi, Sur Mark ‒ Counsellor, Kummissjoni Għolja 
ta’ Malta, Londra, ir-Renju Unit

Uffiċjali Pubbliċi/Impjegati Pubbliċi
Attard, Surġent Ivan ‒ Korp tal-Pulizija ta’ Malta
Attard, Surġent Joseph  ‒ Korp tal-Pulizija ta’ Malta
Bugeja, Surġent Derek ‒ Korp tal-Pulizija ta’ Malta
Debattista, Surġent Carmelo ‒ Korp tal-Pulizija ta’ Malta
Gatt, Surġent Lucian  ‒ Korp tal-Pulizija ta’ Malta
Grech Mifsud, Surġent Lorraine ‒ Korp tal-Pulizija ta’ 

Malta
Vella, Dott. Karen ‒ Eżekuttiv I (Komunikazzjoni), 

Kummissjoni għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabbiltà

				        B’Awtorità
	 Jonathan Attard
	       Ministru għall-Ġustizzja 	

			           u r-Riforma tas-Settur	
		               tal-Kostruzzjoni   

     
Is-17 ta’ Ġunju, 2025
MJR/Justice/4/2025

in the performance of their duties and for as long as they 
remain in such office, the undermentioned: 

Persons who perform functions relating to the foreign 
service of the Government outside Malta

Bonello, Mr Claude ‒ Ambassador, Embassy of the 
Republic of Malta, Tel Aviv, The State of Israel

Ciscaldi, Mr Mark ‒ Counsellor, Malta High Commission, 
London, The United Kingdom

Public Officers/Public Employees
Attard, Sergeant Ivan ‒ Malta Police Force
Attard, Sergeant Joseph ‒ Malta Police Force
Bugeja, Sergeant Derek ‒ Malta Police Force
Debattista, Sergeant Carmelo ‒ Malta Police Force
Gatt, Sergeant Lucian ‒ Malta Police Force
Grech Mifsud, Sergeant Lorraine ‒ Malta Police Force

Vella, Dr Karen ‒ Executive I (Communications), 
Commission for the Rights of Persons with Disability

 By Authority
Jonathan Attard

      Minister for Justice and 	
		                   Reform of the 
		                Construction Sector

	
17th June, 2025

Nru. 924

ATT DWAR GVERN LOKALI
(KAP. 363)

IL-KUMMISSJONI Elettorali tgħarraf illi l-kandidat elett 
bħala Kunsillier fl-elezzjoni każwali li saret nhar it-Tnejn, 16 
ta’ Ġunju, 2025 għall-Kunsill Lokali ta’ Floriana biex jimtela 
l-post li tbattal mis-Sur Justin Haber huwa dak li ismu jidher 
hawn taħt:

CACHIA DALE

J. CAMILLERI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Ex-Trade Fair Grounds,
In-Naxxar.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

No. 924

LOCAL GOVERNMENT ACT
(CAP. 363)

THE Electoral Commission notifies that the candidate 
elected as Councillor in the casual election held on Monday, 
16th June, 2025 for the Local Council of Floriana to fill the 
post vacated by Mr Justin Haber is that whose name is shown 
hereunder:

CACHIA DALE

J. CAMILLERI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Ex-Trade Fair Grounds,
In-Naxxar.

17th June, 2025
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No. 925

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(CAP. 549)

Article 69 of the Environment Protection Act

Ġnejna Bay Turtle Nesting Emergency
Conservation Order

THE Environment and Resources Authority is hereby 
issuing an Emergency Conservation Order in respect of 
the site as described below in accordance with Article 69 
of the Environment Protection Act, for the purpose of the 
conservation of:

Ġnejna Bay

and its surroundings as per site plan under Schedule I 
(see site plan on page 7972), hereinafter referred to as “the 
Emergency Conservation Area”, due to the ecological and 
scientific importance of the site and the need for conservation.

The following regulations shall apply:

1. For the purpose of the Emergency Conservation Order, 
the terms “Authority”; “conservation”; and “person” shall 
have the same meaning as that defined in the Environment 
Protection Act.

2. The Emergency Conservation Area may be monitored 
continuously inter alia by means of a temporary site post.

3. No person shall, within the Emergency Conservation 
Area, unless authorised by the Authority:

(a) in any way, take or attempt to take, disturb, damage 
or destroy any eggs, turtle hatchlings or adult marine turtle, 
whether alive or dead;

(b) enter or attempt to enter, or in any way assist any other 
person to enter the area cordoned-off by the Authority;

(c) remove, detach, disconnect or open any portion of, or 
object making up, the cordoning installed by the Authority 
or any ancillary installation or any official signage installed 
by the Authority;

Nru. 925

ATT DWAR IL-PROTEZZJONI TAL-AMBJENT 
(KAP. 549)

Artiklu 69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent

Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tal-Bejta
tal-Fekruna fil-Bajja tal-Ġnejna

L-Awtorità għall-Ambjent u r-Riżorsi qiegħda b’dan 
toħroġ Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni fuq is-sit 
kif deskritt hawn isfel skont id-dispożizzjoni tal-Artikolu 
69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent għall-iskop ta’ 
konservazzjoni ta’:

Il-Bajja tal-Ġnejna

u ż-żona tal-madwar hekk kif indikat fil-mappa tas-sit taħt 
Skeda I (ara l-mappa tas-sit fuq paġna 7972), aktar ’il quddiem 
imsejħa “Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni”, 
minħabba li dan is-sit huwa ta’ importanza ekoloġika u 
xjentifika u hemm bżonn ta’ konservazzjoni.

Ir-regolamenti li ġejjin għandhom japplikaw:
 
1. Għall-fini tal-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni, 

il-kliem “Awtorità”; “konservazzjoni”; u “persuna” għandu 
jkollhom l-istess tifsira mogħtija lilhom fl-Att dwar il-
Protezzjoni tal-Ambjent. 

2. Iż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tista’ 
tkun sorveljata kontinwament inter alia permezz ta’ site post 
temporanju.

3. Ebda persuna m’għandha, fiż-Żona ta’ Emerġenza 
għall-Konservazzjoni, sakemm mhux bl-awtorizzazzjoni 
tal-Awtorità:

(a) bi kwalunkwe mod, tieħu jew tipprova tieħu, tiddisturba, 
tikkawża ħsara jew teqred xi bajd, frieħ jew adulti tal-fkieren 
tal-baħar, kemm ħajjin jew mejtin;

(b) tidħol jew tipprova tidħol, jew b’xi mod tassisti persuna 
oħra biex tidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(c) tneħħi, taqla’, tiskonnetta jew tiftaħ kwalunkwe parti 
minn xi oġġett, apparat jew tagħmir użat mill-Awtorità sabiex 
tiġi magħluqa żona, jew kwalunkwe installazzjoni anċillari 
jew sinjali uffiċjali installati mill-Awtorità;
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(d) hang, affix or append or attempt to hang, affix or 
append any object on the cordoning installed by the Authority 
around the nest or in any manner compromise or attempt to 
compromise the integrity of the cordoning;

(e) place or attempt to place any object or material into 
the area cordoned off by the Authority;

(f) allow any animal under his ownership or responsibility 
to enter or attempt to enter the area cordoned-off by the 
Authority or to otherwise damage the cordoning so installed;

(g) remove any litter, waste or article whatsoever from 
the area cordoned-off by the Authority;

(h) place or attempt to place any object that, at any time 
between sunrise and sunset, may cast a shadow inside the 
area cordoned-off by the Authority;

(i) deposit any litter, unless this is deposited in the litter 
bins or other litter collection facilities provided for such 
purpose;                    

(j) from half past six in the evening (6.30 p.m.) of any 
day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of the 
following day, camp or participate in any camping activity; 

(k) participate in any organised activity involving a group 
of more than 10 persons; 

(l) drive, manoeuvre or park any vehicle within a distance 
of 20m from the area cordoned-off bythe Authority; 

(m) utilise fuel powered electricity generators or fuel 
powered mechanised equipment on land;

(n) make use or be in possession of any device capable 
of emitting electromagnetic waves or any kind of radiation 
which is purposely manufactured to scan below the surface 
of the ground or through objects;

(o) play loud music;

(p) be in possession of, set up, light up or let off any sort 
of pyrotechnic material, fireworks or explosives;

(q) install any trap, net, any type of long-line, rod 
fishing or similar material or devices that in any way may 

(d) iddendel, twaħħal jew tehmeż jew tipprova ddendel, 
twaħħal, jew tehmeż xi oġġett fuq l-apparat u tagħmir użat 
sabiex tiġi magħluqa ż-żona madwar il-bejta mill-Awtorità 
jew, bi kwalunkwe mezz ieħor tikkomprometti jew tipprova 
tikkomprometti l-integrità tat-tagħmir jew apparat użat;

(e) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe tip ta’ oġġett jew 
materjal ieħor fiż-żona magħluqa mill-Awtorità; 

(f) tħalli xi annimal tagħha jew li huwa fil-kontroll tagħha 
jidħol jew jipprova jidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità 
jew jagħmel ħsara lill-apparat u tagħmir installat sabiex tiġi 
magħluqa ż-żona;

(g) tnaddaf, jew tneħħi żibel, skart jew kwalunkwe oġġett 
ieħor miż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(h) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe oġġett li, fi 
kwalunkwe ħin bejn tlugħ ix-xemx u nżul ix-xemx, jista’ jitfa’ 
jew joħloq dell fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(i) tiddepożita kwalunkwe żibel, sakemm mhux fir-
reċipjenti taż-żibel jew faċilitajiet oħra pprovduti għal dan 
il-għan;

(j) mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ kull ġurnata 
sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-ġurnata ta’ wara, 
tikkampja jew tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ kkampjar;

(k) tipparteċipa fi kawlunkwe attività organizzata li 
tikkonsisti fi grupp ta’ iżjed minn 10 persuni;

(l) issuq, timmanuvra jew tipparkja kwalunkwe vettura 
f’distanza ta’ inqas minn għoxrin (20) metru miż-żona 
magħluqa mill-Awtorità;

(m) tħaddem ġeneraturi li jiġġeneraw l-elettriku permess 
tal-fjuwil jew apparat mekkaniku iehor li jaħdem bil-fjuwil 
fuq l-art;

(n) tagħmel użu jew tkun fil-pussess ta’ kwalunkwe 
apparat li jarmi mewġ elettromanjetiku jew kwalunkwe tip 
ta’ radjazzjoni li tkun manifatturata biex teżamina taħt il-wiċċ 
tal-art jew li tgħaddi minn ġol-oġġetti;   

(o) iddoqq mużika b’volum għoli;

(p) tkun fil-pusses, tarma, taħraq jew tqabbad kwalunkwe 
tip ta’ materjal pirotekniku, logħob tan-nar jew splussiv ieħor;

(q) tinstalla kwalunkwe nassa, xibka, tip ta’ konz, sajd 
bil-qasba jew materjal jew apparat simili li jista’ b’xi mod 
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catch or harm any turtle egg, turtle hatchling or adult 
marine turtle;

(r) deploy or be in possession of any gill net; trammel net 
or fishing net of any sort; or

(s) remove any Posidonia oceanica or Cymodocea 
nodosa wrack (alka) from the seaward side in front of the 
area cordoned-off by the Authority unless by hand or with 
the use of hand-held unmechanised tools.

4. No person shall within the area subject to further 
restrictions as indicated in the site plan in Schedule I, 
participate in any outdoor catering activity or any barbecues 
on land.

5. Without prejudice to the above provisions, from the 
20th July, 2025, from half past six in the evening (6.30 p.m.) 
of any day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of 
the following day, no person shall within the area subject to 
further restrictions as indicated in the site plan in Schedule I:

(a) place, deposit or install any object, or attempt to place, 
install or deposit any object, that in any way may hinder or 
has the potential to hinder the safe passage of hatchlings 
from the area cordoned-off by the Authority to the sea;

(b) at sea, place or deploy any object or installation or 
attempt to place or deploy any object or installation, that 
in any way may reasonably hinder or has the potential to 
reasonably hinder the safe passage of hatchlings towards the 
open sea;

(c) dig any holes or in any way dislevel sand;

(d) utilise or be in possession of any sort of lighting 
device for fishing purposes or the capturing of any fauna:

Provided that the above provisions shall also apply at any 
time in the event of a hatching episode occurring outside of 
such restricted times.

6. Notwithstanding any authorisations or permits already 
afforded by the Authority or any other permits or authorisations 
issued under any other law, no form of mechanised beach 
cleaning activity or mechanical interventions shall occur 
within the Emergency Conservation Area designated under 
Schedule I, unless duly permitted by the Authority.

jaqbad jew jagħmel ħsara lil bajd tal-fkieren, il-frieħ jew 
adulti tal-fkieren tal-baħar;

(r) tkala jew ikollha fil-pusses kwalunkwe xibka tal-parit, 
xkitt jew kull xorta ta’ xibka tas-sajd; jew

(s) tneħħi kull tip ta’ fdalijiet tal-alka magħmula minn 
Posidonia oceanica jew Cymodocea nodosa minn quddiem 
iż-żona magħluqa mill-Awtorità faċċata tal-baħar għajr bl-
idejn jew bl-użu ta’ għodda tal-idejn mhux mekkanizzati.

4. Ebda persuna m’għandha fiż-żona fejn japplikaw 
iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-sit fi Skeda I, 
tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ catering jew barbecues 
fuq l-art.

5. Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet ta’ hawn 
fuq, ebda persuna m’għandha, mill-20 ta’ Lulju, 2025, mis-
sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ kull ġurnata sas-sebgħa 
u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-ġurnata ta’ wara u fiż-żona 
fejn japplikaw iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-
sit fi Skeda I:

(a) tqiegħed, tiddepożita jew tinstalla kwalunkwe oġġett, jew 
tipprova tqiegħed, tiddepożita jew tinstalla kwalunkwe oġġett 
li jista’ b’xi mod ifixkel jew ixekkel il-passaġġ jew għandu 
l-potenzjal li  jfixkel jew ixekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-fkieren 
tal-baħar miż-żona magħluqa mill-Awtorità lejn il-baħar;

(b) fil-baħar, tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe oġġett jew 
installazzjoni jew tipprova tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe 
oġġett jew installazzjoni li jista’ raġonevolment b’xi mod 
ifixkel jew ixekkel il-passaġġ jew li raġonevolment għandu 
l-potenzjal li jfixkel jew ixekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-fkieren 
tal-baħar lejn il-baħar miftuħ;

(c) tħaffer ħofor fir-ramel jew b’xi mod tiddiżlivella 
r-ramel;

(d) tagħmel użu minn jew tkun fil-pussess ta’ kull xorta 
ta’ apparat li jitfa’ dwal għal skopijiet ta’ sajd jew għall-qbid 
ta’ fawna:

Iżda dawn id-dispożizzjonijiet ta’ hawn fuq għandhom 
japplikaw ukoll fi kwalunkwe ħin f’każ li l-bajd ifaqqsu barra 
mill-ħinijiet ristretti. 

6. Minkejja kwalunkwe awtorizzazzjoni jew permess 
maħruġ mill-Awtorità jew kwalunkwe awtorizzazzjoni jew 
permessi maħruġa taħt liġijiet oħrajn, ma jista’ jsir l-ebda 
forma ta’ tindif tar-ramel b’mod mekkanizzat jew interventi 
mekkaniċi fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni 
skont Skeda I, sakemm mhux bil-permess mill-Awtorità. 
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7. From the 20th July, 2025 until the date indicated 
in paragraph 9, no person shall within the Emergency 
Conservation Area or in the vicinity of the Emergency 
Conservation Area, from half past six in the evening (6.30 
p.m.) of any day until half past seven in the morning (7.30 
a.m.) of the following day, generate any light unless screened 
in such a way as not to be directly visible from the area 
cordoned-off by the Authority or such light covered with a 
red coloured filter:

Provided that this provision shall not apply to strictly 
compulsory navigational lights of seagoing vessels.

8. No person shall within the Emergency Conservation 
Area or in the vicinity of the Emergency Conservation Area 
generate any excessive noise or vibrations.

9. This Emergency Conservation Order shall be valid 
from the date of issue up to the 24th August, 2025, and 
shall be without prejudice to the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44) and the 
Reptile (Protection) Regulations (S.L. 549.02).

10. (1) The protection allocated to the Emergency 
Conservation Area has the same effect as the inclusion of the 
area in the National Ecological Network and Special Areas 
of Conservation in terms of the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

(2) The provisions included in this Emergency 
Conservation Order are:

(i) considered as conservation measures addressing 
the overall conservation objective aimed at protecting the 
loggerhead turtle, Caretta caretta, in its nesting site; and

(ii) required for such protected site in line with the 
requirements of regulations 14 and 19 of the Flora, Fauna 
and Natural Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

11. Any person who acts in contravention of any 
provision of this Emergency Conservation Order shall be 
punishable in accordance with the Environment Protection 
Act (Cap. 549).

17th June, 2025

7. Mill-20 ta’ Lulju, 2025, sad-data indikata fil-paragrafu 
9, ebda persuna m’għandha fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni 
ta’ Emerġenza, mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ 
kull ġurnata sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-
ġurnata ta’ wara, tiġġenera dawl jekk mhux mgħotti b’tali 
mod li ma jkunx viżibbli b’mod dirett miż-żona magħluqa 
mill-Awtorità jew jekk id-dawl mhux mgħotti b’filtru kkulurit 
aħmar:

Iżda din id-dispożizzjoni m’għandhiex tapplika għad-dawl 
tan-navigazzjoni obbligatorju użat mill-bastimenti.

8. Ebda persuna ma tista’ fiż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza tiġġenera storbju jew vibrazzjonijiet eċċessivi.

9. Din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni hija 
valida mid-data tal-pubblikazzjoni sal-24 ta’ Awwissu, 
2025, u hija mingħajr preġudizzju għar-Regolamenti dwar 
il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 
549.44) u tar-Regolamenti dwar il-Ħarsien tar-Rettili (L.S. 
549.02).

10. (1) Il-Protezzjoni mogħtija liż-Żona ta’ Emerġenza 
għall-Konservazzjoni għandu jkollha l-istess effett daqs dik 
mogħtija lis-siti li jidħlu taħt il-kappa tan-Network Ekoloġiku 
Nazzjonali u Siti Speċjali ta’ Konservazzjoni ai termini tar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti 
Naturali (L.S. 549.44).  

(2) Il-provvedimenti inklużi fl-Ordni ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni huma:

(i) ikkunsidrati bħala miżuri ta’ konservazzjoni li 
jindirizzaw l-objettivi globali ta’ konservazzjoni bl-għan 
li jipproteġu l-fekruna tal-baħar, Caretta caretta u l-bejta 
tagħha; u 

(ii) meħtieġa sabiex dan is-sit protett jiġi mħares skont 
il-provvedimenti tar-regolamenti 14 u 19 tar-Regolamenti 
dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali 
(L.S. 549.44).

11. Kwalunkwe persuna li taġixxi bi ksur ta’ xi 
dispożizzjoni ta’ din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni tkun punibbli skont l-Att dwar il-Protezzjoni 
tal-Ambjent (Kap. 549). 

Is-17 ta’ Ġunju, 2025
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Nru. 926

ATT DWAR IL-PROTEZZJONI TAL-AMBJENT 
(KAP. 549)

Artiklu 69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent

Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tal-Bejta 
tal-Fekruna fil-Bajja tal-Mellieħa (Mellieħa Bay)

L-Awtorità għall-Ambjent u r-Riżorsi qiegħda b’dan 
toħroġ Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni fuq is-sit 
kif deskritt hawn isfel skont id-dispożizzjoni tal-Artikolu 
69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent għall-iskop ta’ 
konservazzjoni ta’:

Il-Bajja tal-Mellieħa (Mellieħa Bay)

u ż-żona tal-madwar hekk kif indikat fil-mappa tas-sit taħt 
Skeda I (ara l-mappa tas-sit fuq paġna 7977), aktar ’il quddiem 
imsejħa “Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni”, 
minħabba li dan is-sit huwa ta’ importanza ekoloġika u 
xjentifika u hemm bżonn ta’ konservazzjoni.

Ir-regolamenti li ġejjin għandhom japplikaw:
 
1. Għall-fini tal-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni, 

il-kliem “Awtorità”; “konservazzjoni”; u “persuna” għandu 
jkollhom l-istess tifsira mogħtija lilhom fl-Att dwar il-
Protezzjoni tal-Ambjent. 

2. Iż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tista’ 
tkun sorveljata kontinwament inter alia permezz ta’ site post 
temporanju.

3. Ebda persuna m’għandha, fiż-Żona ta’ Emerġenza 
għall-Konservazzjoni, sakemm mhux bl-awtorizzazzjoni 
tal-Awtorità:

(a) bi kwalunkwe mod, tieħu jew tipprova tieħu, tiddisturba, 
tikkawża ħsara jew teqred xi bajd, frieħ jew adulti tal-fkieren 
tal-baħar, kemm ħajjin jew mejtin;

(b) tidħol jew tipprova tidħol, jew b’xi mod tassisti persuna 
oħra biex tidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(c) tneħħi, taqla’, tiskonnetta jew tiftaħ kwalunkwe parti 
minn xi oġġett, apparat jew tagħmir użat mill-Awtorità sabiex 
tiġi magħluqa żona, jew kwalunkwe installazzjoni anċillari 
jew sinjali uffiċjali installati mill-Awtorità;

No. 926

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(CAP. 549)

Article 69 of the Environment Protection Act

Il-Bajja tal-Mellieħa (Mellieħa Bay) Turtle
Nesting Emergency Conservation Order

THE Environment and Resources Authority is hereby 
issuing an Emergency Conservation Order in respect of 
the site as described below in accordance with Article 69 
of the Environment Protection Act, for the purpose of the 
conservation of:

Il-Bajja tal-Mellieħa (Mellieħa Bay)

and its surroundings as per site plan under Schedule I 
(see site plan on page 7977), hereinafter referred to as “the 
Emergency Conservation Area”, due to the ecological and 
scientific importance of the site and the need for conservation.

The following regulations shall apply:

1. For the purpose of the Emergency Conservation Order, 
the terms “Authority”; “conservation”; and “person” shall 
have the same meaning as that defined in the Environment 
Protection Act.

2. The Emergency Conservation Area may be monitored 
continuously inter alia by means of a temporary site post.

3. No person shall, within the Emergency Conservation 
Area, unless authorised by the Authority:

(a) in any way, take or attempt to take, disturb, damage 
or destroy any eggs, turtle hatchlings or adult marine turtle, 
whether alive or dead;

(b) enter or attempt to enter, or in any way assist any other 
person to enter the area cordoned-off by the Authority;

(c) remove, detach, disconnect or open any portion of, or 
object making up, the cordoning installed by the Authority 
or any ancillary installation or any official signage installed 
by the Authority;
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(d) iddendel, twaħħal jew tehmeż jew tipprova ddendel, 
twaħħal, jew tehmeż xi oġġett fuq l-apparat u tagħmir użat 
sabiex tiġi magħluqa ż-żona madwar il-bejta mill-Awtorità 
jew, bi kwalunkwe mezz ieħor tikkomprometti jew tipprova 
tikkomprometti l-integrità tat-tagħmir jew apparat użat;

(e) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe tip ta’ oġġett 
jew materjal ieħor fiż-żona magħluqa mill-Awtorità; 

(f) tħalli xi annimal tagħha jew li huwa fil-kontroll tagħha 
jidħol jew jipprova jidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità 
jew jagħmel ħsara lill-apparat u tagħmir installat sabiex tiġi 
magħluqa ż-żona;

(g) tnaddaf, jew tneħħi żibel, skart jew kwalunkwe oġġett 
ieħor miż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(h) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe oġġett li, fi 
kwalunkwe ħin bejn tlugħ ix-xemx u nżul ix-xemx, jista’ jitfa’ 
jew joħloq dell fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

(i) tiddepożita kwalunkwe żibel, sakemm mhux fir-
reċipjenti taż-żibel jew faċilitajiet oħra pprovduti għal dan 
il-għan;

(j) mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ kull ġurnata 
sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-ġurnata ta’ wara, 
tikkampja jew tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ kkampjar;

(k) tipparteċipa fi kawlunkwe attività organizzata li 
tikkonsisti fi grupp ta’ iżjed minn 10 persuni;

(l) issuq, timmanuvra jew tipparkja kwalunkwe vettura 
f’distanża ta’ inqas minn għoxrin (20) metru miż-żona 
magħluqa mill-Awtorità;

(m) tħaddem ġeneraturi li jiġġeneraw l-elettriku permess 
tal-fjuwil jew apparat mekkaniku ieħor li jaħdem bil-fjuwil 
fuq l-art;

(n) tagħmel użu jew tkun fil-pussess ta’ kwalunkwe 
apparat li jarmi mewġ elettromanjetiku jew kwalunkwe tip 
ta’ radjazzjoni li tkun manifatturata biex teżamina taħt il-wiċċ 
tal-art jew li tgħaddi minn ġol-oġġetti;   

(o) iddoqq mużika b’volum għoli;

(p) tkun fil-pussess, tarma, taħraq jew tqabbad kwalunkwe 
tip ta’ materjal pirotekniku, logħob tan-nar jew splussiv ieħor;

(q) tinstalla kwalunkwe nassa, xibka, tip ta’ konz, sajd 
bil-qasba jew materjal jew apparat simili li jista’ b’xi mod 

(d) hang, affix or append or attempt to hang, affix or 
append any object on the cordoning installed by the Authority 
around the nest or in any manner compromise or attempt to 
compromise the integrity of the cordoning;

(e) place or attempt to place any object or material into 
the area cordoned off by the Authority;

(f) allow any animal under his ownership or responsibility 
to enter or attempt to enter the area cordoned-off by the 
Authority or to otherwise damage the cordoning so installed;

(g) remove any litter, waste or article whatsoever from 
the area cordoned-off by the Authority;

(h) place or attempt to place any object that, at any time 
between sunrise and sunset, may cast a shadow inside the 
area cordoned-off by the Authority;

(i) deposit any litter, unless this is deposited in the litter 
bins or other litter collection facilities provided for such 
purpose;                    

(j) from half past six in the evening (6.30 p.m.) of any 
day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of the 
following day, camp or participate in any camping activity; 

(k) participate in any organised activity involving a group 
of more than 10 persons; 

(l) drive, manoeuvre or park any vehicle within a distance 
of 20m from the area cordoned-off by the Authority; 

(m) utilise fuel powered electricity generators or fuel 
powered mechanised equipment on land;

(n) make use or be in possession of any device capable 
of emitting electromagnetic waves or any kind of radiation 
which is purposely manufactured to scan below the surface 
of the ground or through objects;

(o) play loud music;

(p) be in possession of, set up, light up or let off any sort 
of pyrotechnic material, fireworks or explosives;

(q) install any trap, net, any type of long-line, rod 
fishing or similar material or devices that in any way may 



Is-17 ta’ Ġunju, 2025 	 7975

catch or harm any turtle egg, turtle hatchling or adult 
marine turtle;

(r) deploy or be in possession of any gill net; trammel net 
or fishing net of any sort; or

(s) remove any Posidonia oceanica or Cymodocea 
nodosa wrack (alka) from the seaward side in front of the 
area cordoned-off by the Authority unless by hand or with 
the use of hand-held unmechanised tools.

4. No person shall within the area subject to [further 
restrictions as indicated in the site plan in Schedule I, 
participate in any outdoor catering activity or any barbecues 
on land.

5. Without prejudice to the above provisions, from the 
21st July, 2025, from half past six in the evening (6.30 p.m.) 
of any day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of 
the following day, no person shall within the area subject to 
further restrictions as indicated in the site plan in Schedule I:

(a) place, deposit or install any object, or attempt to place, 
install or deposit any object, that in any way may hinder or 
has the potential to hinder the safe passage of hatchlings 
from the area cordoned-off by the Authority to the sea;

(b) at sea, place or deploy any object or installation or 
attempt to place or deploy any object or installation, that 
in any way may reasonably hinder or has the potential to 
reasonably hinder the safe passage of hatchlings towards the 
open sea;

(c) dig any holes or in any way dislevel sand;

(d) utilise or be in possession of any sort of lighting 
device for fishing purposes or the capturing of any fauna:

Provided that the above provisions shall also apply at any 
time in the event of a hatching episode occurring outside of 
such restricted times.

6. Notwithstanding any authorisations or permits already 
afforded by the Authority or any other permits or authorisations 
issued under any other law, no form of mechanised beach 
cleaning activity or mechanical interventions shall occur 

jaqbad jew jagħmel ħsara lil bajd tal-fkieren, il-frieħ jew 
adulti tal-fkieren tal-baħar;

(r) tkala jew ikollha fil-pusses kwalunkwe xibka tal-parit, 
xkitt jew kull xorta ta’ xibka tas-sajd; jew

(s) tneħħi kull tip ta’ fdalijiet tal-alka magħmula minn 
Posidonia oceanica jew Cymodocea nodosa minn quddiem 
iż-żona magħluqa mill-Awtorità faċċata tal-baħar għajr bl-
idejn jew bl-użu ta’ għodda tal-idejn mhux mekkanizzati.

4. Ebda persuna m’għandha fiż-żona fejn japplikaw 
iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-sit fi Skeda I, 
tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ catering jew barbecues 
fuq l-art.

5. Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet ta’ hawn 
fuq, ebda persuna m’għandha, mill-21 ta’ Lulju, 2025, mis-
sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ kull ġurnata sas-sebgħa 
u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-ġurnata ta’ wara u fiż-żona 
fejn japplikaw iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-
sit fi Skeda I:

(a) tqiegħed, tiddepożita jew tinstalla kwalunkwe oġġett, jew 
tipprova tqiegħed, tiddepożita jew tinstalla kwalunkwe oġġett 
li jista’ b’xi mod ifixkel jew ixekkel il-passaġġ jew għandu 
l-potenzjal li  jfixkel jew ixekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-fkieren 
tal-baħar miż-żona magħluqa mill-Awtorità lejn il-baħar;

(b) fil-baħar, tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe oġġett jew 
installazzjoni jew tipprova tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe 
oġġett jew installazzjoni li jista’ raġonevolment b’xi mod 
ifixkel jew ixekkel il-passaġġ jew li raġonevolment għandu 
l-potenzjal li jfixkel jew ixekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-fkieren 
tal-baħar lejn il-baħar miftuħ;

(c) tħaffer ħofor fir-ramel jew b’xi mod tiddiżlivella 
r-ramel;

(d) tagħmel użu minn jew tkun fil-pussess ta’ kull xorta 
ta’ apparat li jitfa’ dwal għal skopijiet ta’ sajd jew għall-qbid 
ta’ fawna:

Iżda dawn id-dispożizzjonijiet ta’ hawn fuq għandhom 
japplikaw ukoll fi kwalunkwe ħin f’każ li l-bajd ifaqqsu barra 
mill-ħinijiet ristretti. 

6. Minkejja kwalunkwe awtorizzazzjoni jew permess 
maħruġ mill-Awtorità jew kwalunkwe awtorizzazjoni jew 
permessi maħruġa taħt liġijiet oħrajn, ma jista’ jsir l-ebda 
forma ta’ tindif tar-ramel b’mod mekkanizzat jew interventi 
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within the Emergency Conservation Area designated under 
Schedule I, unless duly permitted by the Authority.

7. From the 21st July, 2025 until the date indicated 
in paragraph 9, no person shall within the Emergency 
Conservation Area or in the vicinity of the Emergency 
Conservation Area, from half past six in the evening (6.30 
p.m.) of any day until half past seven in the morning (7.30 
a.m.) of the following day, generate any light unless screened 
in such a way as not to be directly visible from the area 
cordoned-off by the Authority or such light covered with a 
red coloured filter:

Provided that this provision shall not apply to strictly 
compulsory navigational lights of seagoing vessels.

8. No person shall within the Emergency Conservation 
Area or in the vicinity of the Emergency Conservation Area 
generate any excessive noise or vibrations.

9. This Emergency Conservation Order shall be valid 
from the date of issue up to the 25th August, 2025, and 
shall be without prejudice to the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44) and the 
Reptile (Protection) Regulations (S.L. 549.02).

10. (1) The protection allocated to the Emergency 
Conservation Area has the same effect as the inclusion of the 
area in the National Ecological Network and Special Areas 
of Conservation in terms of the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

(2) The provisions included in this Emergency 
Conservation Order are:

(i) considered as conservation measures addressing 
the overall conservation objective aimed at protecting the 
loggerhead turtle, Caretta caretta, in its nesting site; and

(ii) required for such protected site in line with the 
requirements of regulations 14 and 19 of the Flora, Fauna 
and Natural Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

11. Any person who acts in contravention of any provision 
of this Emergency Conservation Order shall be punishable in 
accordance with the Environment Protection Act (Cap. 549).

17th June, 2025

mekkaniċi fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni 
skont Skeda I, sakemm mhux bil-permess mill-Awtorità. 

7. Mill-21 ta’ Lulju, 2025 sad-data indikata fil-paragrafu 
9, ebda persuna m’għandha fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni 
ta’ Emerġenza, mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ 
kull ġurnata sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-
ġurnata ta’ wara, tiġġenera dawl jekk mhux mgħotti b’tali 
mod li ma jkunx viżibbli b’mod dirett miż-żona magħluqa 
mill-Awtorità jew jekk id-dawl mhux mgħotti b’filtru kkulurit 
aħmar:

Iżda din id-dispożizzjoni m’għandhiex tapplika għad-dawl 
tan-navigazzjoni obbligatorju użat mill-bastimenti.

8. Ebda persuna ma tista’ fiż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza tiġġenera storbju jew vibrazzjonijiet eċċessivi.

9. Din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni hija 
valida mid-data tal-pubblikazzjoni sal-25 ta’ Awwissu, 
2025, u hija mingħajr preġudizzju għar-Regolamenti dwar 
il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 
549.44) u tar-Regolamenti dwar il-Ħarsien tar-Rettili (L.S. 
549.02).

10. (1) Il-Protezzjoni mogħtija liż-Żona ta’ Emerġenza 
għall-Konservazzjoni għandu jkollha l-istess effett daqs dik 
mogħtija lis-siti li jidħlu taħt il-kappa tan-Network Ekoloġiku 
Nazzjonali u Siti Speċjali ta’ Konservazzjoni ai termini tar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti 
Naturali (L.S. 549.44).  

(2) Il-provvedimenti inklużi fl-Ordni ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni huma:

(i) ikkunsidrati bħala miżuri ta’ konservazzjoni li 
jindirizzaw l-objettivi globali ta’ konservazzjoni bl-għan 
li jipproteġu l-fekruna tal-baħar, Caretta caretta u l-bejta 
tagħha; u 

(ii) meħtieġa sabiex dan is-sit protett jiġi mħares skont 
il-provvedimenti tar-regolamenti 14 u 19 tar-Regolamenti 
dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali 
(L.S. 549.44).

11. Kwalunkwe persuna li taġixxi bi ksur ta’ xi dispożizzjoni 
ta’ din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tkun 
punibbli skont l-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent (Kap. 549). 

Is-17 ta’ Ġunju, 2025
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Nru. 927

TISMIJA TA’ TOROQ F’MALTA

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bil-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 363.10, il-Prim Ministru  ordna  t-tismija  tat-toroq 
kif speċifikat u indikat hawn taħt.

No. 927

NAMING OF STREETS IN MALTA

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Subsidiary 
Legislation 363.10, the Prime Minister has directed the 
naming  of  the  streets  as  specified  and  indicated hereunder.
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Nru. 928

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq
u Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Triq A. M. Valpenga, il-Fgura (indikata fuq il-pjanta fuq 
paġna 7982).

Triq l-14 ta’ Diċembru 1945, il-Fgura (indikata fuq il-
pjanta fuq paġna 7983).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jiffurmaw 
it-triq.

  
L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn 

l-1 ta’ Lulju, 2025 u t-28 ta’ Diċembru, 2025, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fi Triq A. M. Valpenga, il-Fgura.  L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn l-1 
ta’ Lulju, 2025 u it-28 ta’ Diċembru, 2025, se tkun qed tibda 
xogħlijiet fi Triq l-14 ta’ Diċembru, 1945, il-Fgura. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

Aktar informazzjoni jew għajnuna  jistgħu jinkisbu 
permezz ta’ ittra elettronika lil (info.im@infrastructuremalta.
com). 

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

No. 928

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation
and Traffic and Parking Suspension

 IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 
of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Triq A. M. Valpenga, Fgura (indicated on site plan on 
page 7982).

Triq l-14 ta’ Diċembru 1945, Fgura (indicated on site 
plan on page 7983).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
1st July, 2025 and 28th December, 2025, it will be starting 
road works in Triq A. M. Valpenga, Fgura. Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that 
between 1st July, 2025 and 28th December, 2025, it will 
be starting roads works in Triq l-14 ta’ Diċembru, 1945, 
Fgura. Vehicular access and on-street parking in this road 
may be restricted during certain works. ‘No parking’ signs 
authorised by Transport Malta will be affixed on site before 
such parking restrictions come in force.

Vehicles found in contravention to the order of this 
notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

Further information or assistance may be obtained by 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

17th June, 2025



	 7982	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,455   



Is-17 ta’ Ġunju, 2025 	 7983



	 7984	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,455   

No. 931

GOVERNMENT BORROWING AND 
MANAGEMENT OF PUBLIC DEBT ACT

(CAP. 575)

Notice of Issuance Calendar

The following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of July, 2025 
and is published by the Accountant General in terms of 
regulation 7 of the Malta Treasury Bills Regulations 2017:

Nru. 931

ATT DWAR SELF TAL-GVERN U 
L-AMMINISTRAZZJONI TAD-DEJN PUBBLIKU

(KAP. 575)
 

Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju 
 

Dan il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Lulju, 2025 
u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont u għall-
finijiet ta’ regolament 7 tar-Regolamenti dwar il-Bills tat-
Teżor ta’ Malta tal-2017:

Nru. 929

AKKWIST TA’ ART

Emenda

NGĦARRFU b’din illi b’referenza għan-Notifikazzjoni 
tal-Gvern Nru. 373, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 
21,402  tas-6 ta’ Marzu, 2025 f’paġna 3088, id-deskrizzjoni 
tal-art kellha tkun fl-Imġarr, Malta u mhux f’Marsaxlokk.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

Nru. 929

ACQUISITION OF LAND

Amendment

IT is hereby notified that, with reference to Government 
Notice No. 373, published in Government Gazette No. 21,402 
of the 6th March, 2025 on page 3088, the description of the 
land should have been at Mġarr, Malta and not at Marsaxlokk.

17th June, 2025

No. 930

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

17th June, 2025

Nru. 930

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 17.6.2025	 €95.654	 €1.012
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Notes:										          Note: TB = Treasury Bills

1. Public Treasury bills auctions are held regularly every week, typically on Tuesdays.  Successful bids are settled on the 
following Thursday on a T+2 settlement cycle.

2. When the auction date, or the settlement date, or any day in between the auction date and the settlement date falls on 
a non-business day, the auction takes place on the first business day of the same week.

3. Interest (discount) is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids must be submitted using the Treasury’s prescribed tender forms and received by the Treasury Department by not 
later than 10.00 a.m. (CET) on the auction date. Bids can be sent via email to the addresses provided on the application form.

5. Only offers with a definite yield quoted to three (3) decimal places shall be considered.

6. Bids must be for a minimum of €250,000 nominal i.r.o. the 28 day tenor, and  €50,000 nominal for other tenors.  Above 
these minimum amounts, bids must be made in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply:

1 month = typically 28 days; 3 months = typically 91 days;
6 months = typically 182 days; 9 months = typically 273 days;
12 months = typically 364 days.

8. In the event of pro-rata allocation, the bidder shall accept any portion of the amount tendered, at the same yield as that 
tendered for the whole amount.

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

30 June

07   		

        

14

		
21
	

28 			  
	

03 			    TB
Issue of 91 days maturing 
2 October 2025 and 
181 days maturing 31 
December 2025 
     		
10 			    TB
Issue of 91 days maturing 
9 October 2025 and 273 
days maturing 9 April 
2026 

17		                    TB
Issue of 91 days maturing 
16 October 2025 and 182 
days maturing 15 January 
2026  

24			   TB
Issue of 91 days maturing 
23 October 2025 and 182 
days maturing 22 January 
2026  

31			   TB
Issue of 91 days maturing 
30 October 2025 and 182 
days maturing 29 January 
2026

01   	    	 TB
	
          Tender Date

 
08 		   TB
	
          Tender Date

15		  TB
	
          Tender Date

22 		   TB
	
          Tender Date

29 		   TB
	
          Tender Date
		
	

02

09	
	

16

23
			 
       

	

30			 

04			 

11

18 			  

25
			 

1
Aug
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 131

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birżebbuġa

Kull nhar taʼ Ħamis mid-19 taʼ Ġunju, 2025 ʼil quddiem, 
mis-6.00 a.m. sa nofsinhar, minn Triq il-Kurat Fenech, Triq 
is-Sajjied u Misraħ il-Pajtier.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Birkirkara

Nhar il-Ħamis, 19 taʼ Ġunju, 2025, mis-6.00 p.m. sat-8.15 
p.m., minn Triq il-Wied, Triq il-Kbira, Triq Papa Piju XII, Triq 
it-Tabib Zammit, Triq in-Naxxar u Triq Bwieraq.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

San Ġiljan

Nhar il-Ħadd, 22 taʼ Ġunju, 2025, mid-9.00 a.m. sal-11.00 
a.m., minn Triq Lapsi, Triq SantʼAnġlu, Triq il-Karmnu, Triq 
il-Kbira u Triq Mons. Guido Calleja.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Il-Balluta, San Ġiljan

Nhar il-Ġimgħa, 27 taʼ Ġunju, 2025, mis-6.30 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Triq Ċensu Tabone, Triq it-Torri, Triq il-
Kulleġġ l-Antik, Triq Scicluna, Triq is-Sur Fons, Triq Manwel 
Dimech, Pjazza Balluta u Telgħet San Ġiljan.

It-trasport pubbliku  se jkun affettwat.

POLICE NOTICE

No. 131

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Birżebbuġa

Every Thursday from 19th June, 2025 onwards, from 6.00 
a.m. to noon, through Triq il-Kurat Fenech, Triq is-Sajjied 
and Misraħ il-Pajtier.

Public transport will not be affected.

Birkirkara

On Thursday, 19th June, 2025, from 6.00 p.m. to 8.15 p.m., 
through Triq il-Wied, Triq il-Kbira, Triq Papa Piju XII, Triq 
it-Tabib Zammit, Triq in-Naxxar and Triq Bwieraq.

Public transport will be affected.

Saint Julianʼs

On Sunday, 22nd June, 2025, from 9.00 a.m. to 11.00 
a.m., through Triq Lapsi, Triq SantʼAnġlu, Triq il-Karmnu, 
Triq il-Kbira and Triq Mons. Guido Calleja.

Public transport will not be affected.

Balluta, St Julianʼs

On Friday, 27th June, 2025, from 6.30 p.m. to 9.00 p.m., 
minn Triq Ċensu Tabone, Triq it-Torri, Triq il-Kulleġġ l-Antik, 
Triq Scicluna, Triq is-Sur Fons, Triq Manwel Dimech, Pjazza 
Balluta and Telgħet San Ġiljan.

Public transport will be affected.

9. Successful bidders will be notified of the acceptance of their tenders on the same day the auction is conducted.

10. Settlement (T+2) of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m CET on the date on which the relative 
Bills are dated.  Settlement is to be made by bank transfer to the credit of the public account held with Central Bank of Malta 
as indicated on the Letter of Acceptance. 

11. The Accountant General reserves the right not to allot any Treasury bills on offer without assigning any reason.  For 
further information please refer to the Malta Treasury Bills Regulations and the Malta Treasury Bills General Prospectus at 
www.treasury.gov.mt.

17th June, 2025
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 132

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birżebbuġa

Kull nhar taʼ Ħamis mid-19 taʼ Ġunju, 2025, ̓ il quddiem, 
mis-6.00 a.m. sa nofsinhar, min-naħa tal-knisja fi Triq il-Kurat 
Fenech, Misraħ Tal-Pajtier, Triq is-Sajjied u parti minn Triq 
Birżebbuġa.

Il-Belt Valletta

Nhar il-Ġimgħa, 20 taʼ Ġunju, 2025, mill-5.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn Triq il-Merkanti bejn Triq San Duminku u 
Triq San Nikola u Triq San Duminku bejn Triq il-Merkanti u 
Triq ir-Repubblika.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn.

It-trasport pubbliku (Valletta circular bus) jistaʼ jkun affettwat.

Iż-Żejtun

Nhar il-Ġimgħa, 20 taʼ Ġunju, 2025, mill-5.15 p.m. sal-
9.45 p.m., minn Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill quddiem 
il-knisja parrokkjali, Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, 
Triq Beland, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ 

POLICE NOTICE

No. 132

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Birżebbuġa

Every Thursday from 19th June, 2025, onwards, from 
6.00 a.m. to noon, through the churchʼs side in Triq il-Kurat 
Fenech, Misraħ Tal-Pajtier, Triq is-Sajjied and part of Triq 
Birżebbuġa.

Valletta

On Friday, 20th June, 2025, from 5.00 p.m. to 10.00 p.m., 
through Triq il-Merkanti between Triq San Duminku and Triq 
San Nikola and Triq San Duminku between Triq il-Merkanti 
and Triq ir-Repubblika.

Closure of streets will take place as required.

Public transport (Valletta circular bus) may be affected.

Żejtun

On Friday, 20th June, 2025, from 5.15 p.m. to 9.45 p.m., 
through Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill in front of the parish 
church, Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq Beland, 
Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ Santa Marija, Triq 

Gudja

From 6.00 a.m. of Tuesday, 8th July 2025 to noon of 
Monday, 14th July, 2025, through Triq San Mark near the 
primary school.

Public transport will not be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

17th June, 2025

Il-Gudja

Mis-6.00 a.m. tat-Tlieta, 8 taʼ Lulju, 2025 sa nofsinhar 
tat-Tnejn, 14 taʼ Lulju, 2025, minn Triq San Mark ħdejn 
l-iskola primarja.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-17 taʼ Ġunju, 2025
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San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-Bon 
Kunsill and Misraħ Gregorio Bonici;

On Friday, 20th June, 2025, from 6.15 p.m. to 9.45 p.m., 
through Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq Beland, 
Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ Santa Marija, Triq 
San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-Bon 
Kunsill and Misraħ Gregorio Bonici.

Public transport will be affected till the passing by of the 
procession.

Ħal Għaxaq

From noon of Friday, 20th June, 2025, to 1.00 a.m. of 
Saturday, 21st June, 2025, through Pjazza Santa Marija, part 
of Triq Gio Maria Farrugia from corner with Pjazza Santa 
Marija to Santa Marijaʼs club and Vjal il-Labour from the 
Council to Pjazza Santa Marija;

From 3.00 p.m. of Friday, 20th June, 2025, to 1.00 a.m. 
of Saturday, 21st June, 2025, through Pjazza Santa Marija 
from Triq Santa Marija behind the church, Triq Gio Maria 
Farrugia and Vjal il-Labour.

Public transport will not be affected.

Vittoriosa

On Saturday, 21st June, 2025, from 4.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Triq il-Mina l-Kbira and near it-Torri taʼ San Ġwann.

Public transport will be affected from 6.45 p.m. to 8.30 
p.m.

Tal-Pietà

On Sunday, 22nd June, 2025, from 10.45 a.m. to 11.30 
a.m., through near the Taʼ Fatima parish sanctuary in Triq 
Santa Monika, Triq Hookham Frere, Telgħet Gwardamanġa 
and Triq Blackley.

No clearance is required.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be affected.

Ħal Luqa

From Monday, 30th June, 2025, to Monday, 7th July, 
2025, from 4.00 p.m. to 3.00 a.m., through Misraħ il-Knisja 
and Misraħ SantʼAndrija;

Santa Marija, Triq San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-
Madonna tal-Bon Kunsill u Misraħ Gregorio Bonici;

Nhar il-Ġimgħa, 20 taʼ Ġunju, 2025, mis-6.15 p.m. 
sal-9.45 p.m., minn Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, 
Triq Beland, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ 
Santa Marija, Triq San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-
Madonna tal-Bon Kunsill u Misraħ Gregorio Bonici.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat sakemm tgħaddi 
l-purċissjoni.

Ħal Għaxaq

Minn nofsinhar tal-Ġimgħa, 20 taʼ Ġunju, 2025, sas-1.00 
a.m. tas-Sibt, 21 taʼ Ġunju, 2025, minn Pjazza Santa Marija, 
parti minn Triq Gio Maria Farrugia minn kantuniera maʼ 
Pjazza Santa Marija sal-każin taʼ Santa Marija u Vjal il-Labour 
mill-Kunsill sa Pjazza Santa Marija;

Mit-3.00 p.m. tal-Ġimgħa, 20 taʼ Ġunju, 2025, sas-1.00 
a.m. tas-Sibt, 21 taʼ Ġunju, 2025, minn Pjazza Santa Marija 
minn Triq Santa Marija wara l-knisja, Triq Gio Maria Farrugia 
u Vjal il-Labour.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Il-Birgu

Nhar is-Sibt, 21 taʼ Ġunju, 2025, mill-4.00 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Triq il-Mina l-Kbira u ħdejn it-Torri taʼ San 
Ġwann.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mis-6.45 p.m. sat-
8.30 p.m.

Tal-Pietà

Nhar il-Ħadd, 22 taʼ Ġunju, 2025, mill-10.45 a.m. 
sal-11.30 a.m., minn ħdejn is-santwarju parrokkjali Taʼ 
Fatima fi Triq Santa Monika, Triq Hookham Frere, Telgħet 
Gwardamanġa u Triq Blackley.

Mʼhemmx bżonn taʼ clearance.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun affettwat.

Ħal Luqa

Minn nhar it-Tnejn, 30 taʼ Ġunju, 2025, sat-Tnejn, 7 taʼ 
Lulju, 2025, mill-4.00 p.m. sat-3.00 a.m., minn Misraħ il-
Knisja u Misraħ SantʼAndrija;
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Nhar it-Tnejn, 30 taʼ Ġunju, 2025, mit-3.00 p.m. sat-
3.00 a.m., minn Misraħ il-Knisja, Misraħ SantʼAndrija, Triq 
SantʼAndrija u Triq il-Karmnu;

Nhar it-Tlieta, l-1 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sat-
3.00 a.m., minn Misraħ SantʼAndrija, Misraħ il-Knisja, Triq 
San Pawl, Triq id-Dokkiena, Triq il-Ġdida, Triq il-Ħabaq, 
Triq il-Parroċċa, Triq San Ġużepp, Triq San Ġorġ u Triq 
SantʼAndrija;

Mis-6.00 a.m. tal-Erbgħa, 2 taʼ Lulju, 2025, sas-6.00 a.m. 
tal-Ħadd, 6 taʼ Lulju, 2025, minn Wesgħet il-Vittmi tal-Gwerra 
u Triq il-Mitħna taʼ Caraffa;

Nhar il-Erbgħa, 2 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sat-3.00 
a.m., minn Triq SantʼAndrija;

Nhar il-Ħamis, 3 taʼ Lulju, 2025, mill-4.00 p.m. sat-3.00 
a.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq San Ġużepp, Triq San 
Ġorġ, Triq SantʼAndrija, Triq Pawlu Magri, Triq id-Disgħa 
taʼ April, Triq Dun Ġulju Muscat, Triq il-Karmnu u Misraħ 
SantʼAndrija;

Nhar il-Ġimgħa, 4 taʼ Lulju, 2025, mill-4.00 p.m. sat-
3.00 a.m., minn Triq il-Karmnu, Triq SantʼAndrija, Misraħ 
SantʼAndrija u Misraħ il-Knisja;

Nhar is-Sibt, 5 taʼ Lulju, 2025, mill-4.00 p.m. sat-
3.00 a.m., minn Triq San Pawl, Triq il-Karmnu, Misraħ 
SantʼAndrija, Misraħ il-Knisja, Triq il-Parroċċa, Triq San 
Ġużepp, Triq SantʼAndrija u Triq Wied il-Knejjes;

Nhar il-Ħadd, 6 taʼ Lulju, 2025, mis-6.00 a.m. sal-4.00 
p.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq Dun Pawl, Triq San Ġorġ, 
Triq SantʼAndrija, Triq l-Iskola, Triq Ġorġ Zahra, Triq 
Ġilardu Spiteri, Triq Ċensu Decandia, Triq G. Tragance, Triq 
il-Karmnu u Misraħ SantʼAndrija;

Nhar il-Ħadd, 6 taʼ Lulju, 2025, mill-4.00 p.m. sas-2.00 
a.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq San Pawl, Triq Dun Ġużepp 
Debono, Triq ir-Rixtellu, Triq il-Karmnu, Triq San Ġużepp, 
Triq San Ġorġ, Misraħ SantʼAndrija u Triq SantʼAndrija.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Gudja

Minn nofsinhar tat-Tnejn, 7 taʼ Lulju, 2025, sa nofsinhar 
tat-Tnejn, 14 taʼ Lulju, 2025, minn Triq San Mark ħdejn 
l-iskola primarja.

On Monday, 30th June, 2025, from 3.00 p.m. to 3.00 
a.m., through Misraħ il-Knisja, Misraħ SantʼAndrija, Triq 
SantʼAndrija and Triq il-Karmnu;

On Tuesday, 1st July, 2025, from 5.00 p.m. to 3.00 
a.m., through Misraħ SantʼAndrija, Misraħ il-Knisja, Triq 
San Pawl, Triq id-Dokkiena, Triq il-Ġdida, Triq il-Ħabaq, 
Triq il-Parroċċa, Triq San Ġużepp, Triq San Ġorġ and Triq 
SantʼAndrija;

From 6.00 a.m. of Wednesday, 2nd July, 2025, to 6.00 
a.m. of Sunday, 6th July, 2025, through Wesgħet il-Vittmi 
tal-Gwerra and Triq il-Mitħna taʼ Caraffa;

On Wednesday, 2nd July, 2025, from 5.00 p.m. to 3.00 
a.m., through Triq SantʼAndrija;

On Thursday, 3rd July, 2025, from 4.00 p.m. to 3.00 a.m., 
through Misraħ il-Knisja, Triq San Ġużepp, Triq San Ġorġ, 
Triq SantʼAndrija, Triq Pawlu Magri, Triq id-Disgħa taʼ 
April, Triq Dun Ġulju Muscat, Triq il-Karmnu and Misraħ 
SantʼAndrija;

On Friday, 4th July, 2025, from 4.00 p.m. to 3.00 
a.m., through Triq il-Karmnu, Triq SantʼAndrija, Misraħ 
SantʼAndrija and Misraħ il-Knisja;

On Saturday, 5th July, 2025, from 4.00 p.m. to 3.00 a.m., 
through Triq San Pawl, Triq il-Karmnu, Misraħ SantʼAndrija, 
Misraħ il-Knisja, Triq il-Parroċċa, Triq San Ġużepp, Triq 
SantʼAndrija and Triq Wied il-Knejjes;

On Sunday, 6th July, 2025, from 6.00 a.m. to 4.00 p.m., 
through Misraħ il-Knisja, Triq Dun Pawl, Triq San Ġorġ, Triq 
SantʼAndrija, Triq l-Iskola, Triq Ġorġ Zahra, Triq Ġilardu 
Spiteri, Triq Ċensu Decandia, Triq G. Tragance, Triq il-
Karmnu and Misraħ SantʼAndrija;

On Sunday, 6th July, 2025, from 4.00 p.m. to 2.00 a.m., 
through Misraħ il-Knisja, Triq San Pawl, Triq Dun Ġużepp 
Debono, Triq ir-Rixtellu, Triq il-Karmnu, Triq San Ġużepp, 
Triq San Ġorġ, Misraħ SantʼAndrija and Triq SantʼAndrija.

Public transport will be affected.

Gudja

From noon of Monday, 7th July, 2025, to noon of Monday, 
14th July, 2025, through Triq San Mark near the primary 
school.
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Santa Venera

On Monday, 21st July, 2025, from 10.00 a.m. to 3.00 
p.m., clearance and closure are required in Triq il-Fanali and 
Misraħ il-Kebbies from the pharmacistʼs side to the midway 
parking of the same square.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will be affected;

On Monday, 21st July, 2025, from 5.00 p.m. to 9.30 
p.m., through the square of the former church, Triq Braille, 
Triq il-Kbira San Ġużepp, Triq Carini, Triq Ħal Qormi, Triq 
il-Brunzar, Triq il-Parroċċa, in front of the parish church and 
in front of the club.

No clearance is required.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will be affected;

From 10.00 p.m. of Monday, 21st July, 2025, to 7.00 a.m. 
of Wednesday, 23rd July, 2025, clearance and closure are 
required in Triq il-Fanali and Misraħ il-Kebbies.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will be affected;

On Tuesday, 22nd July, 2025, from 5.00 p.m. to 2.00 
a.m., clearance and closure are required in Triq il-Fanali and 
Misraħ il-Kebbies.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will be affected;

From 4.00 p.m. of Thursday, 24th July, 2025, to 5.00 a.m. 
of Monday, 28th July, 2025, closure and clearance are required 
in Triq il-Kbira San Ġużepp.

Public transport will be affected;

On Friday, 25th July, 2025, from 7.00 p.m. to 2.00 a.m., 
through in front of the club in Triq il-Kbira San Ġużepp, Triq 
il-Qalb Imqaddsa, Triq Brighella, Triq Abela, Triq il-Kanonku 
Bonnici, Triq Reġjonali, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq l-Imsida, 
Triq il-Markiż John Scicluna, Triq Adelaide Cini and Triq 
Romeo Romano.

Clearance is required in Triq il-Kbira San Ġużepp in front 
of the club.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will be affected;

Santa Venera

Nhar it-Tnejn, 21 taʼ Lulju, 2025, mill-10.00 a.m. sat-3.00 
p.m., hemm bżonn taʼ clearance u għeluq fi Triq il-Fanali u 
Misraħ il-Kebbies min-naħa tal-ispiżjar sal-parkeġġ tan-nofs 
tal-istess pjazza.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku se jkun affettwat;

Nhar it-Tnejn, 21 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sad-9.30 
p.m., mill-pjazza tal-knisja l-antika, Triq Braille, Triq il-Kbira 
San Ġużepp, Triq Carini, Triq Ħal Qormi, Triq il-Brunzar, Triq 
il-Parroċċa, quddiem il-knisja parrokkjali u quddiem il-każin.

Mʼhemmx bżonn taʼ clearance.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku se jkun affettwat;

Mill-10.00 p.m. tal-Tnejn,  21 taʼ Lulju, 2025, sas-7.00 
a.m. tal-Erbgħa, 23 taʼ Lulju, 2025, hemm bżonn taʼ clearance 
u għeluq fi Triq il-Fanali u Misraħ il-Kebbies.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku se jkun affettwat;

Nhar it-Tlieta, 22 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sas-2.00 
a.m., hemm bżonn taʼ clearance u għeluq fi Triq il-Fanali u 
Misraħ il-Kebbies.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku se jkun affettwat;

Mill-4.00 p.m. tal-Ħamis, 24 taʼ Lulju, 2025, sal-5.00 
a.m. tat-Tnejn, 28 taʼ Lulju, 2025, hemm bżonn taʼ għeluq u 
clearance fi Triq il-Kbira San Ġużepp.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ġimgħa, 25 taʼ Lulju, 2025, mis-7.00 p.m. sas-
2.00 a.m., minn quddiem il-każin fi Triq il-Kbira San Ġużepp, 
Triq il-Qalb Imqaddsa, Triq Brighella, Triq Abela, Triq il-
Kanonku Bonnici, Triq Reġjonali, Triq Misraħ il-Barrieri, 
Triq l-Imsida, Triq il-Markiż John Scicluna, Triq Adelaide 
Cini u Triq Romeo Romano.

Hemm bżonn taʼ clearance fi Triq il-Kbira San Ġużepp 
quddiem il-każin.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku se jkun affettwat;
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On Saturday, 26th July, 2025, from 5.00 p.m. to 6.30 
p.m., through near Santa Veneraʼs parish church and Triq 
il-Parroċċa.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will be affected;

On Saturday, 26th July, 2025, from 5.00 p.m. to 2.00 
a.m.,  clearance is required in Triq il-Kbira San Ġużepp in 
front of the club.

Triq il-Kbira San Ġużepp will be cleared and closed.

Public transport will be affected;

On Sunday, 27th July, 2025, from 9.30 a.m. to 4.00 p.m., 
through in front of the club in Triq il-Kbira San Ġużepp, 
Triq San Ġorġ, Triq Reġjonali, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq 
l-Imsida and in front of Santa Veneraʼs boċċi club.

Triq il-Kbira San Ġużepp will be cleared and closed.

Public transport will be affected.

Cospicua

On Saturday, 28th June, 2025, from 3.00 p.m. to 11.59 
p.m., through Triq il-Pellegrinaġġ.

Public transport will not be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

17th June, 2025

Nhar is-Sibt, 26 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sas-6.30 
p.m., minn ħdejn il-knisja parrokkjali taʼ Santa Venera u Triq 
il-Parroċċa.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku se jkun affettwat;

Nhar is-Sibt, 26 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sas-2.00 
a.m., hemm bżonn taʼ clearance fi Triq il-Kbira San Ġużepp 
quddiem il-każin.

Se jkun hemm clearance u għeluq taʼ Triq il-Kbira San 
Ġużepp.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ Lulju, 2025, mid-9.30 a.m. sal-4.00 
p.m., minn quddiem il-każin fi Triq il-Kbira San Ġużepp, 
Triq San Ġorġ, Triq Reġjonali, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq 
l-Imsida u quddiem il-klabb tal-boċċi taʼ Santa Venera.

Se jkun hemm clearance u għeluq taʼ Triq il-Kbira San 
Ġużepp.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Bormla

Nhar is-Sibt, 28 taʼ Ġunju, 2025, mit-3.00 p.m. sal-11.59 
p.m., minn Triq il-Pellegrinaġġ.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-17 taʼ Ġunju, 2025

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 133

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati. 

POLICE NOTICE

No. 133

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.
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San Ġwann

Nhar il-Ħadd, 22 taʼ Ġunju, 2025, mis-7.00 a.m. sal-11.00 
a.m., minn Triq Bella Vista, Triq San Ġużepp u Triq in-Naxxar.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat;

Nhar il-Ġimgħa, 27 taʼ Ġunju, 2025, mit-3.00 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Triq il-Kappella, Triq il-Ġjaċinti, Triq il-Fuxa 
u Triq in-Naxxar.

L-għeluq tat-toroq se jsir skont il-bżonn u t-trasport 
pubbliku mhux se jkun devjat.

San Ġiljan

Nhar il-Ġimgħa, 27 taʼ Ġunju, 2025, mill-5.00 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Triq Wied Għomor, Pjazza Qalb taʼ Ġesù, 
Triq il-Kbira u Triq Mons. Guido Calleja.

It-transport pubbliku se jkun affettwat.

In-Naxxar

Nhar is-Sibt, 5 taʼ Lulju, 2025, minn nofsinhar sal-11.59 
p.m., minn Triq Santa Luċija minn Triq Santa Luċija sa 
kantuniera maʼ Triq l-Ifran, Pjazza Vittorja u Pjazza Toni 
Bajada minn Palazzo Parisio sa kantuniera maʼ Triq il-
Parroċċa.

Pembroke

Nhar is-Sibt, 5 taʼ Lulju, 2025, minn nofsinhar sal-11.30 
p.m., minn Triq Tunis.

Il-Mellieħa

Nhar it-Tnejn, 8 taʼ Settembru, 2025, mis-2.00 p.m. sal-
11.59 p.m., hemm bżonn taʼ clearance fi Triq Ġorġ Borg 
Olivier, Triq SantʼAnna u Triq il-Parroċċa;

Nhar l-Erbgħa, 24 taʼ Settembru, 2025, mis-2.00 p.m. 
sas-7.00 p.m., minn Triq il-Parroċċa;

Nhar il-Ħadd, 5 taʼ Ottubru, 2025, mis-1.45 p.m. sas-7.30 
p.m., hemm bżonn taʼ clearance fi Triq San Pawl, Triq il-
Mitħna l-Ġdida minn Triq San Pawl sa Triq il-Qalb taʼ Ġesù 
u Triq il-Parroċċa.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

San Ġwann

On Sunday, 22nd June, 2025, from 7.00 a.m. to 11.00 a.m., 
through Triq Bella Vista, Triq San Ġużepp and Triq in-Naxxar.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted;

On Friday, 27th June, 2025, from 3.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Triq il-Kappella, Triq il-Ġjaċinti, Triq il-Fuxa and 
Triq in-Naxxar.

Closure of streets will take place as required and public 
transport will not be diverted.

St Julian’s

On Friday, 27th June, 2025, from 5.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Triq Wied Għomor, Pjazza Qalb taʼ Ġesù, Triq il-
Kbira and Triq Mons. Guido Calleja.

Public transport will be affected.

Naxxar

On Saturday, 5th July, 2025, from noon to 11.59 p.m., 
through Triq Santa Luċija from Triq Santa Luċija to corner 
with Triq l-Ifran, Pjazza Vittorja and Pjazza Toni Bajada from 
Palazzo Parisio to corner with Triq il-Parroċċa.

Pembroke

On Saturday, 5th July, 2025, from noon to 11.30 p.m., 
through Triq Tunis.

Mellieħa

On Monday, 8th September, 2025, from 2.00 p.m. to 11.59 
p.m., clearance is required in Triq Ġorġ Borg Olivier, Triq 
SantʼAnna and Triq il-Parroċċa;

On Wednesday, 24th September, 2025, from 2.00 p.m. to 
7.00 p.m., through Triq il-Parroċċa;

On Sunday, 5th October, 2025, from 1.45 p.m. to 7.30 
p.m., clearance is required in Triq San Pawl, Triq il-Mitħna 
l-Ġdida from Triq San Pawl to Triq il-Qalb taʼ Ġesù and Triq 
il-Parroċċa.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

 
17th June, 2025



Is-17 ta’ Ġunju, 2025 	 7993

JOBSPLUS

Benefiċċju għall-Impjegati li Ħadmu Ħinijiet 
Atipiċi fis-Sena 2024

Miżura tal-Baġit 110 (2025)

Il-Benefiċċju ta’ Xogħol Atipiku għall-2024 issa huwa 
miftuħ sabiex min iħaddem jissottomettu l-iskedi tax-xogħol 
tal-impjegati tiegħu.

JOBSPLUS

In-Work Benefit for Employees Working Atypical 
Hours in Year 2024

Budget Measure 110 (2025)

The Atypical In Work Benefit for 2024 is now open 
for employers to submit the working patterns of their 
employees.

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 89 tal-2025

Avveniment tal-għawm bħala parti minn Triathlon
fil-Bajja tas-Salina - 22 ta’ Ġunju 2025

Id-Direttorat tal-portijiet u Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara li Triathlon Malta se jorganizza l-avveniment 
tal-għawm bħala parti minn triathlon fil-Bajja tas-Salina.

It-tellieqa se ssir tul il-korsa A, B u C (kif muri fis-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt).

Pożizzjoni	 Latitudni (T)   	 Lonġitudni (L)

A	 35° 56’.932      	 014° 25’.660
B	 35° 57’.112      	 014° 25’.763
C	 35° 57’.100      	 014° 25’.783

nhar Il-Ħadd, 22 ta’ Ġunju 2025, bejn is-7.30 a.m. u 
d-9.00 a.m.

RHIB u jetski se jkunu qed jakkumpanjaw lill-
għawwiema parteċipanti.

Il-baħħara kollha huma mwissija biex iżommu ‘l bogħod 
sew miż-żona u, taħt l-ebda ċirkostanza, m’għandhom 
jgħaddu mill-kors A, B u Ċ. Bastimenti li l-irmiġġ 
tagħhom huma f’din iż-żona, għandhom jikkomunikaw 
mal-organizzaturi qabel ma jidħlu jew ihallu din iż-żona u 
jistennew li jkunu skortati kif xieraq. 

Fid data u l-ħinijiet stipulati, il-baħħara huma avżati biex 
joqogħdu attenti ħafna u jinnavigaw b’kawtela estrema u 
b’veloċità baxxa (no wake) meta jkunu fil-viċinanza. Huma 
għandhom jikkoperaw mal-organizzaturi.

Il-baħħara kollha għandhom jikkonformaw ma’ 
kwalunkwe struzzjonijiet mogħtija fuq VHF Channel 12 u/
jew 16, minn Valletta VTS u minn kwalunkwe uffiċjali tal-
infurzar fuq il-post.

Charts affettwati: BA 211, 2537 u 2538

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 89 of 2025

Swimming event as part of a Triathlon in il-Bajja
tas-Salina – 22nd June, 2025

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that Triathlon Malta will be organising the 
swimming event as part of a triathlon in Il-Bajja tas-Salina.

The swims will be held along the course A, B and C as 
shown on the chart found on the Transport Malta website 
(www.transport.gov.mt)

Position	 Latitude (N)	 Longitude (E)

A	 35° 56’.932	 014° 25’.660
B	 35° 57’.112	 014° 25’.763
C	 35° 57’.100	 014° 25’.783

on Sunday, 22nd June, 2025, between 7.30 a.m. and 9.00 
a.m.

A RHIB and a jetski will be accompanying the 
participating swimmers. 

All mariners are directed to keep well clear of the area 
and, under no circumstances, are to transit through course A, 
B and C. For vessels whose moorings are within this area, 
they are to communicate with the organisers prior to entering 
or leaving the area and wait to be escorted accordingly.

On the stipulated date and times, mariners are advised to 
keep a sharp lookout and navigate with extreme caution and 
at slow speed (no wake) when in the vicinity. They are to 
cooperate with the organisers. 

All mariners are to comply with any instructions given 
on VHF Channel 12 and/or 16, by Valletta VTS and by any 
enforcement personnel on site.

Charts affected: BA 211, 2537 and 2538.

17th June, 2025
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Matul is-snin li għaddew, il-politiki tas-suq tax-xogħol 
introdotti mill-Gvern wasslu biex aktar nies jidħlu fid-
dinja tax-xogħol filwaqt li żdied id-dħul tal-familji. Dawn 
l-inċentivi jinkludu childcare bla ħlas, rifużjoni tat-taxxa, u 
l-iskema tal-Benefiċċju ta’ Xogħol.

Fil-Baġit 2025 tħabbret l-estensjoni tal-Benefiċċju 
ta’ Xogħol Atipiku. Dan il-benefiċċju huwa maħsub biex 
iħeġġeġ lill-ħaddiema li jaħdmu f’setturi partikolari b’ħinijiet 
tax-xogħol atipiċi.

Il-ħaddiema kollha fis-settur privat li fl-2024 ħadmu 
billejl, fi tmiem il-ġimgħa jew wara s-6 ta’ filgħaxija, u li 
d-dħul ewlieni tagħhom mill-impjieg ma jaqbiżx €25,000 
fis-sena, se jkomplu jibbenefikaw minn benefiċċju ta’ €150 
fis-sena.

Is-setturi koperti minn din l-iskema jinkludu: 
akkomodazzjoni u servizzi tal-ikel, servizzi amministrattivi 
u ta’ appoġġ, manifattura, trasport u ħażna, u bejgħ bl-
ingrossa u bl-imnut.

Min iħaddem f’dawn is-setturi se jirċievi komunikazzjoni 
addizzjonali bi struzzjonijiet dwar kif japplika. Is-
sottomissjoni ta’ din l-informazzjoni trid issir sal-Ġimgħa, 
19 ta’ Settembru, 2025.

Għal kwalunkwe mistoqsija, wieħed jista’ jikkuntattja lil 
Jobsplus fuq is-servizz b’xejn ta’ Servizz.gov 153 (est. 18) 
jew permezz ta’ ittra elettronika lil (jobsplus@gov.mt).

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

Over the past years, the labour market policies introduced 
by the Government have incentivised people to enter in 
employment while raising household incomes. These 
incentives include the free childcare, the tax refunds and the 
In-Work Benefit scheme.

In the 2025 Budget, the extension of the Atypical In 
Work Benefit was announced. This benefit is intended 
to incentivise workers who work in specific sectors with 
atypical time schedules.

All the private sector employees who in the year 2024, 
worked shifts, on weekends or after 6pm and whose main 
emolument income does not exceed €25,000 per year, will 
continue to benefit from a benefit of €150 per year.

The sectors covered by this scheme include: 
accommodation and food services, administrative and 
support services, manufacturing, transport and storage, and 
wholesale and retail trade.

Employers in these sectors will receive further 
communication with instructions on how to apply. 
Submission of this information is required by Friday, 19th 
September, 2025.

For any queries, one may contact Jobsplus through 
freephone Servizz.gov 153 (ext. 18) or by email to (jobsplus@
gov.mt).

17th June, 2025

DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

Eżami għall-Applikazzjoni għall-Awtorizzazzjoni għal 
persuni li jagħmlu installazzjoni tal-elettriku skont 

ir-Regolamenti dwar l-Installazzjonijiet Elettriċi 
(L.S.545.24) ‒ Lulju 2025

Avviż tal-Eżami tal-Kitba

Id-Dipartiment tal-Eżamijiet jgħarraf li l-avviż tal-eżami 
msemmi hawn fuq intbagħat lill-kandidati kkonċernati.  

Dawk l-applikanti li ma rċevewx l-avviż tal-eżami huma 
mitluba biex jikkuntattjaw immedjatament lid-Dipartiment 
tal-Eżamijiet bin-numru tat-telefown 2598 2958, jew  b’ittra 
elettronika lil (myexams@gov.mt).

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS

Authorisation Examination for the Application of 
Authorisation of a Service Provider for Electrical 

Installations as per Electrical Installations Regulations 
(S.L.545.24) ‒ July 2025

Written Examinations Timetables

The Department of Examinations notifies that the notice 
of the above-mentioned examination has been sent to the 
candidates concerned.

Those applicants who have not received the notice of 
the examination are advised to contact immediately the 
Department of Examinations on telephone number 2598 
2958, or by email to (myexams@gov.mt).

17th June, 2025
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BUREAU OF AIR ACCIDENT INVESTIGATION

Lista ta’ direct orders mogħtija mill-Bureau of Air Accident 
Investigation matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2024 sal-31 
ta’ Diċembru, 2024 ippubblikata skont l-Artikolu 111 (2) 
tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubblici (A.L. 352/2016) 
u ċ-Ċirkulari 02/2017 tat-23 ta’ Jannar, 2017, maħruġa mid-
Dipartiment tal-Kuntratti.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

BUREAU OF AIR ACCIDENT INVESTIGATION

List of direct orders awarded by the Bureau of Air Accident 
Investigation during the period between 1st July, 2024 to 
31st December, 2024 published in terms of Article 111 (2) 
of the Public Procurement Regulations (L.N. 352/2016) and 
of Circular 02/2017 of 23rd January, 2017, issued by the 
Department of Contracts.

17th June, 2025

1 LA_24_2024 ENCASIA Plenary Meeting 
held in Malta on the 10th
and 11th of October 2024

21/8/2024  AX ODYCY 
Hotel

€8,341

2 LA_25_2024  Dr Jan Chircop Aero Medical 
Expert ‒ Contract for Service 

5/9/2024 BAAI €5,040

Nru. Numru tar-Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
VAT eskluża

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

KUNSILL LOKALI L-KALKARA

Għeluq tas-Service Road

Bħala parti mill-pjan sabiex il-pjazez ikunu aktar pedonali, 
il-Kunsill Lokali l-Kalkara jgħarraf illi kull tmiem il-ġimgħa 
mill-Ġimgħa, 20 ta’ Ġunju, 2025 sal-Ħadd, 21 ta’ Settembru, 
2025, mis-7.30 p.m. sal-11.00 p.m., is-service road f’Misraħ 
l-Arċisoqof Gonzi se tkun magħluqa għall-aċċess ta’ vetturi.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu mħarrka skont il-liġi.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

KALKARA LOCAL COUNCIL

Closure of Service Road

As part of the plan to make squares pedestrian-friendlier, 
the Kalkara Local Council notifies that every weekend from 
Friday, 20th June, 2025 to Sunday, 21st September, 2025, 
from 7.30 p.m. to 11.00 p.m., the service road in Misraħ 
l-Arċisqof Gonzi will be closed to vehicular access.

Vehicles violating this notice will be subject to fines as 
stipulated by law.

17th June, 2025

KUNSILL LOKALI L-MELLIEĦA

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Mellieħa jgħarraf li nhar il-Ħamis, 
19 ta’ Ġunju, 2025, mit-8.30 a.m. sal-11.00 p.m., Misraħ il-
Parroċċa se jkun klassifikat bħala żona ta’ rmonk u għalhekk 
it-traġitt u l-parkeġġ ta’ vetturi huwa projbit.

Dħul fi Triq San Luqa minn Triq it-Tramuntana u 
f’Misraħ il-Parroċċa minn Triq Salvinu Vella se jkun projbit 
ukoll.

Triq Ġorġ Borg Olivier se tkun magħluqa għat-traffiku 
mis-7.00 p.m. sat-8.00 p.m.

Is-17 taʼ Ġunju, 2025 

MELLIEĦA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Mellieħa Local Council notifies that on Thursday, 
19th June, 2025, from 8.30 a.m. to 11.00 p.m., Misraħ il-
Parroċċa will be classified as tow zone and therefore the 
transit and parking of vehicles will be prohibited.

Entry into Triq San Luqa from Triq it-Tramuntana and 
into Misraħ il-Parroċċa from Triq Salvinu Vella will also be 
prohibited.

Triq Ġorġ Borg Olivier will be closed to traffic from 7.00 
p.m. to 8.00 p.m.

17th June, 2025
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AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 3 ta’ Lulju, 2025. 

Avviż Nru 19. Bejgħ tale quale tal-Fond f’Nru 6, Sqaq 
Sant’Elija, Tas-Sliema, kif muri bl-aħmar u mmarkat bl-
ittra ‘A’ u bl-ittra ‘B’ fuq il-pjanta P.D.2023_0089_A. Is-sit 
immarkat bl-aħmar u bl-ittra ‘A’ jikkonsisti mil-livell zero 
(0) u l-livelli sotterranji biss u s-sit immarkat bl-aħmar u bl-
ittra ‘B’ jikkonsisti fil-livelli kollha.   Din il-proprjetà tinsab 
fi stat dilapidat u bi bżonn immedjat ta’ manutenzjoni. Min 
jirbaħ l-offerta għandu jagħmel tajjeb għall-ispejjeż kollha 
relatati mat-tiswijiet meħtieġa fuq din il-proprjetà. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont 
ta’ €10,572 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ mija u sebgħa u ħamsin elf u mitejn 
ewro (€157,200) ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ 
tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ 
Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 20. Bejgħ tale quale tal-Fond Nru 71, 
Triq Sant’Anġlu, L-Isla, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2018_0468_B. Din il-proprjetà qed tiġi mibjugħa fl-istat 
li tinsab fih inkluż xi difetti li jista’ jkun hemm moħbija. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €10,360 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ mija u ħamsa u tletin 
elf u disa’ mija u ħamsa u tmenin ewro (€135,985) ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż  Nru 21. Bejgħ tale quale tal-Fond Nru 73, 
Triq Sant’Anġlu, L-Isla, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2023_0361. Din il-proprjetà qed tiġi mibjugħa fl-istat li 
tinsab fih inkluż xi difetti li jista’ jkun hemm moħbija. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€10,789 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ mija u tmienja u sebgħin elf u disa’ mija u 
erbatax-il ewro (€178,914) ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta 
tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. 
Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 22. Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ 
sit tale quale fi Triq Anġlu Mangion, Ħal Tarxien, kif muri 
bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2021_0417. Min jirbaħ l-offerta 
għandu ċans sabiex jifdi dan iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax-
il (15) sena wara reviżjoni skont kif hemm spjegat bid-
dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-ċens. L-offerti għandhom 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. on 
Thursday, 3rd July, 2025.

Advt No. 19. Sale tale quale of the premises at No. 6, Sqaq 
Sant’Elija, Tas-Sliema, as shown edged in red and marked 
letter ‘A’ and letter ‘B’ on the plan P.D.2023_0089_A. 
The site marked in red with letter ‘A consists of level zero 
(0) and the subterranean only, and the site marked in red 
with letter ‘B’ consists of all levels.  This property is in a 
dilapidated state and in need of immediate maintenance. All 
expenses required to restore this property are to be borne 
by the winning bidder. Tenders are to be accompanied by 
a bid-bond for an amount of €10,572 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of one hundred 
and fifty-seven thousand and two hundred euro (€157,200) 
will not be considered. This tender may be subject to the 
right known as the right of first refusal as per article No. 32 
of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 20. Sale tale quale of the Premises at No. 
71, Triq Sant’Anġlu, Senglea, as shown edged in red on 
plan P.D.2018_0468_B. This property is being sold in its 
present state including any latent defects. Tenders are to be 
accompanied by a bid-bond for an amount of €10,360 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of one hundred and thirty-five thousand and nine hundred 
and eighty-five euro (€135,985) will not be considered.  
This tender may be subject to the right known as the right 
of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of 
the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the 
tender documents.

Advt No. 21. Sale tale quale of the Premises at No. 73 
Triq Sant’Anġlu, Senglea, as shown edged in red on plan 
P.D.2023_0361. This property is being sold in its present state 
including any latent defects. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €10,789 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of one hundred 
and seventy-eight thousand and nine hundred and forteen 
euro (€178,914) will not be considered.  This tender may be 
subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A 
fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 22. Grant on a perpetual revisable emphyteusis of 
Site tale quale at Triq Anglu Mangion, Ħal Tarxien, as shown 
edged in red on the plan P.D.2021_0417. The winning bidder 
has the chance to redeem this emphyteusis within the first 
fifteen (15) years after a revision as explained in detail in the 
emphyteutical conditions. Tenders are to be accompanied by a 
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bid-bond for an amount of €43,716 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of fourteen thousand and 
five hundred and seventy-two euro (€14,572)  per annum will 
not be considered. This tender may be subject to the right 
known as the right of first refusal as per article No. 32 of 
Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be 
charged for the tender documents.

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

17th June, 2025

ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €43,716 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ erbatax-il elf u ħames mija u tnejn u sebgħin 
ewro (€14.572) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta 
tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel 
rifjut skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet 
ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

AWTORITÀ TAD-DJAR

L-Awtorità tad-Djar, tgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 8 ta’ Lulju, 2025, 
l-Awtorità tad-Djar se tilqa’ sottomissjonijiet għal:

Espressjoni ta’ Interess għall-provvediment ta’ servizzi 
lill-Awtorità tad-Djar  (Ref. EOI 2/2025)

Id-dokument tal-offerta hu bla ħlas u jista’ jinkiseb u 
jitniżżel biss minn fuq is-sit tal-Awtorità tad-Djar (http://
www.housingauthority.gov.mt)

Kull kjarifika jew addenda fuq l-interess jistgħu jitniżżlu 
mis-sit tal-Awtorità.

L-Awtorità tirriserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

HOUSING AUTHORITY

The Housing Authority, notifies that:

Submissions for the following will be received at the 
Housing Authority, by noon of Tuesday, 8th July, 2025, 
for:

Expression of Interest for the provision of services to the 
Housing Authority (Ref. EOI 2/2025)

EOI document can be downloaded from the website of 
the Housing Authority (http://www.housingauthority.gov.
mt).

Any clarifications or addenda to the document will be 
uploaded and are available to view and download from the 
same website.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
offer even the most advantageous.

17th June, 2025

CENTRAL PROCUREMENT 
AND SUPPLIES UNIT

B’referenza għall-offerta elettronika CFT 009-3622/25. 
Servizzi ta’ validazzjoni/verifikazzjoni għal ‘ventilation 
systems for operating theatres and critical areas’, ippubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern tal-Ġimgħa, 30 ta’ Mejju, 2025, id-
data tal-għeluq ġiet estiża għall-Ġimgħa, 4 ta’ Lulju, 2025.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT
AND SUPPLIES UNIT

With reference to the electronic tender CFT 009-3622/25. 
Validation/verification services for ventilation systems 
for operating theatres and critical areas, published in the 
Government Gazette of Friday, 30th May, 2025, the closing 
date will be extended to Friday, 4th July, 2025.

17th June, 2025
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CENTRAL PROCUREMENT 
AND SUPPLIES UNIT

B’referenza għall-offerta elettronika CFT 009-3621/25. 
Provvista ta’ ‘wall mounted, controlled drugs cabinets with 
alarm’ għal swali varji fl-Isptar Mater Dei, ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern tal-Ġimgħa, 30 ta’ Mejju, 2025, id-data 
tal-għeluq ġiet estiża għat-Tlieta, l-1 ta’ Lulju, 2025.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT
AND SUPPLIES UNIT

With reference to the electronic tender CFT 009-3621/25. 
Supply of wall mounted, controlled drugs cabinets with 
alarm for various wards at Mater Dei hospital, published 
in the Government Gazette of Friday, 30th May, 2025, the 
closing date will be extended to Tuesday, 1st July, 2025.

17th June, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) għas-
Central Procurement and Supplies Unit, Ministeru għas-
Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi s-sottomissjonijiet 
tal-ERU Competitive Calls imniżżla hawn taħt għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 18 ta’ Ġunju, 2025. 

ERU1206U25 ‒ Devices
ERU1206U25A ‒ Devices
ERU1206U25 ‒ Medicinals
ERU1206U25A ‒ Medicinals
ERU1206U25B ‒ Medicinals

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
għas-Central Procurement and Supplies Unit, 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
19 ta’ Ġunju, 2025. 

ERU1306U25 – Devices
ERU1306U25 ‒ Medicinal
ERU1306U25A – Devices
ERU1306U25B ‒ Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls will 
be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 18th June, 2025.

ERU1206U25 ‒ Devices
ERU1206U25A ‒ Devices
ERU1206U25 ‒ Medicinals
ERU1206U25A ‒ Medicinals
ERU1206U25B ‒ Medicinals

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

17th June, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 19th June, 
2025.

ERU1306U25 – Devices
ERU1306U25 ‒ Medicinal
ERU1306U25A – Devices
ERU1306U25B ‒ Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

17th June, 2025
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

Is-CEO għas-Central Procurement and Supplies Unit 
(CPSU), Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 8 ta’ Lulju, 2025. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għall-provvista ta’: 

CFT 014-3705/25. Lockers tal-metall varji magħmulin  
minn materjali u proċessi li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent s 
għall-Isptar Ġenerali ta’ Għawdex.

CFT 021-3706/25. Regadenoson 400 microgram/5mL 
solution for injection

CFT 021-3707/25. Acetylcysteine 200mg/ml injection
CFT 021-3708/25. Dexamfetamine Sulfate 5mg tablets
CFT 021-3709/25. Pethidine Hydrochloride 50mg/mL 

solution for injection
CFT 009-3710/25. Bulkhead fittings IP65
CFT 020-3711/25. VH202 Tyvek sterilisation reels
CFT 020-3712/25. Synthetic glue għal vascular occlusion
CFT 020-3713/25. Haemostats set

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQs tal-istess sit.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The CEO for the Central Procurement and Supplies Unit 
(CPSU), Ministry for Health and Active Ageing, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Tuesday, 8th July, 2025, 
Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of:

CFT 014-3705/25. Various metal lockers produced with 
environmentally friendly materials and processes for Gozo 
General Hospital.

CFT 021-3706/25. Regadenoson 400 microgram/5mL 
solution for injection

CFT 021-3707/25. Acetylcysteine 200mg/ml injection
CFT 021-3708/25. Dexamfetamine Sulfate 5mg tablets
CFT 021-3709/25. Pethidine Hydrochloride 50mg/mL 

solution for injection
CFT 009-3710/25. Bulkhead fittings IP65
CFT 020-3711/25. VH202 Tyvek sterilisation reels
CFT 020-3712/25. Synthetic glue for vascular occlusion
CFT 020-3713/25. Haemostats set

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

17th June, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Iċ-Chief Executive Officer (Sourcing and Supplies Chain 
Management) għas-Central Procurement and Supplies 
Unit fi ħdan il-Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, 
jgħarraf illi:

Talbiet għall-Parteċipazzjoni (RFP) rigward l-avviż li 
ġej se jintlaqgħu sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 8 ta’ 
Lulju, 2025. Talbiet għall-Parteċipazzjoni għandhom 
jiġu milqugħa BISS permezz ta’ ittra elettronika lil 
(negotiations.cpsu@gov.mt) għal:

RFP Nru 021-5444/25.	 Levetiracetam (Keppra®) film-
coated tablets

Dokumenti għall-parteċipazzjoni fis-sejħa ta’ hawn fuq 
jistgħu jitniżżlu minn (https://healthservices.gov.mt/en/cpsu/
Pages/Home.aspx).

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Chief Executive Officer (Sourcing and Supplies 
Chain Management) for the Central Procurement and 
Supplies Unit within the Ministry for Health and Active 
Ageing, notifies that: 

Requests for Participation (RFP) in respect of the 
following notice will be received up to 10.00 a.m. on 
Tuesday, 8th July, 2025.  Requests for Participation are 
to be submitted ONLY via email to (negotiation.cpsu@
gov.mt) for:

RFP No. 021-5444/25.	 Levetiracetam (Keppra®) film-
coated tablets

Documents for participation in the above call can be 
downloaded from (https://healthservices.gov.mt/en/cpsu/
Pages/Home.aspx).

17th June, 2025
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KUNSILL LOKALI ĦAL BALZAN 

Il-Kunsill Lokali Ħal Balzan jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali   Ħal 
Balzan sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 18 ta’ Lulju, 
2025, għal:

Avviż Nru BLC 03/2025. Provvista, manutenzjoni u żamma 
ta’ sinjali tat-traffiku u marki tat-toroq li jimmassimizzaw 
kemm iservu filwaqt li jimminimizzaw l-impatti ambjentali 
assoċjati għall-Kunsill Lokali Ħal Balzan.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettronku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom mill-
istess sit.

Is-17 taʼ Ġunju, 2025

ĦAL BALZAN LOCAL COUNCIL

The Ħal Balzan Local Council notifies that:

Tenders will be received by the Ħal Balzan Local 
Council  up to 11.00 a.m. on Friday, 18th July, 2025, for 
the:

Advt No. BLC 03/2025. Provision, maintenance and 
upkeep of traffic signs and road markings which maximise 
lifespan whilst minimising associated environmental impacts  
for the Ħal Balzan Local Council.

 Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

17th June, 2025

KUNSILL LOKALI TA’ SANNAT 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Sannat jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu permezz tal-ePPS mill-
Kunsill Lokali Ta’ Sannat sal-10.30 a.m. tal-Ħamis, it-3 
ta’ Lulju, 2025, għal:

Avviż Nru SNTLC/02/2025. Provvisti ‒ L-armar ta’ 
scaffolding għal tiġrijiet taż-żwiemel f’Ta’ Sannat.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-17 ta’ Ġunju, 2025

TA’ SANNAT LOCAL COUNCIL

The Ta’ Sannat Local Council notifies that:

Tenders will be received by the Ta’ Sannat Local 
Council  through ePPS up to 10.30 a.m. on Thursday, 3rd 
July, 2025, for:

Advt. No. SNTLC/02/2025. Supplies ‒ The scaffolding 
erection for horse races in Ta’ Sannat.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any 
quotation, even the most advantageous.

17th June, 2025

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

1518

Permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ April, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors numru 
31/2025AL fl-ismijiet Charlene Borg vs Clinton Debono, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Clinton Debono a tenur tal-

By means of a decree of the 15th April, 2025, of the Civil 
Court (Family Section), in the records of the application in 
the names Charlene Borg vs Clinton Debono, Application 
number 31/2025AL, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Clinton 
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Debono in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the records of the 
application Number 31/2025AL in the names Charlene Borg 
(ID 242885M) vs Clinton Debono (ID 422082M) filed in 
the Civil Court (Family Section), on the 23rd January, 2025, 
the applicant Charlene Borg (ID 242885M) requested this 
Honourable Court to:

1. Pronounce the dissolution of marriage between the 
parties;

2. Order the Registrar of Courts so that within the time 
specified by this Court, notify the Director of Public Registry 
regarding the dissoluion of marriage between them parties 
so that this is registered in the Public Registy.

The application in the names Charlene Borg vs Clinton 
Debono, Application number 31/2025AL, has been 
postponed for hearing to the 19th June, 2025, at 9.15 a.m. 

Applicant: Sacred Heart, Triq San Pawl, Ħ’Attard

Respondent: 22, Flat 3, Triq il-Madonna ta’ Pompei, 
Birkirkara

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 12th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 11th October 2023, 
Application number 1761/2023, by Helen Cortis in her own 
name and for and on behalf of Nazzareno Mallia et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Francis 
Mallia, Nazzareno Mallia, Costantino Mallia, Joseph Mallia, 
Helen Cortis née Mallia, Maria Violetta Mallia, Domenica 
sive Monica sive Connie Spiteri and Emanuel sive William 
Mallia brothers and sisters of the decujus in the quota 
of one eighth (1/8) undivided share each one of them the 
succession of Carmela Mallia, unmarried, daughter of the 
late Guzeppi Mallia and Maria Mallia née Galea, born in 
Birkirkara, resided in Birkirkara and died in Birkirkara on 
the 20th January, 2012, aged 70, and who held identity card 
number 258441M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Charlene Borg (KI 
242885M) vs Clinton Debono (KI 422082M) fl-atti tar-
Rikors numru 31/2025AL, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni 
tal-Familja) fit-23 ta’ Jannar, 2025, ir-rikorrenti Charlene 
Borg (KI 242885M) talbet lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ bejn il-partijiet;

2. Tordna lir-Reġistratur tal-Qrati sabiex fi żmien imħolli 
għaldaqshekk mill-istess Onorabbli Qorti javża lid-Direttur 
tar-Reġistru Pubbliku bil-ħall taż-żwieġ tal-partijiet biex dan 
jiġi debitament registrat fir-Reġistru Pubbliku.

Il-kawża fl-ismijiet Charlene Borg vs Clinton Debono 
(Rikors numru 31/2025AL) hija differita għad-19 ta’ Ġunju, 
2025, fid-9.15 a.m.

Rikorrenti: Sacred Heart, Triq San Pawl, Ħ’Attard

Intimat: 22, Flat 3, Triq il-Madonna ta’ Pompei, Birkirkara

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 12 ta’ Ġunju, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-11 ta’ 
Ottubru 2023, Rikors numru 1761/2023, minn Helen Cortis 
f’isimha proprju kif ukoll inrappreżentanza ta’ Nazzareno 
Mallia et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Francis 
Mallia, Nazzareno Mallia, Costantino Mallia, Joseph Mallia, 
Helen Cortis née Mallia, Maria Violetta Mallia, Domenica 
sive Monica sive Connie Spiteri u Emanuel sive William 
Mallia ħut id-decujus fi kwota ta’ ottava (1/8) parti indiviża 
kull wieħed u waħda minnhom is-suċċessjoni ta’ Carmela 
Mallia, xebba, bint il-mejtin Guzeppi Mallia u Maria Mallia 
née Galea, imwielda Birkirkara, kienet toqgħod Birkirkara 
u mietet Birkirkara fl-20 ta’ Jannar, 2012, ta’ 70 sena, u li 
kellha karta tal-identità numru 258441M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

1519



	 8002	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,455   

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 12th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 12 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1520

Permezz ta’ digriet mogħti fis-7 ta’ Mejju, 2025, 
mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet 
Business Office Services International (Malta) Limited vs 
Geoshipping Malta Limited Rikors numru 37/2025JG, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront ta’ Geoshipping Malta Limited a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Business Office Services 
International (Malta) Limited (C70048) vs Geoshipping 
Malta Limited (C75052) ippreżentat fil-Bord li Jirregola 
l-Kera, fl-14 ta’ Frar, 2025, ir-rikorrenti Business Office 
Services International (Malta) Limited (C70048) talbet lil 
dan l-Onorabbli Bord sabiex:

1. Jiddikjara lis-soċjetà konvenuta Geoshipping Malta 
Limited (C75052) bħala moruża fil-ħlas tal-arretrati għall-
kirja tal-fond konsistenti f’uffiċċju u l-partijiet komuni tal-
blokka misjuba fl-indirizz Vision Exchange Building Level 
2, Territorials Street, Zone 1, Central Business District, CBD 
1070, Malta, għax-xhur minn Jannar sa Diċembru 2023, u 
għall-business office services relatati mal-istess kirja fl-
ammont ta’ €9,024.19 u li l-imsemmi ammont u dovut 
mis-soċjetà konvenuta lis-soċjetà esponenti, flimkien ma’ 
ammont ulterjuri rappresentanti interessi għad-dewmien ta’ 
ħlas fuq l-istess;

2. Jillikwida l-ammont ulterjuri rappreżentanti interessi 
għad-dewmien ta’ ħlas fuq l-ammont ta’ €9,024.19 dovut 
mis-soċjetà konvenuta Geoshipping Malta Limited 
(C75052) lis-soċjetà esponenti hekk kif iddikjarat skont it-
talba preċedenti;

3. Jordna lill-istess soċjetà konvenuta Geoshipping Malta 
Limited (C75052) tħallas lis-soċjetà esponenti l-ammont ta’ 
€9,024.19 flimkien mal-ammont ulterjuri rappreżentanti 
interessi għad-dewmien ta’ ħlas fuq l-istess kif iddikjarat u 
llikwidat skont it-talbiet preċedenti;

4. Jiddikjara l-ftehim intitolat Business Office Services 
Contract iffirmat bejn il-partijiet nhar l-24 ta’ Ottubru, 2019, 
bħala formalment itterminat, b’dan li, mal-ħlas tal-ammonti 
surriferiti, ma jkun għad baqagħlu l-ebda effett jew validità 
bejn il-partijiet.

By means of a decree of the 7th May, 2025, of the Rent 
Regulation Board, in the records of the Application in the 
names Business Office Services International (Malta) 
Limited vs Geoshipping Malta Limited, Application number 
37/2025JG, the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent Geoshipping 
Malta Limited in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Business 
Office Services International (Malta) Limited (C70048) 
vs Geoshipping Malta Limited (C75052) filed in the Rent 
Regulation Board, on the 14th February, 2025, the applicant 
Business Office Services International (Malta) Limited 
(C70048) requested this Honourable Board so that:

1. It declares that the defendant company Geoshipping 
Malta Limited (C75052) is in default in the payment of 
arrears for the lease of the premises consisting of an office 
and the common parts of the block found at Vision Exchange 
Building Level 2, Territories Street, Zone 1, Central 
Business District, CBD 1070, Malta, for the months January 
to December 2023, and for the business office services 
related to the same lease in the amount of €9,024.19 and 
that the said amount and due by the defendant company 
to the applicant company, together with a further amount 
representing interest for the delay of payment on the same;

2. Liquidate the further amount representing interest for 
the delay of payment on the amount of €9,024.19 due by the 
defendant company Geoshipping Malta Limited (C75052) 
to the applicant company as requested according to the 
previous demand;

3. Order the same defendant company Geoshipping Malta 
Limited (C75052) to pay the applicant company the amount 
of €9,024.19 together with the further amount representing 
interest for the delay of payment on the same as declared and 
liquidated according to the previous demands;

4. Declare the agreement entitled Business Office 
Services agreemet signed between the parties on the 24th 
October, 2019, formally terminated, provided that, upon 
payment of the amounts above referred to, there shall be no 
longer any effect or validity between the parties.
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Bl-ispejjeż kollha, inkluż dawk tal-ittra uffiċjali numru 
1150/2024 u bl-imgħaxijiet legali sa mid-data ta’ kull 
skadenza ta’ kera sad-data tal-ħlas effettiv u b’riserva għal 
kull azzjoni oħra talvolta spettanti lis-soċjetà esponenti 
skont il-liġi kontra is-soċjetà konvenuta li r-rappreżentanti 
ta’ liema huma minn issa inġunti għas-subizzjoni.

Rikorrenti: Vision Exchange Building Territorials Street, 
Zone 1, Central Business District, Birkirkara CBD 1070

Notifika: Vault 14, Level 2, Valletta Waterfront, Il-
Furjana FRN 1914

Ir-rikors fl-ismijiet Business Office Services International 
(Malta) Limited vs Geoshipping Malta Limited, Rikors 
numru 37/2025JG, jinsab differit għall-30 ta’ Ġunju, 2025, 
fil-11.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Mejju, 2025, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Joseph 
Carmel Zerafa vs Feras M Rida Aboushagor, Rikors numru 
133/2025CG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Feras M Rida Aboushagor 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Joseph Carmel Zerafa (KI 
504258M) vs Feras M Rida Aboushagor (KI 023865M) 
ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera, fit-22 ta’ April, 2025, 
ir-rikorrenti Joseph Carmel Zerafa (KI 504258M) talbet lil 
dan l-Onorabbli Bord sabiex:

i. Jiddikjara u jiddeċiedi illi l-intimat huwa moruż fil-ħlas 
ta’ €6419.29 rappreżentanti arretrati ta’ kirjiet mill-20 ta’ 
Jannar, 2025 sal-20 ta’ April, 2025, kif ukoll għall-ispejjeż 
relatati mal-kirja tal-magna tal-ATM kif ukoll għall-kontijiet 
pendenti tad-dawl u ilma oltre mgħax legali;

ii. Jikkundanna lill-intimat biex jħallas il-kera arretrata 
ammontanti għal €6419.39 rappreżentanti arretrati ta’ kirjiet 
mill-20 ta’ Jannar, 2025 sal-20 ta’ April, 2025, kif ukoll 
għall-ispejjeż relatati mal-kirja tal-magna tal-ATM kif ukoll 
għall-kontijiet pendenti tad-dawl u ilma oltre mgħax legali.

Bl-ispejjeż kompriżi dawk tal-mandat ta’ sekwestru 
kawtelatorju li qed jiġi ppreżentat kontestwalment ma’ din 
il-kawża u bl-inġunzjoni tal-intimat għas-subizzjoni.

With all costs, including those of the judicial letter 
number 1150/2024 and with legal interest from the date of 
each instalment of rent till the date of effective payment 
and saving any other action due to the interpellant company 
according to law against the defendant company whose 
representatives are from now summoned so that a reference 
to their oath be made.

Applicants: Vision Exchange Building Territorials Street, 
Zone 1, Central Business District, Birkirkara CBD 1070.

Notification: Vault 14, Level 2, Valletta Waterfront, 
Floriana FRN 1914

The application in the names Business Office Services 
International (Malta) Limited vs Geoshipping Malta Limited, 
Application number 37/2025JG, has been postponed for 
hearing to the 30th June, 2025, at 11.30 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of a decree of the 27th May, 2025, of the Rent 
Regulation Board, in the records of the Application in the 
names Joseph Carmel Zerafa vs Feras M Rida Aboushagor, 
Application number 133/2025CG, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent Feras M Rida Aboushagor in terms of Article 
187(3) et sequitur of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Joseph Carmel 
Zerafa (ID 504258M) vs Feras M Rida Aboushagor (KI 
023865M) filed in the Rent Regulation Board, on the 
22nd April, 2025, the applicant Joseph Carmel Zerafa (ID 
504258M) requested this Honourable Board so that:

i. Declare and decide that the respondent is in delay in the 
payment of €6419.29 representing arrears of rent from the 
20th January, 2025 to the 20th April, 2025, as well as for the 
costs related to the lease of the ATM machine as well as for 
the pending electricity and water bills besides legal interest;

ii. Condemn the respondent to pay the rent arrears 
amounting to €6419.39 representing rent arrears from the 
20th January, 2025 to the 20th April, 2025, as well as for the 
costs related to the lease of the ATM machine as well as for 
the pending electricity and water bills besides legal interest.

With costs including those of the precautionary garnishee 
order which is being filed together with this cause and with 
the injunction of the respondent so that a reference to his 
oath be made.
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Applicants: 21, Gugu Triq il-Farinal, Mosta

Notification respondent: 49, Fl. 3, Triq il-Karmnu, St Julian’s

The application in the names Joseph Carmel Zerafa vs 
Feras M Rida Aboushagor, Application number 133/2025CG, 
has been postponed for hearing to the 10th July, 2025, at 
10.50 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 9th May, 2025, of the Civil 
Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
595/2025, in the names Malta Trasport Authority vs Jake 
Borg, the following publication for the purpose of service 
of the respondent was ordered in terms of Article 187(3) et 
sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 11th February, 2025

To Jake Borg (ID 527993M) of 108, NickJack, Triq 
Mons. F. X. Mangion, Siġġiewi

    
By the present the Malta Trasport Authority of Malta 

Transport Centre, Triq Pantar, Ħal Lija, you are being notified 
with the attached declaration marked Doc. A for all intents 
and purposes of Article 466 of Cap. 12 of the Laws of Malta 
and solicits you to pay the sum of €47,214.16 representing 
payment due by you for the lease of enforcement officers 
of the Authority according to the invoice hereby attached as 
document A, which amount is due by you to the interpellant 
Authority and which amount you failed to pay despite being 
so solicited to do.

This amount is still due till the date of filing of this 
judicial letter.

This judicial act is being sent to you for all effects and 
functions of law and in default of payment or opposition on 
your part in terms of the said Article 466 of Cap. 12 of the 
Laws of Malta, the interpellant Authority shall proceed to 
execute this credit according to law.

With costs and interest.

Registry of the Superior Courts today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Rikorrenti: 21, Gugu, Triq il-Farinal, Il-Mosta

Notifika intimat: 49, Fl. 3, Triq il-Karmnu, San Ġiljan

Ir-rikors fl-ismijiet Joseph Carmel Zerafa vs Feras M 
Rida Aboushagor, Rikors numru 133/2025CG, jinsab differit 
għall-10 ta’ Lulju, 2025, fid-10.50 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-9 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 595/2025, 
fl-ismijiet Awtorità għat-Trasport f’Malta vs Jake Borg, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur 
tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 11 ta’ Frar, 2025 

Lil Jake Borg (KI 527993M) ta’ 108, NickJack, Triq 
Mons. F. X. Mangion, Is-Siġġiewi

  
Permezz tal-preżenti, l-Awtorità għat-Trasport f’Malta ta’ 

Malta Tansport Centre, Triq Pantar, Ħal Lija, qed tinnotifikak 
bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata Dok.  A 
għall-finijiet u l-effetti kollha tal-artikolu 466 tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta u tinterpellak sabiex tħallasha s-somma 
ta’ €47,214.16 rappreżentanti ħlas minnek dovut għal kiri ta’ 
uffiċjali ta’ infurzar (enforcement officers) tal-Awtorità skont 
il-fattura hawn annessa bħala Dokument A, liema ammont 
huwa minnek dovut lill-Awtorità mittenti u liema ammont inti 
nqast milli tħallas minkejja li ġejt hekk interpellat li tagħmel.

Dan l-ammont hawn reklamat għadu dovut sal-ġurnata 
tal-preżentata ta’ din l-ittra uffiċjali.

Dan l-att ġudizzjarju qed jintbagħat lilek għall-fijnijiet 
u l-effetti kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew 
oppożizzjoni daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi artikolu 
466 tal-Kap. 12 tl-Liġijiet ta’ malta, l-Awtorità mittenti se 
tgħaddi biex tesegwixxi dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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By means of a decree of the 28th April, 2025, in the 
records of the judicial letter number 4011/2024, in the names 
HSBC Bank Malta plc vs Salvatore Lo Monaco, the Courts 
of Magistrates (Malta) ordered the following publication 
for the purpose of service of the respondent Salvatore Lo 
Monaco in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Courts of Magistrates (Malta)

Today 28th November, 2024

To Salvatore Lo Monaco (ID 33148A) of Crystal Court, 
Flat 18, Triq il-Ħalel, St Paul’s Bay SPB 2523

By means of this present, HSBC Bank Malta plc (C3177) 
of 32, Triq il-Merkanti, Valletta

Brings to your formal notice the fact that on the 27th 
November, 2024, you were in delay of payment of the loan 
given to you by means of a contract in the acts of Notary 
Robert J. Muscat dated 30th September, 2008, in the amount 
of €7,253.67 and thus the interpellant company solicits 
you so that within two days you pay the said amount. The 
interpellant company informs you also that this sum of 
arrears increases by €409.07 per month after that date.

Informs you that if you fail to pay all the arrears within 
fifteen days from the day of notification of this letter, the 
whole loan amount will be due all at once besides legal 
interest with the rate of 8% per year till the date of effective 
payment.

Solicits you so that within two days from when you 
receive this letter you pay the amount of €430.88 on 
the account numbr 006-162226-050, which amount is 
Encroachment on the Savings Account facility that was duly 
given to you, by the interpellant Bank and accepted by you, 
besides the interest from the 23rd November, 2022, till the 
date of this letter together with further legal interest on the 
capital amount from the date of this letter till the date of 
effective payment which amount although you were solicited 
to pay, you remained in default.

To avoid useless court fees, if the payment of the loan is 
not possible in the time given and you need more time to pay 
by monthly installments, you can admit your debt towards 
the Bank by means of a notarial act. In this case you are 
requested so that within fifteen days from when you receive 
this letter you inform the Bank and engage a notary.

This letter is being filed as well to interrupt prescription 
and as such is required by law in terms of article 2128 of the 
Civil Code (Cap. 16 of the Laws of Malta).

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ April, 2025, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 4011/2024, fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc vs Salvatore Lo Monaco il-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Salvatore Lo Monaco a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12 .

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 28 ta’ Novembru, 2024

Lil Salvatore Lo Monaco (KI 33148A) ta’ Crystal Court, 
Flat 18, Triq il-Ħalel, San Pawl il-Baħar SPB 2523

Permezz tal-preżenti s-soċjetà HSBC Bank Malta plc 
(C3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta

Għid a formali konjizzjoni tagħkom il-fatt li fil-ġurnata 
27 ta’ Novembru, 2024, inti kont tinsab moruż fil-pagamenti 
ta’ self lilek mogħti in forza ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Robert J. Muscat datat 30 ta’ Settembru, 2008, fl-ammont 
ta’ €7,265.67 u għaldaqstant is-soċjetà esponenti tinterpellak 
sabiex fi żmien jumejn tħallas din is-somma. Inoltre s-soċjetà 
esponenti tinfurmak illi din is-somma ta’ arretrati tiżdied 
€409.07 fix-xahar wara dik id-data.

Tinfurmak li jekk tonqos milli tħallas l-arretrati kollha fi 
żmien ħmistax-il jum mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra, il-
bilanċ intier tas-self isir kollu dovut f’daqqa oltre mgħaxijiet 
legali bir-rata ta’ 8% fis-sena sad-data tal-effettiv pagament.

Tinterpellak sabiex fi żmien jumejn minn meta tirċievi 
din l-ittra inti tħallas is-somma ta’ €430.88 fuq il-kont bin-
numru 00-16226-050, liema somma hija Encroachment fuq 
il-kont tat-tip Savings Account li ġiet debitament mogħtija 
lilek, mill-Bank mittent u aċċettat minnek, oltre l-imgħax 
mit-23 ta’ Novembru, 2022, sad-data ta’ din l-ittra, flimkien 
mal-imgħaxijiet legali ulerjuri fuq is-somma kapitali mid-
data ta’ din l-ittra sad-data tal-pagament effettiv, liema 
somma inti għalkemm repetutament interpellat biex tħallas, 
inqast milli tagħmel dan.

 
Sabiex jigu evitati spejjeż inutili tal-Qorti, jekk il-ħlas 

tad-dejn fiż-żmien hawn fuq indikat ma huwiex possibbli 
u teħtieġ żmien itwal għall-ħlas b’rati mensili, int tista’ 
tammetti d-dejn tiegħek mal-Bank permezz ta’ att notarili. 
F’dak il-każ intom mitluba illi fi żmien ħmistax-il ġurnata 
minn meta tirċievi din l-ittra tavża lill-Bank u tqabbad nutar.

Din l-ittra sservi wkoll biex tinterrompi l-preskrizzjoni 
u għalhekk hija rikjesta mil-liġi ai termini tal-Artikolu 2128 
tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta).
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Fin-nuqqas jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra 
tiegħek mingħajr ebda preavviż ieħor.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-8 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 260/2025, fl-
ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Paolo Pengo 
pro et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront ta’ Paolo Pengo a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 21 ta’ Jannar, 2025 

Lil Paolo Pengo (passaport Taljan numru AA0322006) 
f’ismek personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u 
inrappreżentanza tas-soċjetà Centurion International Limited 
(C51121) illum imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji.

  
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 

ta’ Blokk 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, jinterpellak ai 
termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998, sabiex fi żmien 
jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallas l-ammont ta’ 
€14,442, 572.01 rappreżentanti ammont dovut minnek pro et 
noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud, skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-Avviż 
li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Notifika: Paolo Pengo, Fort Mansions, Blokk A, Apt 1, 
88/91, Ta’ Xbiex Seafront, Ta’ Xbiex

In default further procedures will be taken against at 
Court without further notice.

So much so that you may know how to regulate yourself.

With costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 8th May, 2025, of the Civil 
Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
260/2025, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Paolo Pengo pro et noe, the following publication for 
the purpose of service on the respondent Paolo Pengo was 
ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 21st January, 2025

To Paolo Pengo (Italian passport number AA0322006) 
in your own name and as director for and on behalf of the 
company Centurion International Limited (C 51121) today 
struck off from the Registry of Companies.  

 
By the present the Commissioner for Tax and Customs of 

Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in 
terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two 
(2) days from the service of this act, you pay the amount of 
€14,442,572.01 representing amount due by you pro et noe 
as Value Added Tax, according to the same Act .

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

Notification: Paolo Pengo, Fort Mansions, Block A, Apt 
1, 88/91, Ta’ Xbiex Seafront, Ta’ Xbiex
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Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ Ottubru, 2024, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 3453/2024, 
fl-ismijiet Awtorità għat-Trasport f’Malta vs L.G. Contractors 
Limited, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimata a tenur tal-Artikolu 187(3) 
et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 30 ta’ Lulju, 2024 

Lil L.G. Contractors Limited (C87919) ta’ 121, Triq G. 
Agius Muscat, Ħaż-Żabbar ZBR 3400

  
Permezz tal-preżenti, l-Awtorità għat-Trasport f’Malta ta’ 

Malta Tansport Centre, Triq Pantar, Ħal Lija, qed tinnotifikak 
bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata Dok.  A 
għall-finijiet u l-effetti kollha tal-artikolu 466 tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta u tinterpellak sabiex tħallasha s-somma ta’ 
€31,200.00 rappreżentanti ħlas ta’ penalitjiet minnek dovut 
skont l-istatement hawn anness bħala Dokument B, liema, 
liema ammont huwa minnek dovut lill-Awtorità mittenti u 
liema ammont inti nqast milli tħallas minkejja li ġejt hekk 
interpellat li tagħmel permezz tal-ittra legali datata 4 ta’ 
Lulju, 2024, kopja ta’ liema qed tiġi hawn annessa bħala 
Dokument C.

Dan l-ammont hawn reklamat għadu dovut sal-ġurnata 
tal-preżentata ta’ din l-ittra uffiċjali.

Dan l-att ġudizzjarju qed jintbagħat lilek għall-fijnijiet 
u l-effetti kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew 
oppożizzjoni daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi artikolu 
466 tal-Kap. 12 tl-Liġijiet ta’ malta, l-Awtorità mittenti se 
tgħaddi biex tesegwixxi dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-
10 ta’ April, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
477/2024, fl-ismijiet: Il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
vs Aitos International Limited, ġiet ordnata s-segwenti 

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 28th October, 2024, of 
the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 3453/2024, in the names Malta Trasport Authority 
vs L.G. Contractors Limited, the following publication for 
the purpose of service of the respondent was ordered in 
terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 30th July, 2024

To 	 L.G. Contractors Limited (C87919) of 121, Triq G. 
Agius Muscat, Ħaż-Żabbar ZBR 340

    
By the present the Malta Trasport Authority of Malta 

Transport Centre, Triq Pantar, Ħal Lija, you are being 
notified with the attached declaration marked Doc. A for all 
intents and purposes of Article 466 of Cap. 12 of the Laws 
of Malta and solicits you to pay the sum of €31,200.00 
representing payment due by you of penalties due according 
to the statement here attached and marked as Document B, 
which amount is due by you to the interpellant Authority and 
which amount you failed to pay despite being so solicited to 
do by means of a legal letter dated 4th July, 2024, copy here 
attached and marked as Document C.

This amount is still due till the date of filing of this 
judicial letter.

This judicial act is being sent to you for all effects and 
functions of law and in default of payment or opposition on 
your part in terms of the said Article 466 of Cap. 12 of the 
Laws of Malta, the interpellant Authority shall proceed to 
execute this credit according to law.

With costs and interest.

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 10th  April, 2025, in the records of the Sworn application 
number 477/2024, in the names: The Commissioner of Revenue 
and Customs vs Aitos International Limited, the following 
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pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Il-Kummissarju tat-
Taxxa u d-Dwana vs Aitos International Limited (C43572) 
ippreżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla fit-2 ta’ Mejju, 2024, 
ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tordna r-reġistrazzjoni tad-dokument anness ma’ dan 
ir-rikors bħala kopja uffiċjali tagħha biex b’hekk l-istess 
dokument jikkostitwixxi titolu eżekuttiv;

2. Tordna l-kopja ta’ dan ir-rikors u tad-dokument 
miegħu anness jiġu notifikati lis-soċjetà intimata skont id-
diżpożizzjonijiet rilevanti tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’Malta, 
bħallikieku dan ir-rikors u dan id-dokument kienu att 
ġudizzjarju.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 477/2024 fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għas-17 ta’ Ġunju, 2025, 
fid-9.15 a.m.

Notifika Intimat: Aitos International Limited (C43572), 
The Brokerage, Level 2A, Triq Santa Martha, Ir-Rabat

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-
23 ta’ Mejju, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
198/2025MS, fl-ismijiet: 35 14 Capital SCC plc vs Meliton 
Limited et, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur 
tal-Artikolu 187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala 
notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: 35 14 Capital SCC plc 
(C105417) vs Meliton Limited (C44009) et ippreżentat fil-
Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-3 ta’ Marzu, 2025, ir-rikorrent 
talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tilqa’ t-talba tas-soċjetà rikorrenti u tagħti sentenza 
bid-dispensa tas-smigħ tal-kawża skont l-artikolu 167 et 
sequitur tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Tiddikjara li l-intimati kisru t-termini u l-kundizzjonijiet 
tal-faċilitajiet bankarji maħruġa mis-soċjetà Bank of Valletta 
plc;

3. Tiddikjara lill-intimati flimkien u in solidum debituri 
vera, ċerti u likwidi tas-soċjetà rikorrenti fl-ammont ta’ 

publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur of 
Cap. 12, for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: The 
Commissioner of Revenue and Customs vs Aitos 
International Limited (C43572) filed in the Civil Court, 
First Hall on the 2nd May, 2024, the applicant asked this 
Honourable Court to:

1. Order the registration of the document annexed to 
this application as an official copy thereof so that the same 
document constitutes an executive title;

2. Order that the copy of this application and of the 
document attached thereto be notified to the respondent 
company according to the relevant provisions of Cap. 12 of 
the Laws of Malta, as if this application and this document 
were a judicial act.

The Sworn application number 477/2024 in the 
abovementioned names is postponed to 17th June, 2025, at 
9.15 a.m.

Notification respondent: Aitos International Limited 
(C43572), the Brokerage, level 2A, Triq Santa Martha, Rabat

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 23rd May, 2025, in the records of the Sworn 
application number 198/2025MS, in the names: 35 14 Capital 
SCC plc vs Meliton Limited et, the following publication 
was ordered, in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, 
for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: 35 14 Capital 
SCC plc (C105417) vs Meliton Limited (C44009) et filed 
in the Civil Court, First Hall, on the 3rd March, 2025, the 
applicant asked this Honourable Court to:

1. Uphold the demand of the applicant company and 
give judgement without proceeding to a hearing of the cause 
according to Article 167 et sequitur of Cap. 12 of the Laws 
of Malta;

2. Declare that the respondents violated the terms and 
conditions of the banking facilities issued by the company 
Bank of Valletta plc;

3. Declare the respondents together and in solidum 
true, ċertain and liquid debtors of the applicant company 
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miljun, erba’ mija, ħamsa u għoxrin elf, tmien mija, sitta u 
sittin ewro u disgħa u disgħin ċenteżmu (€1,425,866.99), 
oltre l-imgħax bir-rata ta’ tmienja fil-mija (8%) mis-27 ta’ 
Frar, 2025, sad-data tal-pagament effettiv;

4. Tordna u tikkundanna lill-intimati flimkien u in solidum 
iħallsu lis-soċjetà rikorrenti fl-ammont ta’ miljun, erba’ mija, 
ħamsa u għoxrin elf, tmien mija, sitta u sittin ewro u disgħa 
u disgħin ċenteżmu (€1,425,866.99), oltre l-imgħax bir-rata 
ta’ tmienja fil-mija (8%) mis-27 ta’ Frar, 2025, sad-data tal-
pagament effettiv;

Bl-ispejjeż kollha kontra l-intimati li minn issa huma 
inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 198/2025MS fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għal-10 ta’ Ottubru, 2025, 
fid-9.30 a.m.

Notifika Intimat: Meliton Limited (C44009), 59, Triq 
San Pawl, Il-Belt Valletta

Meliton Properties Limited (C43964), 59, Triq San Pawl, 
Il-Belt Valletta

David Meli (418851M), 59, Triq San Pawl, Il-Belt 
Valletta

Anna Meli (219553M), 11, Villa Acquazzura, Triq is-
Siegħ, Tal-Ibraġ, Is-Swieqi

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sede 
Kostituzzjonali), fis-17 ta’ April, 2025, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 138/2025AB, fl-ismijiet: Joan Mary 
Zammit née Azzopardi vs l-Avukat tal-Istat et, ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et 
sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-
konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Joan Mary Zammit née 
Azzopardi (712556M) vs l-Avukat tal-Istat et ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sede Kostituzzjonali) fil-11 
ta’ April, 2022, ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti 
sabiex: 

1. Tiddikjara u tiddeċiedi li fil-konfront tar-rikorrenti 
l-fatti su esposti u l-operazzjonijiet tal-Ordinanza li Tirregola 
t-Tiġdid tal-Kiri tal-Bini ossija l-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ 
Malta u l-Att X tal-2009, bl-operazzjonijet tal-Liġijiet 
viġenti taw dritt ta’ rilokazzjoni indefinita lill-inkwilin 

in the amount of one million, four hundred and twenty five 
thousand, eight hundred and sixty six euro and ninety nine 
cents (€1,425,866.99), besides interest at the rate of eight 
per cent (8%) from the 27th February, 2025, till the date of 
effective payment;

4. Order and condemn the respondents together and 
in solidum to pay the applicant company in the amount 
of one million, four hundred and twenty five thousand, 
eight hundred and sixty six euro and ninety nine cents 
(€1,425,866.99), besides interest at the rate of eight per cent 
(8%) from the 27th February, 2025, till the date of effective 
payment;

With all costs against the respondents who are from now 
summoned so that a reference to their evidence be made.

The Sworn application number 198/2025MS in the 
names mentioned above is postponed for hearing to the 10th 
October, 2025, at 9.30 a.m.

Notification respondent: Meliton Limited (C44009), 59, 
Triq San Pawl, Valletta

Meliton properties Limited (C43964), 59, Triq San Pawl, 
Valletta

David Meli (418851M), 59, Triq San Pawl, Valletta

Anna Meli (219553M), 11, Villa Acquazzura, Triq is-
Siegħ, Tal-Ibraġ, Swieqi

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall 
(Constitutional jurisdiction), on the 17th April, 2025, in the 
records of the Sworn application number 138/2025AB, in the 
names: Joan Mary Zammit née Azzopardi vs State Advocate 
et, the following publication was ordered, in terms of Article 
187 et sequitur of Cap. 12, for the purpose of service of the 
respondent.

By means of an application in the names: Joan Mary 
Zammit née Azzopardi (712556M) vs State Advocate et filed 
in the Civil Court, First Hall (Constitutional jurisdiction) on 
the 11th April, 2022, the applicant asked this Honourable 
Court to:

1. Declare and decide that in regard to the applicant the 
facts abovementioned and the operations of the Ordinance 
regulating the renewal of the Lease of the Building or rather 
the Head. 69 of the Laws of Malta and Act X of 2009, by the 
operation of the Laws in force granted an indefinite right of 

1528



	 8010	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,455   

Darmanin u l-antekawża tiegħu għall-kirja tal-fond ossija 
garaxx kummerċjali 74, Triq il-Palma, Ħal Tarxien, u dan 
bi vjolazzjoni tad-drittijiet fundamentali tar-rikorrenti kif 
sanċiti inter alia fl-Ewwel Artikolu tal-Ewwel Protokol 
tal-Konvenzjoni Ewropea (l-Ewwel Skeda tal-Kap. 319 
tal-Liġijiet ta’Malta), u b’hekk għar-raġunijiet fuq esposti 
u dawk li se jirriżultaw waqt it-trattazzjoni ta’ dan ir-
rikors, ir-rikorrenti għandha tingħata r-rimedji kollha li din 
l-Onorabbli Qorti jidhrulha xierqa fiċ-ċirkustanzi;

2. Tiddikjara u tiddeċiedi li l-intimat Avukat tal-Istat 
huwa responsabbli għal kumpens u danni sofferti mir-
rikorrenti b’konsegwenza tal-operazzjonijiet tal-Kap. 69 u 
l-Att X tal-2009 tal-Liġijiet ta’Malta talli ma nżammx bilanċ 
u proporzjon bejn id-drittijiet tas-sidt u dawk tal-inkwilin 
Darmanin peress illi l-kera pagabbli a tenur tal-liġijiet 
viġenti ma tirriflettix is-suq u lanqas il-valur lokatizzju tal-
proprjetà inkwistjoni wkoll ai termini tal-liġi;

3. Tillikwida l-istess kumpens u danni kif sofferti mir-
ikorrenti, wkoll ai termini tal-liġi;

4. Tikkundanna lill-intimat Avukat tal-Istat iħallas 
l-istess kumpens u danni likwidati ai termini tal-liġi, bl-
imgħax legali mid-data tal-preżentata tar-rikors odjern sad-
data tal-effettiv pagament;

Bl-ispejjeż kollha kontra l-intimati li minn issa huma 
inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 138/25AB fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għal-10 ta’ Lulju, 2025, 
fl-10.00 a.m.

Notifika Intimat: Duncan Darmanin (101677M), 1, Ta’ 
Stronka, Triq San Anard, Ħaż-Żabbar

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-
23 ta’ April, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
351/2025MH, fl-ismijiet: Project Technik Limited vs Hirise 
Group Limited, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a 
tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi 
bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Project Technik Limited 
(C48668) vs Hirise Group Limited (C88009) ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-8 ta’ April, 2025, ir-rikorrent 
talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

relocation to the lessee Darmanin and his antecause for the 
lease of the premises or rather commercial garage 74, Triq il-
Palma, Ħal Tarxien, and this in violation of the fundamental 
rights of the applicants as sanctioned inter alia in the First 
Article of the First Protocol of the European Convention 
(First Schedule of Cap. 319 of the Laws of Malta), and thus 
for the reasons above exposed and those which shall result 
during the pleadings of this application, the applicant should 
be given all the remedies that this Honourable Court deems 
fit in the circumstances;

2. Declare and decide that the respondent State Advocate 
is responsible for compensation and damages suffered by the 
applicant as a consequence of the operations of the Head. 69 
and Act X of 2009 of the Laws of Malta for not keeping a 
balance and a ratio between the rights of the owner and those 
of the lessee Darmanin because the rent payable in terms of 
the laws in force does not reflect the market nor the rental 
value of the property in question also in terms of law;

3. Liquidate the same compensation and damages as 
suffered by the liquidators, also in terms of law;

4. Condemn the respondent State Advocate to pay the 
same compensation and liquidated damages in terms of 
Law, with legal interest from the date of filing of the present 
application till the date of effective payment;

With all costs against the respondents who are from now 
summoned so that a reference to their evidence be made.

The Sworn application number 138/25AB in the names 
mentioned above is postponed to 10th July, 2025, at 10.00 
a.m.

Notification respondent: Duncan Darmanin (101677M), 
1, Ta’ Stronka, Triq San Anard, Ħaż-Żabbar

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 23rd April, 2025, in the records of the Sworn 
application number 351/2025MH, in the names: Project 
Technik Limited vs Hirise Group Limited, the following 
publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur 
of Cap. 12, for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Project Technik 
Limited (C48668) vs Hirise Group Limited (C88009) filed 
in the Civil Court, First Hall, on the 8th April, 2025, the 
applicant asked this Honourable Court to:
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1. Tiddikjara li l-kumpanija konvenuta hija debitriċi 
tagħha fl-ammont globali ta’ tmienja u tletin elf u tliet mija u 
tlieta u erbgħin ewro u sitta u disgħin ċenteżmu (€38,343.96) 
(inkluż il-VAT);

2. Tikkundanna u tordna lill-kumpanija konvenuta sabiex 
tħallas l-imsemmi ammont ta’ tmienja u tletin elf u tliet mija u 
tlieta u erbgħin ewro u sitta u disgħin ċenteżmu (€38,343.96) 
(inkluż il-VAT) b’konsegwenza tal-akkoljiment tal-ewwel 
(1) talba su esposta;

Bl-ispejjeż u l-imgħax legali kollha kontra l-intimati li 
minn issa huma inġunti għas-subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 351/2025MH fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-30 ta’ Ġunju, 2025, 
fid-9.00 a.m.

Notifika Intimat: Valeriu Costin Ionica, bħala direttur tal-
kumpanija konvenuta, 249, Triq San Gejtanu, Il-Ħamrun

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Editt għall-aħbarijiet dwar persuni assenti maħruġ 
mir-Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 13 ta’Ġunju, 2025

Billi l-eredi ta’ Alexis Callus, b’rikors ippreżentat fit-18 
ta’ Diċembru, 2024, liema rikors iġib in-numru 1113/2024 
fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja) 
intalbet il-ħatra ta’ kuratur sabiex jirrappreżenta l-assenti 
Alexis Callus, bin Victor Callus u Margaret Callus née 
Jones, imwieled Ħal Safi, Malta, u li jinsab assenti u li ebda 
aħbarijiet ma nstemgħu aktar dwaru.

Kull min għandu aħbarijiet li l-imsemmi Alexis Callus 
għadu ħaj, huwa mitlub li jagħtihom lir-Reġistratur tal-Qorti 
Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja) sabiex din il-
Qorti tkun taf bihom, fi żmien xahar li jibda jgħodd minn 
dakinhar li joħroġ dan l-editt fil-Gazzetta tal-Gvern.

B’ordni tal-Qorti hawn fuq imsemmija

ROSE MARIE BUTTIGIEG
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u 

Tribunali

1. Declare that the defendant company is its debtor in the 
global amount of thirty eight thousand and three hundred and 
forty three euro and ninety six cents (€38,343.96) (including 
VAT);

2. Condemn and order the defendant company to pay the 
said amount of thirty eight thousand and three hundred and 
forty three euro and ninety six cents (€38,343.96) (including 
VAT) as a consequence of the upholding of the first (1) 
demand abovementioned;

With all costs and legal interest against the respondents 
who are from now summoned so that a reference to their 
evidence be made.

The Sworn application number 351/2025MH in the 
names mentioned above is postponed to 30th June, 2025, at 
9.00 a.m.

Notification respondent: Valeriu Costin Ionica, as 
director of the defendant company, 249, Triq San Gejtanu, 
Ħamrun

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
Edict for information regarding absent persons issued 

by the Registry of The Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section).

Today the 13th of June, 2025

Whereas the heirs of Alexis Callus, by an application 
filed on the 18th of December, 2024, in the Civil Court 
(Voluntary Jurisdiction Section), requested the appointment 
of Curators for the absentee Alexis Callus, son of Victor 
Callus and Margaret Callus née Jones, born at Ħal Safi, 
Malta, and who ceased to appear without any news of him 
having been received.

Whosoever has any news of the existence of the 
abovementioned Alexis Callus is required to communicate 
with the Registrar of The Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section) for the information of the said Court, within one 
month from the day of the publication of this edict in the 
Government Gazette. 

 By order of the abovementioned Court

ROSE MARIE BUTTIGIEG 
Deputy Registrar, for the Registrar, Civil Court and 

Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fil-4 ta’ April, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3195/2023, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Edward Zahra ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 
Edward Zahra a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum l-31 ta’ Ottubru, 2023

Lil Edward Zahra (KI 619981M) ta’ Comino Views, Flt 
2, Triq il-Papa Piju IX, Il-Qala, Għawdex

Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €6,810.94, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
ta’ ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 
u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku, jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont u liema Ammont 
jikkonsisti fis-segwenti:

 
i. Inkwantu l-kont numru 411000147376 l-ammont ta’ 

€974.88 fil-fond bl-indirizz Mais 1, Meadow View, Triq San 
Mikiel, L-Iklin; u

ii. Inkwantu l-kont numru 411000147379 l-ammont ta’ 
€500.42 fil-fond bl-indirizz Vicjoe, Triq San Mikiel, L-Iklin; 
u

iii.   Inkwantu l-kont numru 411000166340 l-ammont ta’ 
€5,335.64 fil-fond bl-indirizz 195, Hobby, Triq il-Kbira, Il-
Mosta.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

	

By means of a decree of the 4th April, 2024, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records 
of the judicial letter number 3195/2023 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Edward Zahra, the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on the respondent Edward Zahra 
in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 31st October, 2023

To Edward Zahra (ID 619981M) of Comino Views, Flt 2, 
Triq il-Papa Piju IX, Qala, Gozo

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €6,810.94 which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount and which amount consists of the 
following:

i. As for bill number 411000147376 the amount of 
€974.88 of the premises Mais 1, Meadow View, Triq 
SanMikiel, Iklin; and

ii. As for bill number 411000147379 the amount of 
€500.42 of the premises Vicjoe, Triq San Mikiel, Iklin; u

iii.   As for bill number 411000166340 the amount of 
€5,335.64 for the premises 195, Hobby, Triq il-Kbira, Mosta.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.
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Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fil-21 ta’ Marzu, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1904/2022, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Josann Josephine Anne Darmanin 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront ta’ Josann Josephine Anne Darmanin a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 28 ta’ Lulju, 2022

Lil Josann Josephine Anne Darmanin (KI 640863M) ta’ 
8, Triq Antonio Agius, Il-Furjana

 
 Bħala eredi ta’ Alfred Darmanin (KI 678832M)

Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €2,314.77, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
ta’ ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, spejjeż 
amministrattivi, connection u disconnection fees u/jew kull 
ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista tal-elettriku, 
jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, flimkien mal-
imgħax dovut fuq l-ammont skont il-liġi relatat mal-kontijiet 
tas-servizzi utili bin-numru 411000188000 ossija dwar il-
fond bl-indirizz 8, Triq Antonio Agius, Il-Furjana.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int qatt 
ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 21st March, 2024, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records 
of the judicial letter number 1904/2022 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Josann Josephine Anne Darmanin, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent Josann Josephine Anne Darmanin in terms of 
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 28th July, 2022

To Josann Josephine Anne Darmanin (ID 640863M) of 
8, Triq Antonio Agius, Floriana

 As heir of Alfred Darmanin (ID 678832M) 

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €2,314.77 which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding the 
utility bills with number 411000188000 regarding the 
premises with address 8, Triq Antonio Agius, Floriana.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.
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Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Marzu, 2025, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3284/2024, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
vs Ioannis Vrettas, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Ioannis Vrettas (ID 134511A) ta’ Level 
1, Suite No 5, Triq it-Torri, Tower Business Centre, Birkirkara 
BKR 4013, fit-18 ta’ Settembru, 2024, il-Kummissarju tat-
Taxxa u d-Dwana ta’ Amministrazzjoni tat-Taxxa u d-Dwana 
ta’ Malta, Il-Furjana, jinterpellak biex fi żmien jumejn tħallas 
is-somma ta’ €552 kwantu għal €395 rappreżentanti taxxa 
fuq id-dħul jew taxxa proviżorja għas-snin ta’ stima 2015, 
2016 u 2018 u kwantu għal €157 bħala taxxa addizzjonali 
u interessi skont l-avviż/talba għall-ħlas hawn unit animo 
ritirandi u mmarkat Dok.  A.

Billi inti nqast li tħallas l-ammont dovut lill-mittenti 
minkejja t-talba għall-ħlas li saritlek (ara l-istess Dok.  A 
fuq ċitat) il-mittenti javżak li jekk tonqos li tħallas l-ammont 
dovut fiż-żmien hawn lilek prefiss, huwa jipproċedi għall-
esekuzzjoni tat-titolu ottenut ai termini tal-Artikolu 40 tal-
Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Ħallas l-ispejjeż ta’ dan l-Att.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-14 ta’ April, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 3324/2020, 
fl-ismijiet Joseph Bonello noe vs Anthony Xerri, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 12 ta’ Ottubru, 2020 

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 5th March, 2025, given by the 
Courts of Magistrates (Malta), in the records of the judicial 
letter number 3284/2025, in the names Commissioner for 
Tax and Customs vs Ioannis Vrettas, ordered the following 
publication for the purpose of service in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Ioannis Vrettas (ID 134511A) 
of Level 1, Suite No 5, Triq it-Torri, Tower Business Centre, 
Birkirkara BKR 4013, Malta on the 18th September, 2024, 
the Commissioner for Tax and Customs of Adminisitration 
of Tax and Customs of Malta, Floriana, calls upon you so 
that within two days you pay the sum of €552, as for the 
amount of €395 representing the tax from the income or 
provisional tax for the years of assessment 2015, 2016 and 
2018 and as for the amount of €157 as additional tax and 
interest according to the notice/demand for payment here 
attached animo ritirandi and marked as Doc. A.

Because you failed to pay the amount due to the 
interpellant although a demand for payment was made (see 
the same Doc. A abovementioned), the interpellant warns 
you that if you fail to pay the amount in the time given, he 
will proceed for the execution of his executive title given in 
terms of Article 40 of the Income Tax Management Act.

Pay the costs of this act.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 14th April, 2025, of the Civil 
Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
3324/2020, in the names Joseph Bonello noe vs Anthony 
Xerri, the following publication was ordered for the purpose 
of effecting service in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 12th October, 2020
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Lil Anthony Xerri (KI 0343572M) ta’ 128, Triq Pinto, 
Ħal Qormi QRM 2707

Permezz tal-preżenti Joseph Bonello (KI 0228859M) 
ezercitanti l-kummerċ taħt l-isem J.B. Concrete Mix ta’ 
Juliejo, Triq Ramija, Is-Siġġiewi, jinterpellak sabiex fi 
żmien jumejn tħallsu s-somma komplessiva ta’ €17,268.65 
rappreżentanti inkwantu għal €17,204.55 import ta’ 
kambjala bin-numru ta’ referenza wieħed (1) kopja ta’ 
liema tinsab hawn annessa u mmarkat bħala Dok.  JB1, 
debitament iffirmata minnek u li llum tinsab skaduta iżda 
għadha ma ġietx imħallsa minnek u inkwantu għal €64.10 
rappreżentanti imgħaxijiet fuq l-imsemmija kambjala mid-
data tal-iskadenza tal-11 ta’ Ottubru, 2020.

Din l-intimazzjoni qiegħda ssir għall-finijiet u effetti 
kollha tal-liġi u partikolarment iżda mhux biss, sabiex 
tirrendi l-imsemmija kambjala esegiwibbli ai termini tal-
artikolu 253 tal-Kodiċi ta’ Organizzazjoni u Proċedura (Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta).

Għal kull bon fini u inottemporanza ta’ dak provdut 
fid-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 253 tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura (Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta) 
qed jinġieb ukoll a formali konjizzjoni tiegħek illi inti 
għandek dritt topponi l-esekuzzjoni tal-imsemmija kambjala 
permezz ta’ rikors li għandu jsir fi żmien għoxrin (20) jum 
mid-data tan-notifika ta’ din l-istess ittra uffiċjali, liema 
rikors inti għandek id-dritt tippreżentah f’każ li għandek 
raġunijiet speċifiċi gravi u validi kontemplati fil-liġi. Fin-
nuqqas li tippreżenta dan ir-rikors l-imsemmija kambjala ssir 
titolu eżekuttiv.

Fin-nuqqas daparti tiegħek li tħallas lill-mittenti 
l-imsemmi ammont, se jittieħdu proċeduri ġudizzjarji ulterjuri 
fil-konfront tiegħek, inkluż il-ħruġ tal-mandati opportuni.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali ulterjuri sad-data tal-
pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1487/2021, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxi vs Mary Anne 
Bezzina noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Mary Anne Bezzina għan-nom ta’ 

To Anthony Xerri (KI 0343572M) of 128, Triq Pinto, Ħal 
Qormi QRM 2707

By the present Joseph Bonello (ID 0228859M) carrying 
on trade under the name J.B. Concrete Mix of Juliejo, Triq 
Ramija, Siggiewi calls upon you so that within two days 
you pay the total sum of €17,268.65 representing as for 
€17,204.55 value of bill of exchange with reference number 
one (1) copy of which is hereby attached and marked as Doc. 
JB1, duly signed by you and which today is expired but has 
not yet been paid by you and as for €64.10 representing 
interests on the said bill of exchange from the date of expiry 
of the 11th October, 2020.

This calling is being made for all intents and purposes of 
law and particularly but not only, in order to render the said 
bill of exchange executable in terms of Article 253 of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12 of the 
Laws of Malta).

For all intents and purposes and in accordance with 
the provisions of Article 253 of the Code of Organisation 
and Civil Procedure (Cap 12 of the Laws of Malta) you 
are also formally notified that you have the right to oppose 
the execution of the said bill of exchange by means of an 
application to be made within twenty (20) days from the date 
of service of this same judicial letter, which application you 
have the right to submit in case you have specific grievous 
and valid reasons contemplated by law. Failing to present 
this application the said bill of exchange shall become an 
executive title.

If you fail to pay the interpellant the said amount, further 
judicial procedures will be taken against you, including the 
issuing of the opportune warrants.

With costs and further legal interest till the date of 
effective payment.

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
By means of a decree of the 5th May, 2025, given by the 

Courts of Magistrates (Malta), in the records of the judicial 
letter number 1487/2021, in the names Commissioner of 
Revenue vs Mary Anne Bezzina noe, ordered the following 
publication for the purpose of service in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Mary Anne Bezzina for and on 
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Catacombs Ltd (C22810) ta’ 37, MM Grazzja, Triq il-
Ferrovija l-Qadima, Birkirkara, fit-18 ta’ Ġunju, 2021, il-
Kummissarju tat-Taxxi ta’ Capital Transfer Duty, 46, Triq 
il-Merkanti, Il-Belt Valletta, jinterpellak biex fi żmien 
jumejn tħallas is-somma ta’ €2,697.45 rappreżentanti taxxa 
fuq dokumenti u trasferimenti u/jew taxxa addizzjoniali u/
jw imgħax skont l-Avviż ta’ Talba għall-ħlas hawn unit u 
mmarkat Dok.  C.

Billi inti nqast li tħallas l-ammont dovut lill-mittenti 
minkejja t-talba għall-ħlas li saritlek (ara l-istess Dok.  A 
fuq ċitat) il-mittenti javżak li jekk tonqos li tħallas l-ammont 
dovut fiż-żmien hawn lilek prefiss, huwa jipproċedi għall-
esekuzzjoni tat-titolu ottenut ai termini tal-Artikolu 60A tal-
Att dwar it-Taxxa fuq Dokumenti u Trasferimenti (Kap. 364 
tal-Liġijiet ta’ Malta).

Ħallas l-ispejjeż ta’ dan l-Att.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Novembru, 2024, 
mill-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-rikors ġuramentat 
numru 42/2024AL fl-ismijiet Charlene Zammit vs Gabriel 
Johnson Akerhomebe, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Gabriel 
Johnson Akerhomebe a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Charlene Zammit (KI 
590185M) vs Gabriele Johnson Akerhomebe (Refugee 
Commissioner number 3024/05) fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 42/2024AL, ippreżentata fil-Qorti 
(Sezzjoni tal-Familja) fit-12 ta’ Marzu, 2024, ir-rikorrenti 
Charlene Zammit (KI 590185M) talbet lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex:

1. Tiddikjara illi l-konvenut huwa mhuwiex il-missier 
naturali tal-minuri;

2. Tordna lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku jagħmel 
il-korrezzjoni opportuna fiċ-ċertifikat tat-twelid tal-minuri 
[omissis] stante illi jirriżulta kjarament illi ma hemm l-ebda 
relazzjoni ta’ paternità bejn il-konvenut u l-imsemmi minuri;

3. Tordna illi l-Att tat-Twelid numru 1425/2024 jiġi 
korrett fis-sens illi jiġu mneħħija mill-kolonni rigwardanti 
‘Tagħrif Dwar Missier it-Tarbija’, isem u kunjom l-konvenut, 
il-professjoni, l-età u l-konnotati dwar fejn l-istess konvenut 

behalf of Catacombs Ltd (C22810) of 37, MM Grazzja, Triq 
il-Ferrovija l-Qadima, Birkirkara, on the 18th June, 2021, 
the Commissioner of Revenue of Capital Transfer Duty – 46, 
Triq il-Merkanti, Valletta, calls upon you so that within two 
days you pay the sum of €2,697.45, representing the tax on 
documents and transfers and/or additional tax and/or interest 
according to the Notice/Demand for Payment here attached 
and marked as Doc. A.

Because you failed to pay the amount due to the 
interpellant although a demand for payment was made (see 
the same Doc. A abovementioned), the interpellant warns 
you that if you fail to pay the amount in the time given, he 
will proceed for the execution of his executive title given 
in terms of Article 60A of the Duty on Documents and 
Transfers Act (Cap. 364 of the Laws of Malta).

Pay the costs of this act.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 26th November, 2024 
of the Civil Court (Family Section), in the records of the 
sworn application in the names Charlene Zammit vs 
Gabriel Johnson Akerhomebe, Sworn Application number 
42/2024AL, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Gabriel 
Johnson Akerhomebe in terms of Article 187(3) et sequitur 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an Application in the records of the Sworn 
Application number 42/2024AL in the names Charlene 
Zammit (ID 590185M) vs Gabriel Johnson Akerhomebe 
(Refugee Commissioner number 3024/05) filed in the 
Civil Court (Family Section), on the 12th March, 2024, the 
applicant Charlene Zammit requested this Honourable Court 
so that:

1. It declares that the defendant is not the natural father 
of the minor;

2. It orders the Director Public Registry to make the 
appropriate correction in the birth ċertificate of the minor 
[omissis] since it clearly results that there is no paternity 
relationship between the defendant and the said minor;

3. It orders that the Act of birth number 1425/2024 be 
corrected in the sense that it be removed from the columns 
regarding “particulars respecting the Father of the child”, the 
name and surname of the defendant, the profession, age and 
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twieled u joqgħod b’mod illi l-minuri jiġi dikjarat iben 
missier mhux magħruf, jew iben terza persuna u fil-kolonna 
rigwardanti l-persuna illi tagħmel id-dikjarazzjoni, jiġu 
mħassra l-kliem the father, billi jiġi ordnat lid-Direttur tar-
Reġistru Pubbliku illi jagħmel dawn il-korrezzjonijiet u 
annotazjonijiet u kull korrezzjoni u annotazzjoni relattiva.

Bl-ispejjeż kontra l-intimat li huwa minn issa inġunt 
għas-subizzjoni.

Il-kawża fl-ismijiet Charlene Zammit vs Gabriel Johnson 
Akerhomebe (Rikors numru 42/2024AL) hija differita għas-
26 ta’ Ġunju, 2025, fid-9.15 a.m.

Rikorrenti: 23, Triq Saura, Il-Marsa

Intimat: 8, Triq Sant’Antnin, Il-Ħamrun

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 13 ta’ Ġunju, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-19 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-rikors ġuramentat 
numru 43/2025JPG fl-ismijiet Ralitsa Geleva Markova vs 
Georgi Markov, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Georgi 
Markov a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Ralitsa Geleva Markova 
(KI 0188264A) vs Georgi Markov (KI 0214354A) fl-atti 
tar-Rikors Ġuramentat numru 43/2025JPG, ppreżentata 
fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fis-6 ta’ Marzu, 2025, ir-
rikorrenti Ralitsa Geleva Markova talbet lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex:

1. Tiddikjara u tippronunzja s-separazzjoni personali bejn 
il-kontendenti għal raġunijiet gravi u impellenti imputabbli 
għall-konvenut u għall-finijiet tal-Artikolu 48 u 51 tal-
Kodici (Kap. 16) tistabbilixxi d-data meta l-istess konvenu 
għandu jkun kunsidrat li kien ħati tal-firda;

2. Tapplika kontra l-konvenut id-dispoti kollha tal-
artikolu 48 u 51 tal-Kodiċi u tiddikjara u tordna li l-konvenut 
iddekada mid-drittijiet hemm premessi u dan minħabba 
r-ragunijiet gravi u impellenti u imputabbli unikament għall-
konvenut kif fuq ingħad;

connotations regarding where the same defendant was born 
and stays in such a manner that the minor is declared the 
son of an unknown father, or the son of a third party and 
in the column regarding the person making the declaration, 
the words ‘the father’ are deleted, by ordering the Director 
Public Registry to make these corrections and annotations 
and any relative corrections and annotations.

With costs against the respondent who is from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

The application in the names Charlene Zammit vs Gabriel 
Johnson Akerhomebe, Application number 42/2024JPG, has 
been postponed for hearing to the 26th June, 2025, at 9.15 
a.m. 

Applicant: 23, Triq Saura, Marsa

Respondent: 8, Triq Sant’Antnin, Ħamrun

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 2nd June, 2025 of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the sworn 
application in the names Ralitsa Geleva Markova vs 
Georgi Markov, Sworn Application number 43/2025JPG, 
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on the respondent Georgi Markov in terms 
of Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

By means of a Application in the records of the Sworn 
Application number 43/2025JPG in the names Ralitsa 
Geleva Markova (ID 0188264A) vs Georgi Markov (ID 
0214354A) filed in the Civil Court (Family Section), on 
the 6th March, 2025, the applicant Ralitsa Geleva Markova 
requested this Honourable Court so that:

1. It declares and pronounces the personal separation 
between the parties for grave and impelling reasons 
imputable to the defendant and for the purposes of Article 48 
and 51 of the Civil Code (Cap. 16) establish the date when 
the same defendant shall be considered to be guilty of the 
separation;

2. Apply against the defendant all the provisions of 
Article 48 and 51 of the Civil Code and declare and order 
that the defendant forfeited the rights therein premised and 
this due to the grievous and impelling reasons and imputable 
solely to the defendant as above stated;
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3. Tafda l-kura u l-kustodja tal-minuri bin il-kontendenti 
[omissis] esklussivament f’idejn l-attriċi u dan għall-aħjar 
interess tal-istess minuri;

4. Tillikwida l-manteniment li l-konvenut għandu 
jħallas lill-attriċi għaliha u għal binhom minuri [omissis] 
okkorrendo bl-opra ta’ periti nominandi, u tikkundanna lill-
konvenut sabiex iħallas dak il-manteniment hekk likwidat, 
liema manteniment għandu jirrifletti u jinkludi wkoll somma 
biżżejjed sabiex jiġu sodisfatti l-bżonnijiet specjali tal-istess 
minuri [omissis];

5. Tiddikjara xjolta l-komunjoni tal-akkwisti ta’ bejn 
il-kontendenti u tilliwkida l-istess komunjoni bejn il-
kontendenti u tordna li l-istess oġġetti formanti l-komunjoni 
tal-akkwisti jiġu maqsuma f’żewġ porzjonijiet komposti kif 
jiġi ordnat u stabbilit minn din l-Onorabbli Qorti invista, inter 
alia, tad-dati tal-akkwist tad-diversi oġġetti formanti l-istess 
komunjoni u tad-data stabilita minn din il-Qorti bħala d-data 
meta l-istess konvenuta għandha tkun ikkunsidrata li minnha 
kienet ħatja tal-firda, liema porzjonijiet illi jiġu assenjati 
waħda lill-attriċi u l-oħra lill-konvenut mhux neċessarjament 
f’porzjonijiet ugwali u b’riserva għal kwalunkwe ordni 
li tista’ tagħti din l-Qorti, okkorrendo għall-finijiet ta’ din 
it-talba li jiġi nominat perit biex jagħmel il-likwidazzjoni 
mitluba.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenut illi huwa minn issa inġunt 
għas-subizzjoni.

Il-kawża fl-ismijiet Ralitsa Geleva Markova vs Georgi 
Markov (Rikors numru 43/2025JPG) hija differita għas-26 
ta’ Ġunju, 2025, fid-9.30 a.m.

Rikorrenti: 5, Triq il-Qaddiefa, Il-Marsa

Intimat: Aimee Court, Flat 1, Triq it-Tunnara, Iż-Żurrieq

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 13 ta’ Ġunju, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-30 ta’ Mejju, 
2025, fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw 
lill-assenti Raffaele Massaroli f’ismu personali kif ukoll 

3. Entrust the care and custody of the minor son of the 
parties [omissis] exclusively to the plaintiff and this in the 
best interest of the same minor;

4. Liquidate the maintenance which the defendant is to 
pay to the plaintiff for her and their minor son [omissis] 
if necessary by the appointment of referees, and condemn 
the defendant to pay that maintenance so liquidated, which 
maintenance should reflect and include also a sum sufficient 
to satisfy the special needs of the same minor [omissis];

5. Declare dissolved the Community of acquests between 
the parties and twist the same Community between the parties 
and order that the same objects forming the Community of 
acquests be divided into two portions composed as ordered 
and as established by this Honourable Court in view, inter 
alia, of the dates of acquisition of the various objects 
forming the same Community and of the date established 
by this Court as the date when the same defendant should 
be considered of which she was guilty of separation, which 
portions are assigned one to the plaintiff and the other to the 
defendant not necessarily in equal portions and saving any 
order that this Court may give, if necessary for the purposes 
of this demand that an architect be appointed to carry out the 
liquidation demanded.

With costs against the defendant who is from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

The application in the names Ralitsa Geleva Markova vs 
Georgi Markov, Application number 43/2025JPG has been 
postponed for hearing to the 26th June, 2025, at 9.30 a.m. 

Applicant: 5, Triq il-Qaddiefa, Marsa

respondent: Aimee Court, Flat 1, Triq it-Tunnara, Żurrieq 

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 30th 
April, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen 
to represent the absentee Raffaele Massaroli in his own 
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bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà 
Androme4das Trading Ltd fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1949/2025 fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs 
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti fid-29 ta’ April, 2025, tal-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Furjana, kontra 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti Raffaele 
Massaroli (passaport numru AU1160406) f’ismu personali 
kif ukoll bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-
soċjetà Andromedas Trading Ltd (C75701) preżentement 
imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji fejn permezz tal-
preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana jinterpellakom 
ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998, sabiex fi 
żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallsu l-ammont 
ta’ €145.033.65 rappreżentanti l-ammont minnkom dovut 
pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.
 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Blokk 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Intimati: Kuraturi Deputati

  Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

name and as director in the name and in representation of the 
company Andromedas Trading Ltd in the acts of the judicial 
letter number 1949/2025 in the names Commissioner for Tax 
and Customs vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts on the 24th February, 2025, by The 
Commissioner for Tax and Customs of Block 5, Triq 
Vincenzo Dimech, Floriana against deputy curators 
nominated to represent the absentee Raffaele Massaroli 
(passport number AU1160406) in his own name and as 
director in the name and in representation of the company 
Andromedas Trading Ltd (C75701) today struck off from 
the Registry of Companies, the Commissioner for Tax and 
Customs calls upon you in terms of Article 59 of Act XXIII 
of 1998 so that within two (2) days from the service of this 
act, you pay the amount of €145,033.65 representing amount 
due by you pro et noe as value added tax according to the 
same Act .

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs, Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Florian

Notification: Deputy Curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.
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Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Miriam Hayman, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 30 ta’ April, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-30 ta’ Mejju, 2025, 
fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-
assenti Celine Lee Bentley f’ismha personali kif ukoll bħala 
direttriċi għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà Market 
Handle Limited fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 842/2025 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fl-24 ta’ Frar, 2025, tal-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Blokk 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
assenti Celine Lee Bentley (passaport numru 08AB87944) 
f’ismha personali kif ukoll bħala direttriċi għan-nom 
u inrappreżentanza tas-soċjetà Market Handle Limited 
(C49546) fejn permezz tal-preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa 
u d-Dwana jinterpellakom ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att 
XXIII tal-1998, sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ 
dan l-att, tħallsu l-ammont ta’ €8,599,787.05 rappreżentanti 
l-ammont minnek dovut pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-
avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Given by the Civil Court First Hall, abovementioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 30th April, 2025

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 30th 
April, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen 
to represent the absentee Celine Lee Bentley in her own 
name and as director in the name and in representation of the 
company Market Handle Limited in the acts of the judicial 
letter number 842/2025 in the names Commissioner for Tax 
and Customs vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts on the 24th February, 2025, by The 
Commissioner for Tax and Customs of Block 5, Triq 
Vincenzo Dimech, Floriana against deputy curators 
nominated to represent the absentee Celine Lee Bentley 
(passport number 08AB 87944) in her own name and as 
director in the name and in representation of the company 
Market Handle Limited (C49546), the Commissioner for 
Tax and Customs calls upon you in terms of Article 59 of Act 
XXIII of 1998 so that within two (2) days from the service of 
this act, you pay the amount of €8,599,787.05 representing 
amount due by you pro et noe as value added tax according 
to the same Act .

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.
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Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.
 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Blokk 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Intimati: Kuraturi Deputati

  Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Miriam Hayman, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 30 ta’ April, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Illi b’digriet tat-Tribunal tal-Konsumaturi, tal-11 ta’ 
Diċembru, 2024, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Francesco Bezzina (KI 477985M) ta’ 36, Honey Lake, 
Triq il-Papa Piju XII, Il-Mosta ST 2651, ippreżenta Talba, 
fil-21 ta’ Ottubru, 2024, fejn talab lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Conrad Axisa ta’ PinkishLine Wedding 
Services Limited ta’ Paloma Bianca, 55, Triq il-Ġarakol, Ħal 
Għaxaq, sabiex iħallas lill-attur s-somma ta’ €1,500, liema 
ammont huwa dovut lill-attur.

Il-kawża (CCT numru 224/2024) hija differita għat-2 ta’ 
Lulju, 2025, fl-10.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Ġunju, 
2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs, Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification: Deputy Curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, abovementioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 30th April, 2025

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Consumer Claims Tribunal of 11th 
December, 2024, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Francesco Bezzina (ID 477985M) of 36, Honey Lake, 
Triq Papa Piju XII, Mosta ST 2651, filed a Claim on the 21st 
October, 2024, whereby he asked the Tribunal to condemn 
Conrad Axisa of PinkishLine Wedding Services Limited 
of Paloma Bianca, 55, Triq il-Ġarakol, Ħal Għaxaq, to pay 
the plaintiff the sum of €1,500, which amount is due to the 
plaintiff.

The case (CCT number 224/2024) is deferred on the 2nd 
July, 2025, at 10.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-23 ta’ Frar, 2024, 
fuq talba ta’ Amigos Express International Limited ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lid-
direttarji u subdirettarji mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola 
numru 361/2024 fl-ismijiet Amigos Express International 
Limited vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens u subċens numru 361/2024 fl-ismijiet Amigos Express 
International Limited (C38579) vs Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw id-direttarji u subdiretarji mhux magħrufa 
tal-appartament internament numerat bin-numru 1 li 
jifforma parti minn blokk ta’ appartamenti mingħajr numru 
bl-isem Paragon fi Triq l-Isptar, Gwardamanġa, Tal-Pietà, 
ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fil-15 ta’ Frar, 2024, 
fejn Amigos Express International Limited (C38579) espona 
bir-rispett:

Illi permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Joseph Smith 
La Rosa fit-23 ta’ Diċembru, 2019, Dok.  A, l-esponenti 
akkwistat l-appartament internament numerat bin-numru 1, 
li jifforma parti minn blokk ta’ appartamenti mingħajr numru 
bl-isem Paragon, fi Triq l-Isptar, Gwardamanġa, Tal-Pietà, 
liema fond imiss mit-Tramuntana mal-proprjetà ta’ Salvatore 
Schembri, min-Nofsinhar mal-proprjetà ta’ Carmelo Zammit 
jew l-aventi causa tagħhom u mill-Punent mal-imsemmija 
triq hekk kif jidher mill-pjanta annessa u mmarkata bħala 
Dok.  B;

Illi l-imsemmi beni ossija l-apartament huwa suġġett 
għar-rata tiegħu ta’ ċens u subċens annwu u perpetwu ta’ 
Lm18 ekwivalenti għal €41.93;

Illi l-esponenti ma tafx għand min jitħallas iċ-ċens u 
s-subċens u għalhekk qiegħda kontestwalment tipproċedi 
għan-nomina ta’ kuraturi deputati;

Illi l-esponenti tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-fakultà li 
għandha ai termini tal-Art 1501 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sabiex tifdi tali ċens u subċens;

Illi l-appartament iservi bħala ħanut;

Illi ċ-ċens u s-subċens ta’€41.93 fis-sena kapitalizzat bir-
rata ta’ 5% jammonta għal €838.60 inkwantu għall-arretrati 
ta’ ċens u subċens għal dawn l-aħħar ħames snin jammontaw 
għal €209.65.

  

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 23rd 
February, 2024, following a request by Amigos Express 
International Limited vs deputy curators to represent the 
unknown direct owners and sub-direct owners in the records 
of the schedule of deposit number 361/2024 in the names 
Amigos Express International Limited vs deputy curators 
and in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent and subgroundrent, number 361/2024 in the 
names of Amigos Express International Limited (C38579) 
vs deputy curators to represent the unknown direct owners 
and sub direct owners of the appartment internally numbered 
ċ, that forms part of a block of appartments without number 
with the name Paragon in Triq l-Isptar, Gwardamanġa, Tal-
Pietà, filed in the First Hall of the Civil Court on the 15th 
February, 2024, the applicant Amigos Express International 
Limited (C38579) respectfully submitted:

That by means of a contract in the records of Notary 
Joseph Smith La Rosa on the 23rd December, 2019, Doc. A, 
the applicant acquired the apartment internally numbered 1, 
which forms part of a block of apartments without number 
with the name Paragon, in Triq l-Isptar, Gwardamanġa, 
Tal-Pietà, which premises is bounded on the north by the 
property of Salvatore Schembri, on the south by property of 
Carmelo Zammit or their successors in title and on the west 
by the said street as shown in the attached plan and marked 
as Doc. B;

That the said property or rather the apartment is subject 
to its rate of annual and perpetual groundrent and sub 
groundrent of Lm18 equivalent to €41.93;

That the applicant does not know to whom the groundrent 
and subgroundrent are paid and thus she is concurrently 
proceeding for the nomination of deputy curators;

That the applicant wishes to avail herself of the faculty 
she has in terms of Art 1501 of Cap. 16 of the Laws of Malta 
to redeem such groundrent and sub-groundrent;

That the apartment serves as a shop;

That the groundrent and sub-groundrent of €41.93 per 
year capitalised at the rate of 5% amounts to €838.60 as for 
the arrears of groundrent and sub-groundrent for the last five 
years amount to €209.65.
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Thus, the applicant calls upon this Honourable Court and 
under its authority deposits the sum of €209.65 representing 
arrears of groundrent and subgroundrent for the last five 
years together with the sum of €838.60 representing price of 
redemption of groundrent and subgroundrent which together 
make €1,048.25 in order to be freely withdrawn by whom 
has the right to it and leaving the due receipt and thus redeem 
the groundrent and subgroundrent burdening the apartment. 
superscribed.

Applicant: 30/1 St Paul’s Flat, Triq Matthew Pulis, Gżira

Notification: Director Public Registry, Public Registry, 
Valletta

Deputy curators
		
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, abovementioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Ian Spiteri Bailey, 
LLD Doctor of Laws.

Today 23rd February, 2024

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 6th May, 2025, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 22/2024AC in the names Directorate for Child 
Protection within the Foundation of Social Welfare Services 
vs Svetlana Gili et, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Richard 
Louis Vella in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of an application in the names Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Welfare 
Services vs Svetlana Gili et filed in the Juvenile Court, on 
the 14th April, 2025, the applicants Directorate for Child 

Għaldaqstant, l-esponenti tadixxi lil din l-Onorabbli 
Qorti u taħt l-awtorità tagħha tiddepoċita s-somma ta’ 
€209.65 rappreżentanti arretrati ta’ ċens u s-subċens għal 
dawn l-aħħar ħames snin flimkien mas-somma ta’ €838.60 
rappreżentanti prezz tal-fidi tac-ċens u subċens li flimkien 
jagħmlu €1,048.25 sabiex tiġi liberament żbankata minn 
min għandu jedd għaliha prevja r-rilaxx tad-debita riċevuta 
u b’hekk tifdi ċ-ċens u s-subċens gravanti l-appartament 
sopradeskritt.

Esponenti: 30/1 St Paul’s Flat, Triq Matthew Pulis, Il-
Gżira

Notifika:   Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Reġistru 
Pubbliku, Il-Belt Valletta

Kuraturi deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Ian Spiteri Bailey, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 23 ta’ Frar, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fis-6 ta’ 
Ġunju, 2025, fl-atti tar-rikors numru 22/2024AC, fl-ismijiet 
Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-fondazzjoni għas-
Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Svetlana Gili et ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat Richard Louis Vella a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-
Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizi tal-Ħarsien Soċjali 
vs Svetlana Gili et ippreżentat fil-Qorti tal-Minorenni, fl-
14 ta’ April, 2025, ir-rikorrenti Direttorat Ħarsien tat-Tfal 
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Protection and the Directorate for Alternative Care (Children 
and Youths) within the Foundation of Social Welfare 
Services requested this Honourable Court so that it:

1. Authorises the minors [omissis] to travel to Lourdes 
in France between the 28th August, 2025 and the 3rd, 
September, 2025, on condition that the passports of the 
minors are restricted to such a trip only if this Honourable 
Court feels leans towards granting this order;

2. Authorises social workers within the Directorate for 
Child Protection and/or the Directorate for Alternative Care 
(Children and Youths) to apply and do everything necessary 
with the respective departments including that of the Ministry 
of Foreign Affairs if applicable for the application and/or 
renewal of the passports and E111 of the minors without 
authorisation and/or signature of the mother and father.

Saving any other provision that this Honourable Court 
deems fit and opportune.

The case (Application number 22/2024AC) in the names 
Directorate for Child Protection within the Foundation for 
Social Welfare vs Svetlana Gili et is postponed for the 10th 
October, 2025, at 11.15 a.m.

Notification: Richard Louis Vella, Blk 3, Flat 7, Triq 
Sant’Andrija, Cospicua 

 
In the Juvenile Court

Magistrate: Dr Abigail Critien, BA, Trib. Eccl. Melit., 
LLM (Family Law) (Lond.), LLD 

The Court,

Saw the application of Directorate for Child Protection 
and Directorate for Alternative Care (Children and Youths) 
within the Foundation for Social Welfare dated 14th April, 
2025;

Orders the notification of the said application and this 
decree to Richard Louis Vella amongst others who has five 
days to file a reply.

Today 16th April, 2025

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 28th May, 2025, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 

u d-Direttorat għall-Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) fi 
ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizi tal-Ħarsien Soċjali talbu 
lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tawtorizza lill-minuri [omissis] isiefru lejn Lourdes 
fi Franza bejn it-28 ta’ Awwissu, 2025 u t-3 ta’ Settembru, 
2025, b’dan illi l-passaport tal-minuri jiġu ristretti għal tali 
vjaġġ jekk din l-Onorabbli Qorti tħossha propensa li tordna 
dan;

2. Tawtorizza lill-ħaddiema soċjali fi ħdan id-Direttorat 
għall-Ħarsien tat-Tfal u/jew id-Direttorat għall-Kura 
Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) tapplika u tagħmel dak 
kollu neċessarju mad-dipartimenti rispettivi inkluż dak 
tal-Ministeru tal-Affarijiet Barranin jekk ikun il-każ għall-
applikazzjoni u/jew tigdid tal-passaport u l-E111 tal-minuri 
mingħajr awtorizzazjoni u/jew firma tal-omm u l-missier.

Salv kull provvediment ieħor li din l-Onorabbli Qorti 
jidrilha xieraq u opportun.

 Il-kawża fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal 
fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizi tal-Ħarsien Soċjali vs 
Svetlana Gili et (Rikors numru 22/2024AC) jinsab differit 
għall-10 ta’ Ottubru, 2025, fil-11.15 a.m.

Notifika: Richard Louis Vella, Blk 3, Flat 7, Triq 
Sant’Andrija, Bormla.

Fil-Qorti tal-Minorenni

Magistrat: Dott. Abigail Critien, BA, Trib. Eccl. Melit., 
LLM (Family Law) (Lond.), LLD 

Il-Qorti,

Rat ir-rikors tad-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal u 
d-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) fi Ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali datat l-14 ta’ 
April, 2025;

Tordna n-notifika tar-rikors imsemmi u ta’ dan id-digriet 
lil Richard Louis Vella fost oħrajn li jkollhom ħamest ijiem 
żmien għar-risposta.

Illum 16 ta’ April, 2025

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fit-
28 ta’ Mejju, 2025, fl-atti tar-rikors numru 153/2024AC, 
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fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi Ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali vs Melanie 
Busuttil ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Melanie Busuttil a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien 
tat-Tfal fi Ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien 
Soċjali vs Melanie Busuttil (KI 384683M) ippreżentat fil-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fid-29 ta’ Diċembru, 2024, 
ir-rikorrenti Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal talbet lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tikkonvalida l-ħruġ ta’ ordni ta’ emerġenza u t-tneħħija 
tal-minuri [omissis] ai termini tal-Artikolu 20(2) tal-Kap. 
602;

2. Tafda l-kura u kustodja tal-minuri f’idejn id-Direttur 
tad-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) li jkollu 
s-setgħa illi jiddelega l-awtorità illi jkunu amministrati 
deċiżjonijiet rigwardanti l-edukazzjoni u trattamenti mediċi, 
terapewtiċi u psikjatriċi lil persuna/i ta’ fiduċja jew persuna/i 
li għandhom il-kompitu li jamministraw djar ta’ kura 
alternattiva, il-baby book li jippartjenu lill-minuri għandhom 
jiġu rilaxatti minnufih fil-pussess ta’ dan id-Direttorat;

3. Tordna preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 
18(3) il-minuri tirrisjedi f’residenza alternativa li hija 
liċenzjata u approvata mill-awtorità rispettiva u d-Direttur 
esponenti skont l-istess Kap. 602;

4. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
kwalunkwe kuntatt tal-minuri mal-omm għandu jsir taħt 
superviżjoni u jkun regolat mid-Direttorat Kura Alternattiva 
(Tfal u Żgħażagħ) fejn l-istess Direttorat ikollu l-fakultà illi 
wara li jeżamina l-benefiċċju għall-minuri minn tali aċċess, 
jawtorizza li jsir tali kuntatt fejn tali Direttorat għandu jkollu 
wkoll l-awtorizzazzjoni li jiddettermina anke pendent lite 
l-metodoloġija ta’ kuntatt u jamministra hu s-superviżjoni 
jew monitoraġġ, fejn id-Direttorat ikollu l-fakultà illi 
jieħu deċiżjoijiet li jnaqqas, jestendi, iżid, jissospendi jew 
jittermina l-aċċess jekk dan ikun ta’ ħsara għall-minuri;

5. Illi preliminarjament u ai termini tal-Artikolu 18(3) 
tawtorizza lil ħaddiema soċjali fi ħdan id-Direttorat għall-
Ħarsien tat-Tfal u/jew id-Direttorat għall-Kura Alternattiva 
(Tfal u Żgħażagħ) japplika u jagħmel dak kollu neċessarju 
mad-dipartimenti rispettivi inkluż dak tal-Ministeru tal-
Affarijiet Barranin jekk ikun il-każ għall-applikazzjoni u/
jew tiġdid tal-passaport tal-minuri mingħajr awtorizzazzjoni 
u/jew firma tal-omm;

6. Tgħaddi sabiex tinnomina avukat tat-tfal ai termini 
tal-proviso li jsegwi Artikolu 20(2) tal-Kap. 602 sabiex 

number 153/2024AC in the names Directorate for Child 
Protection within the Foundation of Social Welfare Services 
vs Melanie Busuttil, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent 
Melanie Busuttil in terms of Article 187(3) et sequitur of 
Cap. 12.

By means of an application in the names Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Welfare 
Services vs Melanie Busuttil (ID 384683M) filed in the 
Court of Magistrates (Malta), on the 29th December, 2024, 
the applicant Directorate for Child Protection requested this 
Honourable Court so that it:

1. Validates the issuance of an emergency order and the 
removal of the minor [omissis] in terms of Article 20 (2) of 
Cap. 602;

2. Entrust the care and custody of the minor with the 
Director of the Alternative Care Directorate (Children and 
Youths) who shall have the power to delegate the authority 
to administer decisions regarding education and medical, 
therapeutic and psychiatric treatment to a person/s of a trust 
or person/s entrusted with the management of alternative 
care homes, the baby book that belongs to the minor that 
have to be released immediately in the possession of the 
Directorate;

3. Order preliminarily and in terms of Article 18 (3) 
that the minor resides in an alternative residence which is 
licenced and approved by the respective authority and the 
applicant Director according to the same Cap 602;

4. That in the first place and in terms of Article 18(3) 
any contact with the minor with the mother is to be made 
under supervision which is to be regulated by the Directorate 
Alternative Care (Children and Youths) where the same 
Directorate has the option that after assessing the benefit 
to the minor from such an access, authorises such contact 
to be made where such Directorate shall also have the 
authorisation to determine even pendente lite the manner of 
such contact and to administer himself the supervision or 
monitoring where the Directorate will have the option to take 
decisions to reduce, extend, increase, suspend or terminate 
access if this would be harmful to the minor;

5. That in the first place and in terms of Article 18 (3) 
authorise social workers within the Directorate for the 
Protection of children and/or the Directorate for Alternative 
Care (Children and Youths) to apply and do everything 
necessary with the respective departments including that 
of the Ministry of Foreign Affairs if applicable for the 
application and/or renewal of the passport of the minor 
without authorisation and/or signature of the mother;

6. Proceed to nominate a children’s advocate in terms of 
the proviso following Article 20(2) of Cap. 602 to provide an 
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explanation, provide any information to the minor, assist and 
present the views of the minor before this Honourable Court 
in terms of Article 25 of Cap 602 of the Laws of Malta;

7. Send the records to the Juvenile Court in terms of 
Article 20(5) which Court is respectfully being asked to 
authorise the order for the protection of the minor and uphold 
the recommendations of the applicant Director as shall be 
deducted in the plan of protection by the same Directorate if 
this Honourable Court validates temporarily this order and 
this in terms of Article 20(13) of Cap. 602.

And this under those provisions that this Honourable 
Court deems fit and opportune in the circumstances.

Notification: Melanie Busuttil, 222, Paradise, Triq il-
Ġdida, Ħal Luqa

In the Court of Magistates (Malta)

Magistrate: Dr Claire Stafrace Zammit, BA, LLD 

The Court,

Saw the application of Directorate for Child Protection,

Saw the documents filed with the said application,

Uphold the requests as requested and consequently:

1. Validate the issue of the Emergency order and the 
removal of the minor [ommisis] in accordance with Article 
20 (2) of Cap. 602 of the Laws of Malta;

2. Order the care and custody of the minor to the Director 
Alternative Care (Children and Youths);

3. Order that the same minor be placed in an appropriate 
residence approved by the applicant;

4. Grant the fourth request as requested;

5. Authorise social workers to apply and do whatever 
is necessary if necessary for the application and/or renewal 
of the passport of the minor without authorisation and/or 
signature of the mother;

6. Appoint the children's Advocate Dr Mary Muscat to 
assist such minor in terms of Article 25 of Cap. 602 of the 
Laws of Malta;

7. Order that these acts together with this decree be sent 
forthwith to the Juvenile Court in terms of Article 20 (5) of 
Cap. 602 of the Laws of Malta and thus authorise the order 
for the release of the minor and uphold the recommendations 

jipprovdi spjegazzjoni, jipprovdi kull informazzjoni lill-
minuri, jassisti u jippreżenta l-fehmiet tal-minuri quddiem 
din l-Onorabbli Qorti ai termini tal-Artikolu 25 tal-Kap. 602 
tal-Liġijiet ta’ Malta;

7. Tibgħat l-atti lill-Qorti tal-Minorenni ai termini 
tal-Artikolu 20(5) liema Qorti qiegħda bir-rispett tiġi 
mitluba tawtorzza l-ordni għall-ħarsien tal-minuri u tilqa’ 
r-rakkomandazzjonijiet tad-Direttur esponenti kif se jiġu 
dedotti fil-pjan ta’ ħarsien mill-istess Direttorat kemm-il 
darba din l-Onorabbli Qorti tikkonvalida temporanjament 
din l-ordni u dan ai termini tal-Artikolu 20(13) tal-Kap. 602.

U dan taħt dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli 
Qorti jidhrilha xierqa u opportuni fiċ-ċirkostanzi.

Notifika: Melanie Busuttil, 222, Paradise, Triq il-Ġdida, 
Ħal Luqa

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 

Maġistrat: Dott. Claire Stafrace Zammit, BA, LLD 

Il-Qorti,

Rat ir-rikors tad-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal,

Rat l-atti ppreżentati ma’ tali rikors,

Tilqa’ t-talbiet kif mitluba u konsegwentement:

1. Tikkonvalida l-ħruġ tal-Ordni ta’ Emerġenza u 
t-tneħħija tal-minuri [ommisis] skont ma jiddisponi 
l-Artikolu 20(2) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Tordna kura u kustodja tal-minuri lid-Direttur Kura 
Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ);

3. Tordna li l-istess minuri titqiegħed f’residenza 
adegwata u approvata mir-rikorrenti;

4. Tilqa’ r-raba’ talba kif mitluba;

5. Tawtorizza lill-ħaddiema soċjali japplikaw u jagħmlu 
dak kollu neċessarju jekk ikun il-każ għall-applikazzjoni u/
jew tiġdid tal-passaport tal-minuri mingħajr awtorizzazzjoni 
u/jew firma tal-omm;

6. Tinnomina lill-Avukat tat-Tfal Dott. Mary Muscat 
sabiex tassisti tali minuri ai termini tal-Artikolu 25 tal-Kap. 
602 tal-Liġijiet ta’ Malta;

7. Tordna li dawn l-atti flimkien ma’ dan id-digriet 
jintbagħtu minnufih lill-Qorti tal-Minorenni ai termini 
tal-artikolu 20(5) tal-Kap. 602 tal-Liġijiet ta’ Malta u 
għaldaqstant tawtorizza l-ordni għall-ħelsien tal-minuri u 
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tilqa’ r-rakkomandazzjonijiet tad-Direttur esponenti bil-pjan 
tal-Ħarsien mill-istess Direttorat.

Notifika lil Melanie Busuttil fost oħrjan.

Illum 29 ta’ Diċembru, 2024

Ir-rikors numru 153/2024AC fl-ismijiet Direttorat għall-
Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-
Ħarsien Soċjali vs Melanie Busuttil jinsab differit għall-11 
ta’ Lulju, 2025, fil-11.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-20 ta’ Mejju 
2025, Rikors numru 416/2025, minn Carmel Joseph Vassallo 
et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Carmel Joseph 
Vassallo żewġ id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż 
u r-rimanenti nofs (1/2) indiviż favur David Vassallo u 
Joseph Vassallo ulied id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom 
is-suċċessjoni ta’ Maria Carmela Vassallo, mart Carmel 
Vassallo, bint il-mejtin Lazzaro Abela u Carmela Abela 
née Muscat, imwielda Dingli, Malta, kienet residenti Luqa, 
Malta u mietet Luqa, Malta fis-17 ta’ Diċembru 2023 ta’ 78 
sena u li kellha karta tal-identità numru 0963445(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-18 ta’ Marzu, 
2025, Rikors numru 227/2025, minn Speranza Bajada et fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Anna Wilding, Stephen 
Debono, Marie Gregorio, Mario Debono, Moses Debono, 

of the applicant Director with the plan of Protection by the 
same Directorate.

Notification to Melanie Busuttil amongst others.

Today 29th December, 2024

The application number 153/2024AC in the names 
Directorate for Child Protection within the the Foundation 
of Social Welfare Services vs Melanie Busuttil is postponed 
for hearing for the 11th July, 2025, at 11.30 a.m.

 Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 13th 
June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 20th May 2025, 
Application number 416/2025, by Carmel Joseph Vassallo 
et whereby they requested that it be declared open in favour 
of Carmel Joseph Vassallo, husband of the decujus in the 
quota of one half (1/2) undivided share and the remaining 
one half (1/2) undivided share in favour of David Vassallo 
and Joseph Vassallo children of the decujus in equal shares 
between them the succession of Maria Carmela Vassallo, 
wife of Carmel Vassallo, daughter of the late Lazzaro Abela 
and Carmela Abela née Muscat, born in Dingli, Malta, 
resided in Luqa, Malta and died in Luqa, Malta on the 17th 
December 2023 aged 78 and who held identity card number 
0963445(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 18th March, 2025, 
Application number 227/2025, by Speranza Bajada et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Anna Wilding, Stephen Debono, Marie Gregorio, Mario 
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Silvia Bernardette Caroll, Patrick Debono, Enes Kathleen 
Debono, Paul Debono, Angela Lewis, Joseph Debono, 
Joanne Beach, and David Debono fi kwota ta’ tnax-il parti 
minn elf, erba’ mija u erbgħa (12/1404) indiviża kull wieħed 
u waħda minnhom; favur Paul Ebejer, Lourdes Attard, Mary 
Rosaria sive Mary Rose Sciberras, Paul Edward Cassar, 
Sharon Anne Hore u Clive Raymond Cassar fi kwota ta’ 
tnejn u ħamsin parti minn elf, erba’ mija u erbgħa (52/1404) 
indiviża kull wieħed u waħda minnhom; favur Mario Catania 
u Charles sive Carmelo Catania fi kwota ta’ parti waħda 
minn tmienja u sebgħin parti minn elf erba’ mija u erbgħa 
(78/1404) indiviża kull wieħed minnhom u favur Speranza 
Bajada, Mary Annie sive Marianne Vella, Raymund sive 
Raymond Cassar, Raymond P Rysdyk u Mark sive Marco 
Cassar fi kwota ta’ mija u sitta u ħamsin parti minn elf erba’ 
mija u erbgħa (156/1404) indiviża kull wieħed u waħda 
minnhom is-suċċessjoni ta’ Emmanuele Cassar, ġuvni, bin 
il-mejtin Paulu Cassar u Giovanna née Azzopardi, imwieled 
l-Imsida, Malta; kien residenti l-Imsida, Malta, u miet Ħal 
Luqa, Malta, fit-3 ta’ Ottubru, 2021, ta’ 84 sena, u li kellu 
karta tal-identità numru 0015937M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-6 ta’ Marzu, 
2025, Rikors numru 199/2025, minn Simone Shanaisheh fejn 
talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Simone Shanaisheh u 
Marielouise Keene ħut id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom 
is-suċċessjoni ta’ Marcel Dudley, ġuvni, bin il-mejtin 
Ernest Eric Dudley u Frances Dudley née Pisani, imwieled 
l-Imtarfa, Malta, u kien residenti s-Swieqi, Malta, u miet 
Msida, Malta, fit-30 ta’ Settembru, 2024, ta’ 61 sena, u li 
kellu karta tal-identità numru 0800159M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Debono, Moses Debono, Silvia Berandette Caroll, Patrick 
Debono, Enes Kathleen Debono, Paul Debono, Angela 
Lewis, Joseph Debono, Joanne Beach, and David Debono in 
the quota of one twelfth of one thousand four hundrend and 
four (12/1404) undivided share each one of them; in favour 
of Paul Ebejer, Lourdes Attard, Mary Rosaria sive Mary 
Rose Sciberras, Paul Edward Cassar, Sharon Anne Hore and 
Clive Raymond Cassar in the quota of fifty two parts of one 
thousand four hundrend and four (52/1404) undivided share 
each one of them; in favour of Mario Catania and Charles 
sive Carmelo Catania in the quota of seventy eight of one 
thousand four hundrend and four (78/1404) undivided share 
each one of them and in favour of Speranza Bajada, Mary 
Annie sive Marianne Vella, Raymund sive Raymond Cassar, 
Raymond P Rysdyk and Mark sive Marco Cassar in the quota 
of one hundrend and fifty six of one thousand, four hundren 
and four (156/1404) undivided share each one of them the 
succession of Emmanuele Cassar, bachelor, son of the late 
Paulu Cassar, and Giovanna née Azzopardi, born in Msida, 
Malta, resided in Msida, Malta, and died in Ħal Luqa, Malta, 
on the 3rd October, 2021, aged 84, and who held identity 
card number 0015937M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 6th March, 2025, 
Application number 199/2025, by Simone Shanaisheh 
whereby she requested that it be declared open in favour 
of Simone Shanaisheh and Marielouise Keene, sisters of 
the decujus in equal shares between them the succession of 
Marcel Dudley, bachelor, son of the late Ernest Eric Dudley 
and Frances Dudley née Pisani, born in Mtarfa, Malta, 
resided in Swieqi, Malta, and died in Msida, Malta, on the 
30th September, 2024, aged 61, and who held identity card 
number 0800159M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.
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Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-10 ta’ April, 
2025, Rikors numru 461/2015/1, minn Joseph Falzon et fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Joseph Falzon, missier 
id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs 
(1/2) indiviż favur Carmel sive Charles Falzon u John 
Richard Falzon, ħut id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom 
is-suċċessjoni ta’ Joseph-Ambrose Falzon, ġuvni, bin Joseph 
Falzon u l-mejta Josephine Bugeja, imwieled Tal-Pietà 
Malta, u kien residenti l-Imġarr, Malta, u miet l-Imsida, 
Malta, fl-4 ta’ Awwissu, 2024, ta’ 63 sena, u li kellu karta 
tal-identità numru 0462161M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-25 ta’ Marzu, 
2025, Rikors numru 247/2025, minn Caroline Mifsud et fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Caroline Mifsud mart 
id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimamenti nofs 
(1/2) indiviż favur James Mifsud u Abigail sive Gail Mifsud 
ulied id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ 
Richard Mifsud, miżżewweġ, bin il-mejtin Paul Mifsud u 
Theresa Mifsud née Zarb, imwieled Tas-Sliema, Malta, kien 
residenti l-Gżira, Malta, u miet Tas-Sliema, Malta, fl-20 ta’ 
Ottubru, 2024, ta’ 77 sena, u li kellu karta tal-identità numru 
0454047M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 10th April, 2025, 
Application number 461/2015/1, by Joseph Falzon et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Joseph Falzon, father of the decujus in the quota of one 
half (1/2) undivided share and the remaining one half (1/2) 
undivided share in favour of Carmel sive Charles Falzon and 
John Richard Falzon brothers of the decujus in equal shares 
between them the succession of Joseph-Ambrose Falzon, 
bachelor, son of Joseph Falzon and the late Josephine 
Bugeja, born in Tal-Pietà, Malta, resided in Mġarr, Malta, 
and died in Msida, Malta, on the 4th August, 2024, aged 63, 
and who held identity card number 0462161M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 25th March, 2025, 
Application number 247/2025, by Caroline Mifsud et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Caroline Mifsud, wife of the decujus in the quota of one 
half (1/2) undivided share and the remaining one half (1/2) 
undivided share in favour of James Mifsud and Abigail 
sive Gail Mifsud children of the decujus the succession of 
Richard Mifsud, married, son of the late Paul Mifsud and 
Theresa Mifsud née Zarb, born in Tas-Sliema, Malta, resided 
in Gżira, Malta, and died in Tas-Sliema, Malta, on the 20th 
October, 2024, aged 77, and who held identity card number 
0454047M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
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jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-20 ta’ 
Marzu, 2025, Rikors numru 239/2025, minn Brian Farrugia 
et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Brian Farrugia, 
Maria Cremona née Farrugia u Monica Calleja née Farrugia 
ħut id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ 
Carmel Farrugia, ġuvni, bin il-mejtin Carmelo Farrugia u 
Angela Farrugia née Bartolo, imwieled Tal-Pietà, Malta, 
kien residenti Ħal Luqa, Malta, u miet Ħal Luqa, Malta, fl-
20 ta’ Lulju, 2024, ta’ 61 sena, u li kellu karta tal-identità 
numru 323963M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 20th March, 2025, 
Application number 239/2025, by Brian Farrugia et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Brian 
Farrugia, Maria Cremona née Farrugia an Monica Calleja 
née Farrugia, brothers and sisters of the decujus in equal 
share between them the succession of Carmel Farrugia, 
bachelor, son of the late Carmelo Farrugia and Angela 
Farrugia née Bartolo, born in Tal-Pietà, Malta, resided in Ħal 
Luqa, Malta, and died in Ħal Luqa, Malta, on the 20th July, 
2024, aged 61, and who held identity card number 323963M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-24 ta’ Jannar, 
2025, Rikors numru 57/2025, minn Mark Anthony Vella 
et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Mark Anthony 
Vella u Johanna Vella ġenituri tad-decujus fi kwota ta’ nofs 
(1/2) indiviż kull wieħed minnhom is-suċċessjoni ta’ Jean-
Marc Vella, ġuvni, bin Mark Anthony Vella u Johanna née 
Licari, imwieled Tal-Pietà, Malta, kien residenti Buġibba, 
Malta, u miet l-Imsida, Malta, fis-6 ta’ Ottubru, 2024, ta’ 33 
sena, u li kellu karta tal-identità numru 0333391M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 24th January, 2025, 
Application number 57/2025, by Mark Anthony Vella et 
whereby they requested that it be declared open in favour 
of Mark Anthony Vella and Johanna Vella, parents of the 
decujus, in the quota of one half (1/2) undivided share each 
one of them the succession of Jean-Marc Vella, bachelor, 
son of Mark Anthony Vella and Johanna née Licari, born 
in Tal-Pietà, Malta, resided in Buġibba, Malta, and died in 
Msida, Malta, on the 6th October, 2024, aged 33, and who 
held identity card number 0333391M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
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jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Ġunju, 2025, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta) fl-atti tal-Kontromandat fl-
ismijiet Alfred Schembri vs Aidan Borda et, kontromandat 
numru 2490/2024, ordnat s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Alfred Schembri a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Kontromandat numru 2490/2024 ippreżentat 
fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) fit-18 ta’ Diċembru, 2024, 
wara l-Mandat ta’ Sekwestru numru 471/2023 fl-ismijiet 
Alfred Schembri (KI 0459490M) vs Aidan Borda (KI 
0292395M) u Queenelle Bonnici (KI 0163194M) maħruġ fl-
20 ta’ Frar, 2023, ir-rikorrenti Aidan Borda (KI 0292395M) 
u Queenelle Bonnici (KI 0163194M) talbu bil-qima:

Illi din l-Onorabbli Qorti tordna l-ħruġ tal-opportun 
Kontromandat għar-raġuni infraskritta.

Raġuni: Digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati nhar id-9 
ta’ Diċembru, 2024, fir-rikors revoka numru 103/2024NHV 
fl-ismijiet Alfred Schembri vs Aidan Borda et, kopja ta’ 
liema qed tiġi hawn annessa u mmarkata bħala Dok. A.

Kontromandat

Repubblika ta’ Malta

Mandat tal-Qorti

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi wara l-esekuzzjoni tal-mandat li għalih jirreferi 
r-rikors ta’ hawn fuq hemm raġunijiet skont il-liġi għala 
l-istess mandat m’għandux jibqa’ jseħħ.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 

Fl-atti tal-kontromandat numru 2490/2024 

Il-Qorti, 

to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of a decree of the 5th June, 2025, of the Courts 
of Magistrates (Malta), in the records of the Counter-warrant 
in the names Alfred Schembri vs Aidan Borda et, Counter-
Warrant Number 2490/2024 the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on Alfred 
Schembri in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a Counter-warrant number 2490/2024 filed 
in the Courts of Magistrates (Malta) on the 18th December, 
2024, following the Garnishee Order number 471/2023 in the 
names Alfred Schembri (ID 0459490M) vs Aidan Borda (ID 
0292395M) and Queenelle Bonnici (ID 0163194M) issued 
on the 20th February, 2023, the applicants Aidan Borda 
(ID 0292395M) and Queenelle Bonnici (ID 0163194M) 
respectfully asked:

That this Honourable Court orders the issue of the 
opportune Counter-warrant for the under mentioned reason.

Reason: Decree given by the Court of Magistrates on 
the 9th December, 2024, in the application for revocation 
number 103/2024NHV in the names Alfred Schembri vs 
Aidan Borda et, a copy of which is here attached and marked 
as Doc. A.

Counter-warrant

Republic of Malta

Court Warrant 

To the Court Marshall

Whereas following the execution of the warrant to which 
the above application refers there are sufficient reasons 
according to law why this said warrant is not to remain in 
force.

In the Magistrates Court (Malta)

In the records of the Counter-Warrant Number 2490/2024 

The Court,
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Having seen the application,

Saw the decree of the 9th December, 2024, 

In the circumstances it is appropriate that the debtor be 
notified in the first place with the application and this decree;

Give a week time from service for a reply.

Today 21st January, 2025

Notification: Alfred Schembri, Santa Rita, Triq il-Kus, 
Birzebbuġa

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the 
13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 9th 
April, 2025, following a request by Maria Catania vs 
Deputy Curators to represent the unnown successors in title 
of Andrea Bugeja and his siblings (childrfen of Francesco 
Bugeja) and the Noble Maria Gauci Framblett in the records 
of the schedule of deposit number 788/2025 in the names 
Maria Catania vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent and subgroundrent, number 788/2025 in the 
names of Maria Catania, widow of Mario Catania, daughter 
of the late Joseph Zammit and Antonia Zammit née Garozzo, 
born in Kalkara on the 17th July, 1952, and residing in 
Attard, 15, Bellaire, Triq il-Giebja, (ID 519952M) vs Deputy 
Curators to represent the unknown successors in title of 
(i) the Noble Maria Gauci Framblett widow of Advocate 
Gaetano Gauci Framblett, daughter of Conte Giovanni 
Francesco Sant and of (ii) Andrea Bugeja and siblings, 
childen of Francesco Bugeja, filed in the First Hall of the 
Civil Court on the 8th April, 2025, the applicant Maria 
Catania respectfully submitted:

That the applicant Maria Catania is the owner of the shop 
with official number eight hundred and seventy five (875), 
and with the name ‘Catania’ in Triq il-Kbira San Ġużepp, 
Ħamrun (Saint Joseph High Street) previously with number 
five hundred and forty (540), underlying third party property 

Rat ir-rikors,

Rat id-digriet tad-9 ta’ Diċembru, 2024,

Fiċ-ċirkostanzi tara li jkun xieraq li l-intimat sekwestrant 
jiġi qabel xejn notifikat bir-rikors u b’dan id-digriet;

Tagħti ċans ġimgħa min-notifika għar-risposta.

Illum 21 ta’ Jannar, 2025

Notifika: Alfred Schembri: Santa Rita, Triq il-Kus, 
Birżebbuġa

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fid-9 ta’ April, 2025, 
fuq talba ta’ Maria Catania ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri 
mhux magħrufa ta’ Andrea Bugeja u ħutu (tfal ta’ Francesco 
Bugeja) u tan-Nobbli Maria Gauci Framblett, fl-atti taċ-
ċedola numru 788/2025 fl-ismijiet Maria Catania vs Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens u subċens numru 788/2025 fl-ismijiet Maria Catania, 
armla minn Mario Catania, bint il-mejtin Joseph Zammit u 
Antonia Zammit née Garozzo, imwielda l-Kalkara fis-17 ta’ 
Lulju, 1952, u toqgħod Attard, 15, Bellaire, Triq il-Giebja 
(KI 519952M) vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lis-successuri jew aventi kawża mhux magħrufa ta’ (i) 
Nobbli Maria Gauci Framblett armla tal-Avukat Gaetano 
Gauci Framblett, bint il-Conte Giovanni Francesco Sant 
u ta’ (ii) Andrea Bugeja u ħutu, tfal ta’ Francesco Bugeja, 
ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fit-8 ta’ April, 2025, 
fejn Maria Catania esponiet bir-rispett:

Illi l-esponenti Maria Catania hija proprjetarja tal-
ħanut bin-numru uffiċjali tmien mija u ħamsa u sebgħin 
(875), u bl-isem ‘Catania’ fi Triq il-Kbira San Ġużepp, Il-
Ħamrun (Saint Joseph High Street) ġja bin-numru ħames 
mija u erbgħin (540), sottopost għal beni ta’ terzi u suġġett 
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and subject to the annual and perpetual subgroundrent of ten 
euro and thirty four cents (€10.34) equivalent to Lm4.43,7, 
and with all his rights and appurtenances, which property 
came to the applicant by means of a contract of partition in 
the records of Notary Clyde La Rosa of 7th March, 2024, 
(site plan attached Doc. A), which shop was acquired by her 
deceased husband Mario together with his brothers Francis 
and Anthony by means of a contract of the 26th April, 1973, 
in the records of Notary George Bonello Dupuis (copy 
attached and marked Doc. B) from the siblings Schembri. 
That the said siblings Schembri had inherited the said shop 
from Giovanna Zammit who had acquired the said shop 
together with her husband Michele Zammit from Antonio 
Mousu’ by means of a contract of the 29th February, 1936, 
in the records of Notary Ettore Francesco Vassallo and that 
subsequently, the same Giovanna Zammit was assigned the 
said shop in its entirety by means of a division of the 5th 
August, 1944, in the records of Notary Ġorġ Borg Olivier;

That according to the deed of the 29th October, 1931, in 
the records of Notary Edoardo Calleja Schembri by means 
of which the land on part of which the shop in question is 
built was given in sub emphyteusis, the sub groundrent had 
to be paid to the siblings Andrea Bugeja and his siblings, 
children of Francesco Bugeja;

That according to the original emphyteutical concession 
of the 30th March, 1931, in the records of Notary Edoardo 
Calleja Schembri by means of which the same land on part 
of which the shop in question is built was originally given 
in perpetual emphyteusis, as part of a larger land of 582 
square canes, this land was globally subject to payment of 
the groundrent of Lm160.05c (€372.82) payable to noble 
Maria Gauci Framblett widow of Advocate Gaetano Gauci 
Framblett, daughter of Conte Giovanni Francesco Sant;

That since the shop in question measures 31.09 square 
canes (136.47 square metres) but is underlaying third party 
property, its rate from the original groundrent amounts 
proportionally to €19.92 divided between two floors, namely 
€9.96c;

That the applicants wish to avail themselves of the 
faculty given to them by Article 1501 of Cap. 16 of the Laws 
of Malta and thus redeem the said subgroundrent of €10.34 
C payable to the heirs or successors and successors in title 
of Andrea Bugeja and his siblings, children of Francesco 
Bugeja, as well as redeem the groundrent of €9.95c payable 
to the heirs or successors and successors in title of noble 
Maria Gauci Framblett widow of Advocate Gaetano Gauci 
Framblett, daughter of Conte Giovanni Francesco Sant, 
provided that the difference of €0.39c constitutes the increase 
of groundrent;

That the applicants are also increasing and depositing the 
arrears of the last five years subgroundrent payable to the 

għas-subċens annwu u perpetwu ta’ għaxar ewro u erba’ 
u tletin ċenteżmu (€10.34) ekwivalenti għal Lm4.43,7, u 
bid-drittijiet u pertinenzi tiegħu kollha, liema proprjetà 
ġiet għand l-esponenti permezz ta’ kuntratt ta’ diviżjoni 
fl-atti tan-Nutar Clyde La Rosa ta’ 7 ta’ Marzu, 2024 (site 
plan annessa Dok. A), liema ħanut kien ġie akkwistat mill-
mejjet żewġha Mario flimkien ma’ ħutu Francis u Anthony 
permezz ta’ kuntratt tas-26 ta’ April, 1973, fl-atti tan-Nutar 
George Bonello DuPuis (kopja annessa u mmarkata Dok. 
B) mingħand l-aħwa Schembri. Illi l-imsemmija aħwa 
Schembri kienu wirtu l-imsemmi ħanut mingħand Giovanna 
Zammit li kienet akkwistat l-imsemmi ħanut flimkien 
ma’ żewġha Michele Zammit mingħand Antonio Mousu’ 
permezz ta’ kuntratt tad-29 ta’ Frar, 1936, fl-atti tan-Nutar 
Ettore Francesco Vassallo u li sussegwentement, l-istess 
Giovanna Zammit ġiet assenjata l-imsemmi ħanut fl-intier 
tiegħu permezz ta’ diviżjoni tal-5 ta’ Awwissu, 1944, fl-atti 
tan-Nutar Ġorġ; Borg Olivier;

Illi skont l-att tad-29 ta’ Ottubru, 1931, fl-atti tan-Nutar 
Edoardo Calleja Schembri li permezz tiegħu kienet ingħatat 
in subenfitewsi l-art li fuq parti minnha jinsab mibni l-ħanut 
inkwistjoni, is-subċens kellu jitħallas lill-aħwa Andrea 
Bugeja u ħutu, tfal ta’ Francesco Bugeja;

Illi skont il-konċessjoni enfitewtika oriġinali tat-30 ta’ 
Marzu, 1931, fl-atti tan-Nutar Edoardo Calleja Schembri li 
permezz tagħha kienet oriġinarjament ingħatat in enfitewsi 
perpetwa l-istess art li fuq parti minnha huwa mibni l-ħanut 
inkwistjoni, bħala parti minn art ikbar ta’ 582 qasba kwadra, 
din l-art kienet globalment suġġetta għal ħlas taċ-ċens ta’ 
Lm160.05c (€372.82) pagabbli lin-Nobbli Maria Gauci 
Framblett armla tal-Avukat Gaetano Gauci Framblett, bint 
il-Conte Giovanni Francesco Sant;

Illi peress li l-ħanut inkwistjoni jkejjel 31.09 qasba 
kwadra (136.47 metru kwadru) iżda jinsab sottopost għal 
proprjetà ta’ terzi, ir-rata tiegħu miċ-ċens oriġinali jammonta 
proporzjonalment għal €19.92 maqsum bejn żewġ sulari, 
jigifieri €9.96c;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà li jagħtihom l-Artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-Ligijiet 
ta’ Malta u b’hekk jifdu l-imsemmi subċens ta’ €10.34c 
pagabbli lill-eredi jew suċċessuri u aventi kawża ta’ Andrea 
Bugeja u ħutu, tfal ta’ Francesco Bugeja, u kif ukoll jifdu 
ċ-ċens ta’ €9.95c pagabbli lill-eredi jew suċċessuri u aventi 
kawża ta’ Nobbli Maria Gauci Framblett armla tal-Avukat 
Gaetano Gauci Framblett, bint il-Conte Giovanni Francesco 
Sant, b’dan li d-differenza ta’ €0.39c tikkostitwixxi l-awment 
taċ-ċens;

Illi l-esponenti qegħdin iżidu u jiddepożitaw ukoll 
l-arretrati tal-aħħar ħames snin subċens pagabbli lill-istess 
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eredi jew suċċessuri u aventi kawża ta’ Andrea Bugeja u 
ħutu, tfal ta’ Francesco Bugeja, ammontanti għal €51.70c; 

Illi l-imsemmi ċens u subċens ta’ €10.34c pagabbli fuq 
il-ħanut inkwistjoni kkapitalizzati bir-rata ta’ ħamsa fil-mija 
(5%) jammontaw għal €206.80;

Illi l-proprjetajiet inkwistjoni ma humiex ir-residenza 
ordinarja tal-esponenti;

Għaldaqstant, l-esponenti jadixxu lil din l-Onorabbli 
Qorti u taħt l-Awtorità tagħha jiddepożitaw is-somma globali 
ta’ €258.50 sabiex iħallsu l-imsemmija arretrati ta’ €51.70, 
u jifdu l-imsemmi ċens u subċens bis-somma kapitalizzata 
ta’ €206.80 kif fuq dettaljat b’dan li l-istess ammonti jkunu 
jistgħu jiġu liberament żbankati mill-intimati partikolari 
indikati hawn fuq kontra r-rilaxx tad-debita riċevuta skont 
il-liġi.

Esponenti: 15, Bellaire, Triq il-Ġiebja, Ħ’Attard

Notifika:   Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Identity Malta 
126, Triq l-Arġiaqof, Il-Belt Valletta

Kuraturi deputati
		
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Anna Felice, LLD, Duttur tal-Liġi.

Illum 9 ta’ April, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

same heirs or successors and successors in title of Andrea 
Bugeja and his siblings, children of Francesco Bugeja, 
amounting to €51.70c;

That the said groundrent and sub groundrent of €10.34c 
payable on the shop in question capitalised at the rate of five 
per cent (5%) amount to €206.80;

That the properties in question are not the ordinary 
residence of the applicant;

Thus, the applicants call upon this Honourable Court and 
under its authority deposit the global sum of €258.50 to pay 
the said arrears of €51.70, and redeem the said groundrent 
and subgroundrent with the capitalised sum of €206.80 as 
above detailed in such a manner that the same amounts can 
be freely withdrawn by the respondents indicated above 
against the release of the due receipt according to law.

Applicant: 15, Bellaire, Triq il-Ġiebja, Ħ’Attard

Notification: Director Public Registry, Identity Malta 
126, Triq l-Arġiaqof, Valletta

Deputy curators
		
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Anna Felice, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 9th April, 2025

Registry of the Superior Courts, today 13th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta
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Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-25 ta’ April, 2025, 
fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lil 
Alexandre Lewandoski f’ismu personali kif ukoll bħala 
direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà Alest Malta 
Limited fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1816/2025 fl-ismijiet 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Kuraturi Deputati u 
fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti fl-24 ta’ April, 2025, tal-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti 
Alexandre Lewandoski (passaport numru 05E153948) 
f’ismu personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u 
inrappreżentanza tas-soċjetà Alest Malta Limited (C70428) 
illum mħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji fejn permezz tal-
preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana jinterpellakom 
ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998, sabiex fi 
żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallas l-ammont 
ta’ €236,366.38 rappreżentanti l-ammont minnkom dovut 
pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.
 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Blokk 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Intimati: Kuraturi deputati

  Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 25th 
April, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen 
to represent Alexandre Lewandoski in his own name and as 
director in the name and in representation of the company 
Alest Malta Limited in the acts of the judicial letter number 
1816/2025 in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Deputy Curators and in the other relative and subsequent 
acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 18th March, 2025, by The Commissioner 
for Tax and Customs of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
Floriana, against deputy curators nominated to represent 
the absent Alexandre Lewandoski (passport number 
05E153948) in his own name and as director in the name 
and in representation of the company Alest Malta Limited 
(C70428) today struck off the Registry of Companies, the 
Commissioner for Tax and Customs calls upon you in terms 
of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two (2) 
days from the service of this act, you pay the amount of 
€236,366.38 representing amount due by you pro et noe as 
value added tax according to the same Act.

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs, Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.
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U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Miriam Hayman, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 25 ta’ April, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-10 ta’ Ġunju, 2025, u dan wara Rikors b’numru 
557/2025, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att taż-Żwieġ 
numru 2182/2019, kif ukoll fuq l-Att tat-Twelid ta’ Elah 
Pantaleon Muscat meta dan jiġi reġistrat f’Malta (stante li 
ma ġie speċifikat jew preżentat ebda Att ta’ Stat Ċivili ieħor) 
sabiex it-tieni isem tar-rikorrenti jiġi mibdul minn ‘Caranto’ 
għal ‘Pantaleon’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum il-Ġimgħa, 13 ta’ Ġunju, 2025
		
RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-10 ta’ Ġunju, 2025, u dan wara Rikors b’numru 
574/2025, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid 
numru 7637/2024, billi kull fejn jidher isem il-minuri 
bħala ‘Ahmed Faraj Miftah’ dan jiġi korrett permezz ta’ 
annotazzjoni għal ‘Ahmed Miftah Faraj’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum il-Ġimgħa, 13 ta’ Ġunju, 2025
		
RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 25th April, 2025

Registry of the Superior Courts, today 16th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 10th June, 2025, and 
upon an application numbered 557/2025, ordered:

To the Director of the Public Registry, to make the 
necessary annotation or correction in the Act of Marriage 
number 2182/2019, as well as on the Act of Birth of Elah 
Pantaleon Muscat when it is registered in Malta (since no 
other Act of Civil Status was specified or presented), so that 
the second name of the applicant is changed from ‘Caranto’ 
to ‘Pantaleon’.

Court of Revision of Notarial Acts

Today Friday, 13th June, 2025

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 10th June, 2025, and 
upon an application numbered 574/2025, ordered:

To the Director of the Public Registry, to make the 
necessary annotation or correction in the Act of Birth number 
7637/2024, by correcting wherever the name of the minor 
appears as ‘Ahmed Faraj Miftah’ by means of an annotation 
to ‘Ahmed Miftah Faraj’.

Court of Revision of Notarial Acts

Today Friday, 13th June, 2025

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts
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Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-10 ta’ Ġunju, 2025, u dan wara Rikors b’numru 
577/2025, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku, li jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid 
numru 3824/2013, billi kull fejn jidher il-kunjom Macdonnell 
(u għalhekk anke f’kunjom il-missier u mhux biss f’kunjom 
Francis Joseph McDonnell u f’kunjom l-omm) dan jiġi 
mibdul b’annotazzjoni għal ‘Mcdonnell’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum il-Ġimgħa, 13 ta’ Ġunju, 2025

RUTH PISCOPO
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni Volontarja fil-ħdax 
(11) ta’ Ġunju, 2025 (Digriet numru 53/2025BS, wara 
rikors numru 8/2025BS) ġiet kkonfermata interdetta mill-
atti kollha tal-ħajja ċivili Michelina Mintoff, xebba, bint il-
mejtin Wigi Mintoff u Salvina Mintoff, imwielda l-Għasri, 
Għawdex, u residenti r-Rabat, Għawdex (karta tal-identità 
numru 65340G).

Carmel Mintoff, bin il-mejjet Salvu Mintoff u Rose née 
Zammit, imwieled l-Għasri, Għawdex, u residenti l-Għasri, 
Għawdex, detentur tal-karta tal-identità numru 61552G, ġie 
bl-istess digriet, nominat kuratur tiegħu.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Volontarja

Illum 16 ta’ Ġunju, 2025

DANIEL SACCO
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

Permezz ta’ digriet mogħti fid-29 ta’ April 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-rikors guramentat 
Numru 45/2025AGV fl-ismijiet Cedric Valletta vs Paula 
Marie Valletta, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Paula Marie 
Valletta a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 10th June, 2025, and 
upon an application numbered 577/2025, ordered:

To the Director of the Public Registry, to make the 
necessary annotation or correction in the Act of Birth number 
3824/2013, by changing wherever the surname Macdonnell 
appears (and therefore also in the father’s surname and not only 
in the surname of Francis Joseph McDonnell and the mother’s 
surname), to be amended by annotation to ‘Mcdonnell’.

Court of Revision of Notarial Acts

Today Friday, 13th June, 2025.

RUTH PISCOPO
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

It is hereby notified that in virtue of a decree given by the 
Court of Magistrates (Gozo) in its Voluntary Jurisdiction on 
the eleventh (11th) of June of the year 2025 (Decree number 
53/2025BS following application number 8/2025(BS) 
Michelina Mintoff, spinster, daughter of the late Wigi Mintoff 
and Salvina Mintoff, born in Għasri, Gozo and resides in 
Victoria, Gozo, holder of identity card number 65340G, has 
been confirmed interdicted from all acts of civil life.

Carmel Mintoff, son of the late Salvu Mintoff and Rose 
née Zammit, born in Għasri, Gozo, residing in Għasri, 
Gozo, and holder of identity card number 61552G, has been 
nominated as her curator, by virtue of the said decree.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Voluntary 
Jurisdiction

This 16th of June, 2025

DANIEL SACCO
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

By means of a decree of the 29th April 2025 of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the sworn 
application in the names Cedric Valletta vs Paula Marie 
Valletta, Sworn Application Number 45/2024AGV, the 
following publication was ordered for the purpose of effecting 
service on the respondent Paula Marie Valletta in terms of 
Article 187(3) et sequitur of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap 12)

1556

1557

1558



	 8038	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,455   

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Cedric Valletta (KI 
0356773M) vs Paula Marie Valletta (KI 0304279M) fl-atti 
tar-Rikors Ġuramentat numru 45/2025AGV, ippreżentata 
fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fis-7 ta’ Marzu, 2025, ir-
rikorrenti Cedric Valletta (KI 0356773M) talab lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tiddikjara lill-intimata unikament responsabbli 
għat-tkissir taż-żwieġ odjern, għal dawk ir-raġunijiet 
kollha indikati fir-rikors odjern, jew liema minnhom u illi 
abbażi tagħhom qiegħda tintalab il-firda personali bejn il-
kontendenti;

2. Tippronunzja s-separazzjoni personali bejn il-
kontendenti stante r-raġunijiet indikati jew liema minnhom;

3. Tistabbilixxi d-data meta l-istess intimata għandha tiġi 
kkunsidrata li kkaġunat il-firda bejn il-kontendenti u tapplika 
in toto jew in parte kontra l-intimata d-dispożizzjonijiet tal-
artikoli 48, 51 , 52 u 53 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta;

4. Tiddikjara u tiddeċiedi illi s-setgħat ta’ ġenitur fir-
rispett tal-minorenni [omissis] għandhom jibqgħu vestiti fiż-
żewġ kontendenti;

5. Tiddikjara u tiddeċiedi illi r-rikorrenti għandu jibqa’ 
jiġi fdat, flimkien mal-intimata, bil-kura u l-kustodja tal-
minorenni [omissis] u dan fl-interess suprem tal-istess 
minorenni, tiddikjara u tiddeċiedi ulterjoment illi ż-żewġ 
kontendenti għandu jkollhom sehem indaqs fid-deċiżjonijiet 
kollha rigwardanti s-saħħa, l-edukazzjoni u l-attivitajiet 
ekstrakurrikulari tal-imsemmija minorenni;

6. Tiddikjara u tiddeċiedi illi r-rikorrenti għandu jkollu 
aċċess liberu għall-minorenni [omissis] u dan fl-interess 
suprem tal-istess minorenni;

7. Tiddikjara u tiddeċiedi illi l-kontendenti għandhom 
f’ishma ndaqs bejniethom jikkontribwixxu fejn ex-lege 
applikabbli, versu l-manteniment u versu l-ħtigiet edukattivi, 
mediċi u ekstrakurrikulari ta’ binhom [omissis];

8. Tiddikjara xjolta l-komunjoni tal-akkwisti eżistenti bejn 
il-kontendenti u tillikwida l-istess tenut kont kemnm l-attiv 
u kif ukoll il-passiv tal-istess komunjoni, tillikwida wkoll 
kull kreditu li r-rikorrenti għandu kemm versu l-komunjoni 
tal-akkwisti u kif ukoll versu l-intimata, sussegwentement 
tiddividi l-bilanċ formanti l-istess komunjoni tal-akkwisti 
f’żewġ porzjonijiet, okkorrendo bl-opra ta’ periti nominandi 
sabiex jeffettwaw kull likwidazzjoni necessarja u jipproponu 
pjan ta’ diviżjoni;

By means of an Application in the records of the 
Sworn Application Number 45/2024AGV in the names 
Cedric Valletta (ID 0356773M) vs Paula Marie Valletta 
(ID 0304279M) filed in the Civil Court (Family Section), 
on the 7th March 2025, the applicant Cedric Valletta (ID 
0356773M) requested this Honourable Court so that it:

1. Declares the respondent solely responsible for the 
breakdown of the marriage, for all those reasons indicated 
in the present application, or which of them and on the basis 
of which the personal separation between the parties is being 
demanded;

2. Pronounce the personal separation between the parties 
for the reasons indicated or which of them;

3. Establish the date when the same respondent is to 
be considered as having caused the separation between the 
parties and apply in whole or in part against the respondent 
the provisions of Articles 48, 51, 52 and 53 of Cap. 16 of the 
Laws of Malta;

4. Declare and decide that the parental authority of the 
minor [omissis] shall remain vested in both parties;

5. Declare and decide that the applicant should continue 
to be entrusted, together with the respondent, with the care 
and custody of the minor [omissis] and this in the supreme 
interest of the same minor, declare and decide further that 
both parties should have an equal share in all decisions 
regarding the health, education and extra-curricular activities 
of the said minor;

6. Declare and decide that the applicant should have free 
access to the minor [omissis] and this in the Supreme interest 
of the same minor;

7. Declare and decide that the parties should contribute 
where ex lege applicable, towards maintenance and towards 
the educational, medical and extra curricular needs of their 
son [omissis]in equal shares between them;

8. Declare dissolved the Community of acquests 
existing between the parties and liquidate the same 
keeping in view both the assets and liabilities of the same 
Community, liquidate also any debt that the applicant has 
both towards the Community of acquests and towards the 
respondent, subsequently divide the balance forming the 
same Community of acquests into two portions, if necessary 
by the work of referees appointed to effect any necessary 
liquidation and propose a plan of partition;
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9. Tassenja l-istess porzjonijiet, waħda lir-rikorrenti u 
l-oħra lill-intimata;

10.  Tiddikjara u tiddeċiedi illi kwalunkwe kumpens u/
jew flejjes illi jistgħu talvolta jkunu pagabbli lir-rikorrenti 
inkonnessjoni mal-eżerċizzju f’kull żmien tal-professjoni 
u/jew is-sengħa tiegħu, għandhom, mid-data stabbilita 
permezz tat-tielet talba supra, jiġu perċepiti unikament mir-
rikorrenti;

11. Tikkundanna lill-intimata, sabiex, fi żmien qasir u 
perentorju li jiġi lilha prefiss minn din l-Onorabbli Qorti, 
tikkonsenja lir-rikorrenti l-oġġetti kollha dotali u parafernali 
tiegħu, inklużi flus u krediti oħra u fin-nuqqas, tikkundanna 
lill-istess intimata, tħallas il-valur tal-istess, bl-opra, 
okkorrendo ta’ periti nominandi sabiex jeffettwaw il-kalkoli 
neċessarji f’dan ir-rigward.

12. Tordna li r-rikorrenti jiġi mogħti l-piena 
amministrazzjoni tal-beni dotali u parafernali tiegħu;

13. Tordna li s-sentenza eventwali ta’ din l-Onorabbli 
Qorti tiġi reġistrata fir-Reġistru Pubbliku.

Bl-ispejjeż kontra l-intimata li tinsab minn issa inġunta 
insubizzjoni.

Il-kawża fl-ismijiet Cedric Valletta vs Paula Marie 
Valletta (Rikors numru 45/2024AGV) hija differita għas-26 
ta’ Ġunju, 2025, fid-9.30 a.m.

Rikorrenti: 16, Casa Clemann, Triq Dun Luret Callus, 
Ħaż-Żebbuġ, Malta

Intimata: Id-Dwejra, Triq Eugenio Borg, Ħaż-Żebbuġ, 
Malta

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum, 16 ta’ 
Ġunju, 2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-4 ta’ April, 2025, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1081/2025, 
fl-ismijiet Chantilly Aparthotel Limited vs Coot Services 
Limited, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront ta’ Coot Services Limited a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

9. Assign the same portions, one to the applicant and the 
other to the respondent;

10. Declare and decide that any compensation and/or 
moneys that may be payable to the applicant in connection 
with the exercise at all times of his profession and/or trade, 
shall, from the date established by means of the third demand 
above, be accepted solely by the applicant;

11. Condemn the respondent, so that within a short and 
peremptory time given to her by this Honourable Court, 
she delivers to the applicant all his dotal and paraphernal 
objects, including money and other credits and in default, 
condemn the same respondent, to pay the value of the same, 
by means, if necessary by referees to effect the necessary 
calculations in this regard.

12. Order that the applicant be given the administration 
of his dotal and paraphernal property;

13. Order that the eventual judgement of this Honourable 
Court be registered in the Public Registry.

With costs against the respondent who is from now 
summoned so that a reference to her oath be made.

The application in the names Cedric Valletta vs Paula 
Marie Valletta, Application number 45/2025AGV has been 
postponed for hearing to the 26th June, 2025, at 9.30 a.m. 

Applicant: 16, Casa Clemann, Triq Dun Luret Callus, 
Ħaż-Żebbuġ, Malta

Respondent: Id-Dwejra, Triq Eugenio Borg, Ħaż-
Żebbuġ, Malta

Registry of the Civil Courts (Family Section), today, 
16th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 4th April, 2025, of the Civil 
Court First Hall in the records of judicial letter number 
1081/2025, in the names Chantilly Aparthotel Limited vs 
Coot Services Limited, the following publication for the 
purpose of service of the respondent company was ordered 
in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.
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Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 11 ta’ Marzu, 2025 

Lil Coot Services Limited (C41955) ta’ 220, Triq san 
Pawl, Il-Belt Valletta

  
Permezz tal-preżenti, is-soċjetà Chantilly Aparthotel 

Limited (C3366) ta’ 39, Triq il-Virdun, San Ġwann SGN 
4303, filwaqt li tagħmel referenza għall-kuntratt ta’ ċens 
temporanju datat is-6 ta’ Frar, 2008, atti tan-Nutar Dott. 
Gerard Spiteri Maempel, u permezz ta’ liema s-soċjetà 
mittenti kienet ikkonċediet lilek b’titolu ta’ ċens temporanju 
għal sbatax-il sena li għalqu fil-5 ta’ Frar, 2025, il-kumpless 
ta’ bini konsistenti fi tliet blokki ta’ appartamenti bl-isem 
Chantilly Aparthotel, fi Triq l-Università, l-Imsida, (minn 
hawn ’il quddiem riferut bħala l-proprjetà konċessa), 
formalment tgħarrfek u ġġib a konjizzjoni formali tiegħek:

1. Illi l-perjodu enfitewtiku għalaq (spiċċa) nhar il-5 ta’ 
Frar, 2025, u b’operazzjoni tal-liġi (ipso jure) il-proprjetà 
konċessa, bil-miljoramenti kollha tagħha, iddevolviet lura 
għand il-padrun dirett, ossija s-soċjetà mittenti u kwindi inti 
ma għandek ebda titolu validu jew legali sabiex tkompli fit-
tgawdija u d-detenzjoni tal-istess prorjetà konċessa;

2. Illi fi kwalunkwe każ, iżda assolutament mingħajr 
ebda preġudizzju għall-premess, inti ksirt jew mod ieħor 
bqajt inadempjenti f’diversi obbligi speċifikatament 
patwiti u assunti minnek fl-istess att ta’ konċessjoni 
enfitewtika temporanja u li wħud minnhom jipperduraw 
anke t-terminazzjoni (għal kwalsijasi raġuni). B’mod 
partikolari huma l-obbligu li ġġedded jew mod ieħor 
tmantni l-garanzija bankarja għal perjodu ta’ 4 xhur wara 
l-għeluq tal-perjodu taċ-ċens (vide klawsola 4.1 tal-kuntratt) 
u kif ukoll li tipprovdi lis-soċjetà mittenti l-informazzjoni 
u d-dokumentazzjoni relattiva dwar kontijiet pendenti, jekk 
hemm ta’ diversi servizzi u utilitajiet bħal dawl u ilma, 
servizzi ta’ telekomunikazzjoni u internett, eċċ.

Għaldaqstant in vista tas-su espost, is-soċjetà mittenti 
tinterpellak sabiex fi żmien sebat (7) ijiem mil-lum:

1. Tivvaka l-proprjetà konċessa u tikkonsenja lura 
ċ-ċwievet kollha tal-istess proprjetà konċessa lis-soċjetà 
mittenti b’dan iżda li ma għandek tirrimwovi ebda effett 
mobbli jew arredamenti oħra b’dan li s-soċjetà mittenti tkun 
tista’ tissokta bl-operazzjoni kummerċjali speċifikatament 
imsemmi fil-kuntratt ta’ konċessjoni enfitewtika temporanja 
(vide klawsola 3 tal-kuntratt);

In the First Hall of the Civil Court

Today 11th March, 2025

To Coot Services Limited (C41955) ta’ 220, Triq san 
Paw, Valletta

By the present Chantilly Aparthotel Limited (C3366) of 
39, Triq il-Virdun, San Ġwann SGN 4303, whilst referring 
to the contract of temporary emphyteusis dated 6th February, 
2008, in the records of Notary Dr Gerard Spiteri Maempel, 
and by means of which the interpellant company had granted 
you by title of temporary emphyteusis for a period of 
seventeen years which expired on the 5th February, 2025, the 
building complex consisting of three blocks of apartments 
named Chantilly Aparthotel, in Triq l-Università, Msida, 
(hereinafter referred to as the property granted), formally 
informs you and brings to your formal notice:

1. That the emphyteutical period lapsed (ended) on the 
5th February, 2025, and by operation of law (ipso jure) the 
property granted, with all its improvements, devolved back 
to the direct owner, that is the interpellant company and thus 
you have no valid or legal title to continue in the enjoyment 
and detention of the same property granted;

2. That in any case, but absolutely without any prejudice 
to the premised, you breached or otherwise remained in 
default of various obligations specifically agreed upon and 
assumed by you in the same act of temporary emphyteusis and 
some of which also pertain to termination (for any reason). 
In particular, you have an obligation to renew or otherwise 
maintain the bank guarantee for a period of 4 months after 
the expiry of the emphyteutical term (vide clause 4.1 of the 
contract) as well as to provide the interpellant company with 
the relevant information and documentation on pending bills, 
if any of various services and utilities such as electricity and 
water, telecommunication services and internet etc.

Thus in view of the above, the interpellant company calls 
upon you so that within seven (7) days from today you:

1. Vacate the property subject matter of the emphyteutical 
concession and deliver back all the contents of the same 
property to the interpellant company without removing 
therefrom any movable effects or other amenities in such 
a way that the interpellant company can continue with 
the commercial operation specifically mentioned in the 
temporary emphyteutical concession deed (vide clause 3 of 
the deed);
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2. Tersaq għal-likwidazzjoni u ħlas ta’ kull kumpens 
dovut għall-okkupazzjoni/użu minnek tal-istess fond 
għall-perjodu bejn is-6 ta’ Frar, 2025 sad-data tal-effettiv 
żgumbrament;

3. Bla ebda ħsara għall-interpellazjoni ta’ hawn fuq 
tħallas dawk il-penali speċifikatament patwiti fil-klawsola 
17.5 tal-kuntratt u ċoè fis-somma ta’ €2,329.37 għal kull 
jum (gornaljera) bejn is-6 ta’ Frar, 2025 sad-data tal-effettiv 
żgumbrament;

4. Tagħmel dak kollu neċessarju sabiex taqleb il-liċenzji 
kummerċjali u/jew amministrattivi u kull permess ieħor fuq 
isem is-soċjetà mittenti; u

5. Tipprovdi l-informazzjoni kollha, inkluż id-
dokumenti u/jew kotba kummerċjali, dawk il-kontijiet u/
jew spejjeż operattivi, inkluż dawk li għandhom x’jaqsmu 
mal-kontijiet tad-dawl u ilma, kontijiet dwar servizzi ta’ 
telekomunikazzjoni u tal-internet, inkluż ukoll li tħallas kull 
arretrati ta’ dawn il-kontijiet jekk hemm, u referibbilment 
għas-servizż tad-dawl u ilma tagħmel dak kollu neċessarju 
biex it-tali kontijiet jinqalbu fuq is-soċjetà mittenti.

Salv interpellazjonijiet oħra.

Fin-nuqqas li tottempera ruħek mas-su espost fiż-
żmien prefiss se jittieħdu proċeduri ulterjuri kontra tiegħek 
mingħajr ebda preavviż ieħor.

Tant sabiex tkun informat u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż tal-preżenti.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 16 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 704/2025, 
fl-ismijiet Raphael John Mallia vs Elmo Insurance et, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront ta’ Joseph Borg a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti 

2. Come forward for the liquidation and payment of any 
compensation due for the occupation/use by you of the same 
premises for the period between the 6th February, 2025 till 
the date of effective eviction;

3. Without prejudice to the above, you are ordered to 
pay those penalties specifically set out in clause 17.5 of the 
deed and namely the sum of €2,329.37 for every day (daily) 
between the 6th February, 2025 till the date of effective 
eviction;

4. Do all necessary to overturn commercial and/or 
administrative liċenses and any other permits on behalf of 
the interpellant company; and

5. Provide all information, including commercial 
documents and/or books, such accounts and/or operating 
costs, including those relating to electricity and water bills, 
telecommunications and internet service bills, including the 
payment of any arrears of such bills if any, and preferably 
for electricity and water services do everything necessary to 
convert such utilities to the interpellant company.

Without prejudice to any other solicitation which may 
be made.

If you fail to abide with the above within the stipulated 
time, further procedures will be taken against you without 
further notice.

So much so that you may be informed and regulate 
yourself.

With costs of the present.

Registry of the Superior Courts, today 16th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 15th May, 2025, of the Civil 
Court First Hall in the records of judicial letter number 
704/2025, in the names Raphael John Mallia vs Elmo 
Insurance et, the following publication for the purpose of 
service of the respondent Joseph Borg was ordered in terms 
of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court
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Illum 17 ta’ Frar, 2025 

Lil: Elmo Insurance, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex 

Joseph Borg, The Cape Res, Block 13, Maisonette 15, 
Triq Patri Indrì Schembri, Ħal Luqa 

Permezz tal-preżenti ittra ufficjali, Raphael John Mallia, 
detentur tal-karta tal-identità bin-numru 0108076M, u 
residenti 77, Manoel Court, Flat 1, Triq Manoel De Vilhena 
Il-Gżira, jagħmel referenza għall-fatt li hu huwa l-vittma ta’ 
inċident awtomobilistiku li sar nhar il-29 ta’ Novembru tas-
sena 2023 fi Vjal Blue Grotto, iż-Żurrieq, fejn waqt li huwa 
kien qiegħed isuq il-mutur tiegħu tal-marka Vodge saret 
kolluzzjoni u daħal ġo fih Land Rover, misjuq mill-assigurat 
taghkom u minnek Joseph Borg, liema Land Rover għandu 
numru ta’ reġistrazzjoni JOS-801. 

Il-mittenti jagħmel referenza għall-fatt li per 
konsegwenza ta’ dan l-inċident, li sar stante negliġenza, 
nuqqas ta’ tħaris ta’ regolamenti, u traskuraġni daparti tas-
sewwieqa tal-vettura Land Rover u ċoè Joseph Borg, huwa 
sofra diżabbilità permanenti ta’ 10% skont ir-rapport mediku 
magħmul a favur tiegħu minn Mr Raymond Gatt. 

Li jfisser li l-ammont li huwa dovut lejh irid jieħu 
l-kunsiderazzjoni l-età tiegħu fid-data tal-inċident fejn 
huwa kellu 47 sena, u x-xoghol li attwalment kien jagħmel 
il-mittenti bħala Kaptan ta’ SuperYachts bil-paga ta’ 3,500 
ewro fix-xahar. Dan ifisser li s-somma dovuta lejh biss in 
sostenn ta’ lucrum cessans hija ta’ €57,120. Jonqos imbagħad 
li wieħed iżid u jikkalkula magħhom id-damnum emergens 
u l-ispejjeż kollha li l-mittenti għamel u għadu jagħmel sal-
preżent. 

Għaldaqstant, il-mittenti qed jitolbok sabiex minnufih 
tersaq għal-likwidazzjoni u eventwali ħlas tad-danni kollha 
sofferti minnu, kif hawn indikati rappreżentanti id-diżabbiltà 
permanenti li huwa sofra a konsegwenza tal-inċident. 

 

F’każ ta’ inadempjenza, il-mittenti ma jkollu l-ebda 
alternattiva oħra għajr li jipproċedi ulterjorment fil-konfront 
tagħkom, inkluż il-ħruġ ta’ kull mandat ta’ sekwestru 
opportun u kif ukoll permezz ta’ kawża għad-danni flimkien 
ma’ kull att ġudizzjarju ieħor neċessarju. 

Mingħajr preġudizzju għas-su espost, b’permezz ta’ din 
l-ittra uffiċjali l-mittenti qiegħed jassigura li jikkawtelaw id-
drittijiet tiegħu skont il-liġi. Għalhekk, din l-ittra uffiċjali 
qiegħda sservi wkoll bħala att ġudizzjarju sabiex il-mittenti 
jikser il-preskrizzjoni u għalhekk ma jitkompliex miexja, 

Today17th February, 2025

To: Elmo Insurance, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex 

Joseph Borg, The Cape Res, Block 13, Maisonette 15, 
Triq Patri Indrì Schembri, Ħal Luqa 

By the present judicial letter, Raphael John Mallia (ID 
0108076M) of 77 Manoel Court, Flat 1, Triq Manoel De 
Vilhena, Gżira, makes reference to the fact that he is the 
victim of a car accident which took place on 29th November 
of the year 2023 in Blue Grotto Avenue, Żurrieq, where while 
he was driving his motorcycle of the type Vodge a collision 
took place and a Land Rover, driven by your insured and by 
you Joseph Borg, crashed into him, which Land Rover has 
registration number JOS-801.

The interpellant refers to the fact that as a consequence 
of this incident, which was due to negligence, lack of 
observance of regulations, and negligence on the part of the 
drivers of the vehicle Land Rover and namely Joseph Borg, 
he suffered a permanent disability of 10% according to the 
medical report made in his favour by Mr Raymond Gatt.

That means that the amount due to him must take into 
consideration his age on the date of the incident where he 
was 47 years old, and the work that the interpellant actually 
did as Master of superyachts at a salary of 3,500 euro per 
month. This means that the sum due to him solely in support 
of loss of profit is €57,120. To this one has to also add and 
calculated in addition the actual damages and all the costs 
that the interpellant has suffered, and still bears, till the 
present.

Thus, the interpellant is asking you so that immediately 
you come forward for the liquidation and eventual payment 
of all the damages suffered by him, as here indicated 
representing the permanent disability he suffered as a 
consequence of the incident.

In case of default, the interpellant will have no alternative 
but to proceed further against you, including the issuing of 
any opportune garnishee order as well as by means of a cause 
for damages together with any other necessary judicial act.

Without prejudice to the above, by means of this judicial 
letter, the interpellant is ensuring to safeguard his rights 
according to law. Thus, this judicial letter is also serving as 
a judicial act so that the interpellant interrupts the running 
of this prescriptive period and thus does not proceed further, 
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u l-istess qiegħed jagħmilha ċara illi biħsiebu jżomm il-
jeddijiet tiegħu a tenur tal-Artikolu 2128 tal-Kodiċi, Kap. 16 
tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż u imgħax legali

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 16 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Prim’Awla tal-Qorti fid-19 
ta’ Settembru, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2028/2024, 
fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs Simon Debono, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti lil Simon Debono (KI 32165M) ta’ 159, Labour 
Avenue, In-Naxxar, u/jew 68, The Lodge, Triq Dun Ġwann 
Theuma, Ħ’Attard, fis-26 ta’ April, 2024, Bank of Valletta plc 
(C2833) ta’ 1/5, Misraħ San Ġorġ, Il-Belt Valletta VLT 1190, 
tinterpellak sabiex fi żmien jumejn inti tħallas is-somma 
ta’ €390,124.44 bilanċ minn somma akbar għad-debitu fil-
House Loans Accounts tiegħek mal-Bank of Valletta plc, 
flimkien mal-imgħaxijiet ulterjuri mis-6 ta’ Mejju, 2022, 
sad-data tal-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi u partikolarment imma mhux esklussivamnet sabiex 
tirrendi eżegwibbli l-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu, 
in atti n-Nutar Dott. James Grech datat 6 ta’ Mejju, 2022, 
fejn inti ddikjarajt ruħek veru, ċert u likwidu debitur tas-
soċjetà rikorrenti fis-somma ta’ €390,124.44 flimkien mal-
imgħaxijiet ulterjuri sad-data tal-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir mingħajr preġudizzju għal 
ammonti oħra dovuti minnek lis-soċjetà mittenti li għalihom 
is-soċjetà mittenti qed tirriżerva li tipproċedi f’ġudizzju 
separat.

Is-soċjetà mittenti tavżak illi jekk tonqos hija se tkun 
kostretta tipproċedi kontra tiegħek skont il-liġi.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ Ġunju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

and the same is making it clear that with his intention he 
retains his rights in terms of Article 2128 of the Civil Code, 
Cap. 16 of the Laws of Malta.

With costs and legal interest

Registry of the Superior Courts, today 16th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 19th September 2024 in the 
First Hall of the Civil Courts in the records of the judicial 
letter number 2028/2024 in the names Bank of Valletta plc 
vs Simon Debono, ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts against Simon Debono (KI 32165M) of 159, 
Labour Avenue, Naxxar, and/or 68, The Lodge, Triq Dun 
Ġwann Theuma, Ħ’Attard, on the 26th April, 2024, Bank 
of Valletta plc (C2833) of 1/5, Misraħ San Ġorġ, Valletta, 
VLT 1190, solicits you so that within two days you pay the 
amount of €390,124.44, balance of debt in your House Loans 
Accounts with Bank of Valletta plc together with further 
interest from the 6th May, 2022, till the date of effective 
payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law and particularly but not excluded in order to render 
executable the contract of constitution of debt, in the records 
of Notary Dr James Grech dated 6th May, 2022, whereby 
you declared yourself sure, liquid and due debtor of the 
applicant company in the sum of €390,124.44 together with 
further interests till the date of effective payment.

This calling is being made without prejudice to other 
amounts due by you to the interpellant company for which 
the interpellant company reserves to proceed in a separate 
judgement.

The interpellant company warns you that if you fail 
they shall be constrained to proceed against you judicially 
according to law.

Registry of the Superior Courts, today 16th June, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tal-31 ta’ Jannar, 2025, mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Malta), din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap.12).

Illi b’rikors ippreżentat minn Atlas Insurance PCC 
Limited (C5601) fit-23 ta’ Settembru, 2024, qed jintalab 
l-iżbank fl-ammont ta’ disa’ mija, sebgħa u għoxrin ewro u 
sbatax-il ċenteżmu (€927.17) depożitati b’ċedoli ta’ depożitu 
numru 1704/2024 u 2052/2024 fl-ismijiet:

Atlas Insurance PCC Limited (C5601) vs Angele Grima 
(KI 0024483G) u Karl Stivala (KI 0040183M)

Il-Qorti ordnat in-notifika lis-sekwestrati bi żmien 
ġimgħa għar-risposta. 

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum it-Tnejn, 
16 ta’ Ġunju, 2025

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-28 ta’ Mejju, 2025, mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Malta), din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap.12).

 
Illi b’rikors ippreżentat minn Vodafone Malta Limited (C 

10865) fid-19 ta’ Diċembru, 2024, qed jintalab l-iżbank fl-
ammont ta’ seba’ mija, tlieta u disgħin ewro u tnejn u erbgħin 
ċenteżmu (€793.42) depożitati b’ċedola ta’ depożitu numru 
2675/2024 fl-ismijiet:

Vodafone Malta Limited Illum Epic Communications 
Limited (C 10865) vs Patrick O’Toole (KI 713261M)

Il-Qorti ordnat in-notifika lill-intimat bi żmien ġimgħa 
għar-risposta. 

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum it-Tnejn, 
16 ta’ Ġunju, 2025

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the 31st January, 2025 given by the Courts 
of Magistrates (Malta), ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

That by the application filed by Atlas Insurance PCC 
Limited (C-5601) on the 23rd September, 2024, is asking for 
the withdrawal of the amount of nine hundred and twenty-
seven euro and seventeen cents (€927.17) deposited by the 
Schedules of Deposit numbers 1704/2024 and 2052/2024 in 
the names of:

Atlas Insurance PCC Limited (C5601) vs Angele Grima 
(ID 0024483G) and Karl Stivala (ID 0040183M)

The Court ordered the notification to the debtors with 
one week to file a reply.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 
Monday, the 16th June, 2025

MARVIC FARRUGIA
For Registrar of Courts and Civil Tribunals

By a decree of the 28th May, 2025, given by the Courts 
of Magistrates (Malta), ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

That by the application filed by Vodafone Malta Limited 
(C 10865) on the 19th December, 2024, is asking for the 
withdrawal of the amount of seven hundred and ninety-
three euro and forty-two cents (€793.42) deposited by the 
Schedule of Deposit number 2675/2024 in the names of:

Vodafone Malta Limited Today Epic Communications 
Limited (C 10865) vs Patrick O’Toole (ID 713261M)

The Court ordered the notification to the Respondent 
with one week to file a reply.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 
Monday, the 16th June, 2025

MARVIC FARRUGIA
For Registrar of Courts and Civil Tribunals
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